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Juhend direktiivi (EL) 2016/798 artikli 14 ja komisjoni 
rakendusmääruse (EL) nr 2019/779, mis käsitleb 
veeremiüksuste hoolduse eest vastutavate üksuste 
sertifitseerimissüsteemi, rakendamiseks

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. mai 2016. aasta määruse 
(EL) 2016/796 artikli 19 lõikele 3

Välja andnud Euroopa Liidu Raudteeamet

See juhend ei sisalda õiguslikult siduvaid nõuandeid. See juhend võib toimida selgitusvahendina, ilma et 
see määraks mis tahes viisil järgitavaid kohustuslikke protseduure või kehtestaks õiguslikult siduvad tavad. 
Juhendis antakse selgitusi koostalitluse tehnilises kirjelduses (KTK) sisalduvate sätete kohta ning see peaks 
aitama mõista neis kirjeldatud lähenemisviise ja eeskirju, kuid see ei asenda neid.
Juhend on avalikult kättesaadav ja seda ajakohastatakse regulaarselt, et kajastada Euroopa standardite ja 
koostalitluse tehniline kirjelduse muudatuste osas tehtud edusamme.
Juhendi viimase versiooni kohta saab teavet Euroopa Liidu Raudteeameti veebisaidilt.

Dokumendi ajalugu 
Versioon Kuupäev Kommentaarid 

Versioon 1.0 20/08/2013 Uus struktuur – uus esitlus 
Versioon 2.0 08.07.2015 Uus § 9.7 Järelevalvet teostav riiklik ohutusamet (NSA) – komisjoni 

määrus 445/2011 artikkel 9 
Versioon 3.0 18.06.2020 Määruse 779/20219 kohaldamise läbivaatamise eelnõu 
Versioon 4.0 01.07.2020 Juhendi läbivaatamise eelnõu pärast 30.06.2020 koosolekut 
Versioon 5.0 29.07.2020 Juhendi läbivaatamise eelnõu pärast 03.07.2020 koosolekut 
Versioon 6.0 24.08.2020 Juhendi läbivaatamise eelnõu pärast 11.08.2020 koosolekut 
Versioon 7.0 20.10.2020 Juhendi läbivaatamise eelnõu pärast 09.10.2020 koosolekut 
Versioon 8.0 17.11.2020 Juhendi läbivaatamise eelnõu pärast 26.10.2020 koosolekut 
Versioon 9.0 01.03.2021 Juhendi lõplik versioon pärast 12.01.2020 laekunud kommentaare
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1.	 SISSEJUHATUS

1.1. Reguleerimisala

See juhend sisaldab teavet komisjoni 16. mai 2019. aasta rakendusmääruse (EL) 2019/779 (millega 
kehtestatakse veeremiüksuste1 hoolduse eest vastutavate üksuste sertifitseerimise üksikasjalikud eeskirjad 
vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivile (EL) 2016/798 ning tunnistatakse kehtetuks komisjoni 
määrus (EL) nr 445/2011 [1]” kohaldamise kohta nagu on viidatud ohutusdirektiivi artikli 14 lõigetes 6 ja 8. 
Sellele määrusele viidatakse käesolevas dokumendis kui „ECM-määrusele”.

Selle juhendi eesmärk on saavutada õige ja ühine arusaam ECM-määruses välja töötatud ECM mõistetest, 
kuid see ei sisalda õiguslikult siduvaid nõuandeid. See sisaldab selgitavat teavet võimaliku kasutuse kohta 
kõigile osalejatele2, kelle tegevus võib mõjutada raudteesüsteemide ohutust ja kes peavad otseselt või 
kaudselt kohaldama ECM-määrust. See juhend võib toimida selgitusvahendina, ilma et see määraks mis 
tahes viisil järgitavaid kohustuslikke protseduure või kehtestaks õiguslikult siduvad tavad. Juhend sisaldab 
selgitusi ECM-määruses sisalduvate sätete kohta ning peaks aitama mõista selles kirjeldatud lähenemisviise 
ja reegleid.

Selle juhendi on koostanud Euroopa Liidu Raudteeamet (EUAR) tunnustatud asutuste ja riikliku 
ohutusameti ekspertide abiga. See kujutab endast raudteeameti poolt sisekoosolekutel ja akrediteeritud 
sertifitseerimisasutuste (ACB), tunnustatud sertifitseerimisasutuste (RCB) ja riiklike ohutusametitega (NSA) 
peetud kohtumistel kogutud teabest moodustatud süstematiseeritud teabekogu.

EUAR korraldab ajavahemikul 2021–2022 muid töötubasid ning vajadusel vaatab läbi ja ajakohastab juhendit, 
et kajastada nende töötubade käigus saadud ECM-määruse rakendamise edenemise kogemusi. Kuna selle 
läbivaatamisprotsessi ajakava ei ole kirjutamise hetkel võimalik anda, peaks lugeja pöörduma raudteeameti 
poole, et saada teavet juhendi viimase saadavaloleva väljaande kohta või külastama raudteeameti veebisaiti 
(http://www.era. europa.eu).

ECM-määrus annab raamistiku nõuete ja meetodite ühtlustamiseks, et hinnata veeremiüksuste hoolduse 
eest vastutavate üksuste suutlikkust.

1 ELT L 139/360 27.05.2019
2 Asjaomased osalevad isikud on ECM-määruse artikli 5 kohaselt tellijad, sealhulgas nende tarnijad ja teenuseosutajad, või 

ECM-määruse artiklis 6 määratletud sertifitseerimisasutused.

http://www.era. europa.eu
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1.2. Juhendi põhimõte

Kuigi võib näida, et juhend on lugemise eesmärgil eraldiseisev dokument, ei asenda see ECM-määrust. Kui 
see on asjakohane, siis viitamise hõlbustamiseks kopeeritakse või viidatakse juhendis ECM-määruse või 
ohutusdirektiivi asjakohane artikkel. Sellele järgnevates lõikudes antakse vajadusel selgitusi, mis aitavad 
vastavat artiklit mõista.

Käesoleva juhendi esimene põhistruktuur pakuti välja, läbis arutelu ja kiideti heaks ECMi suuniste töörühma 
käigus.
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1.3. Struktuur

Juhend on jagatud järgmisteks osadeks:

 1. osa „Sissejuhatus” kirjeldab juhendi reguleerimisala ja selgitab juhendi struktuuri.

 2. osa „Dokumendid” määratleb juhendiga seotud kasulikud dokumendid.

 3. osa „Mõisted” sisaldab kogu juhendis kasutatud mõistete, terminite ja lühendite küsimuste/vastuste 
loendit.

 4. osa „Veeremiüksus ja hooldus” selgitab hooldusprotsessi;

 5. osa „ECMi sertifitseerimine” kirjeldab ECMi sertifitseerimise eri etappe.

 6. osa „Kus ECM-sertifikaat kehtib?” selgitab ECMi sertifikaadi geograafilist reguleerimisala.

 7. osa „Akrediteerimine – sertifitseerimisasutuste tunnustamine” sisaldab loetelu küsimustest/
vastustest, mis on olulised akrediteerimis- ja tunnustamiskeskkonna paremaks mõistmiseks.

 8. osa „Määruse 2019/779 artikli 3 rakendamine” sertifitseerimissüsteem.

 9. osa „Euroopa raudteetranspordi korraldus ja osalevate isikute kohustused”

 10. osa „Hooldusraamat ja tehniline toimik” sisaldab küsimuste/vastuste loendit eesmärgiga selgitada, 
kuidas järgida määruse 2019/779 nõudeid hooldusfunktsioonidega seotud oluliste dokumentide 
koostamisel.

 11. osa „Teabevahetus raudteeosaliste vahel”

 12. osa „Muudatuste juhtimine” selgitab, kuidas täita ECMidele iseloomulikke muudatusi.

 13. isa „Ohutuse seisukohast olulised komponendid”

 14. osa „Hooldustöötajate pädevused”

 15. osa „Ohtlike kaupade veoks ette nähtud kaubavagunid”

 16. osa „ECMi aastaaruanne”

 17. osa „Lisad”
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2.	 DOKUMENDID

2.1.	 Millised	õigusaktid	on	ECM-sertifitseerimisega	seotud?

[Ref. N°] Title Reference Version 

 [1]  Commission Implemen�ng Regula�on (EU) 2019/779 of 16 
May 2019 laying down detailed provisions on a system of 
cer�fica�on of en��es in charge of maintenance of vehicles 
pursuant to Direc�ve (EU) 2016/798 of the European 
Parliament and of the Council and repealing Commission 
Regula�on (EU) No 445/2011 

Current consolidated version: 

(Herea�er called “ECM Regula�on”) 

 
 
 
(EU) 2019/779 

 
 
 
27/05/2019 
 
 
 
 
 
 
16/06/2020 

[2] Direc�ve (EU) 2016/798 of the European Parliament and of the 
Council of 11 May 2016 on railway safety (Railway Safety 
Direc�ve) 

(Herea�er called “Safety Direc�ve”) 

 
 
(EU) 2016/798 

 
 
 
11/05/2016 

[3] Direc�ve (EU) 2016/797 of the European Parliament and of the 
Council of 17 June 2008 on the Interoperability of the rail 
system within the Community 

(Herea�er called “Interoperability Direc�ve”) 

 

(EU) 2016/797 

 
 
11/05/2016 
 

[4] Commission Implemen�ng Regula�on (EU) N°402/2013 of 30 
April 2013 on the common safety method on risk evalua�on 
and assessment and repealing Regula�on (EC) n° 352/2009 
amended by Commission Implemen�ng Regula�on (EU) 
2015/1136 of 13 July 2015. 

(Herea�er called “CSM-RA Regula�on”) 

 

402/2013/EC 
(EU) 2015/1136 

 
 
30/04/2013 
13/07/2015 

[5] COMMISSION REGULATION (EU) No 1302/2014 of 18 
November 2014 concerning a technical specifica�on for 
interoperability rela�ng to the ‘rolling stock — locomo�ves 
and passenger rolling stock’ subsystem of the rail system in 
the European Union. 

 
 

 
 (EU) 1302/2014 

 
 
 
 
18/11/2014 
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(Herea�er called “Loc&Pas TSI”) 
Amended by: 
Commission Regula�on (EU) 2016/919 of 27 May 2016 
Commission Implemen�ng Regula�on (EU) 2018/868 of 13 June 2018 
Commission Implemen�ng Regula�on (EU) 2019/776 of 16 May 2019 
Commission Implemen�ng Regula�on (EU) 2020/387 of 9 March 2020 
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[Ref. N°] Title Reference Version 
  
[6] COMMISSION REGULATION (EU) No 321/2013 of 13 March 

2013 concerning the technical specifica�on for interoperability 
rela�ng to the subsystem ‘rolling stock — freight wagons’ of 
the rail system in the European Union and repealing Decision 
2006/861/EC. 

(Herea�er called “Wagon TSI”) 
Amended by: 
Commission Regula�on (EU) No 1236/2013 of 2 December 2013 
Commission Regula�on (EU) 2015/924 of 8 June 2015 
Commission Implemen�ng Regula�on (EU) 2019/776 of 16 May 2019 
Commission Implemen�ng Regula�on (EU) 2020/387 of 9 March 2020 

 

 

(EU) 321/2013 

 

 

09/03/2020 

 
[7] COMMISSION REGULATION (EU) 2016/919 of 27 May 2016  

on the technical specifica�on for interoperability rela�ng to the 
‘control-command and signalling’ subsystems of the rail system 
in the European Union 

(Herea�er called “CCS TSI”) 
Amended by: 
Commission Implemen�ng Regula�on (EU) 2019/776 of 16 May 2019 
Commission Implemen�ng Regula�on (EU) 2020/387 of 9 March 2020 

(EU) 2016/919 09/03/2020 

 
[8] COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/773 of 

16 May 2019 on the technical specifica�on for interoperability 
rela�ng to the opera�on and traffic management subsystem of 
the rail system within the European Union and repealing 
Decision 2012/757/E 

(Herea�er called “OPE TSI”) 

(EU) 2019/773 16/05/2019 

[9] COMMISSION REGULATION (EU) No 1304/2014 of 26 November 
2014 on the technical specifica�on for interoperability rela�ng 
to the subsystem ‘rolling stock — noise’ amending Decision 
2008/232/EC and repealing Decision 2011/229/EU 

(Herea�er called “NOISE TSI”) 
Amended by: 

Commission Implemen�ng Regula�on (EU) 2019/774 of 16 May 2019 

(EU) 1304/2014 16/05/2019 

[10] Regula�on (EC) No 765/2008 of the European Parliament 
and of the Council of 9 July 2008 se£ng out the 
requirements for accredita�on and market surveillance 
rela�ng to the marke�ng of products and repealing 
Regula�on (EEC) No 339/93. 

 
 

765/2008/EC 

 
 

09/07/2008 

[11] COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 
2018/545 of 4 April 2018 establishing prac�cal 
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arrangements for the railway vehicle authorisa�on and 
railway vehicle type authorisa�on process pursuant to 
Direc�ve (EU) 2016/797 of the European Parliament and 
of the Council 

(EU) 2018/545 
04/04/2018 

[12] COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2018/1614 of 
25 October 2018 laying down specifica�ons for the vehicle 
registers referred to in Ar�cle 47 of Direc�ve (EU) 2016/797 
of the European Parliament and of the Council and amending 
and repealing Commission Decision 2007/756/EC 

(EU) 2018/1614 25/10/2018 

[13] Commission Regula�on (EU) No 1078/2012 of 16 November 
2012 on a common safety method for monitoring to be 
applied by railway undertakings, infrastructure managers 
a�er receiving a safety cer�ficate or safety authorisa�on and 
by en��es in charge of maintenance 

(Herea�er called “CSM Monitoring”) 

 
 
 

1078/2012/EC 

 
 
 
16/11/2012 

[14] Commission Delegated Regula�on (EU) 2018/761 of 16 
February 2018 establishing common safety methods for 
supervision by na�onal safety authori�es a�er the issue of a 
single safety cer�ficate or a safety authorisa�on pursuant to 
Direc�ve (EU) 2016/798 of the European Parliament and of the 
Council and repealing Commission Regula�on (EU) No 
1077/2012 

(Herea�er called “CSM Supervision”) 

 
 

(EU) 2018/761 

 
 
16/02/2018 

[15] RID – 2019 The Regula�on concerning the Interna�onal 
Carriage of Dangerous Goods by Rail (RID) forms Appendix C 
to COTIF, and has an annex. This Regula�on applies to 
interna�onal traffic. 

 
RID 2019 

 
01/01/2019 
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[Ref. N°] Title Reference Version 

[16] DIRECTIVE 2008/68/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT 
AND OF THE COUNCIL of 24 September 2008 on the 
inland transport of dangerous goods 

 
2008/68/EC 

 
30/09/2008 

[17] ECM cer�fica�on scheme  
  

ERA-1172-003 V1.1 
 
15/06/2020 

[18] ECM accredita�on scheme 
ERA -1172-002 V3.1 15/06/2020 

[19] EN 17095 Railway applica�ons – Rolling stock maintenance- 
Maintenance records  

DS/EN 17095/2019 03/2019 

[20] EN 17023 Railway applica�ons-Railway vehicle 
maintenance- Crea�on and modifica�on of 
maintenance plan 

DS/EN 17023: 2018 12/2018 

[21] ISO 9712 “Non-destruc�ve tes�ng — Qualifica�on 
and cer�fica�on of NDT personnel” 

ISO 9712 Edi�on 4 
2012/06 

[22] Series of standards EN 15085 “Railway applica�ons 
— Welding of railway vehicles and components” 

Series EN 15085  Last 
versions 

[23] EN ISO/IEC 17021 “Conformity assessment — 
Requirements for bodies providing audit and 
cer�fica�on of management systems” 

EN ISO/IEC 17021 2015/08 

[24] EN ISO/IEC 17025 “General requirements for the 
competence of tes�ng and calibra�on laboratories”  

EN ISO/IEC 17025 2018/01 

[25] EN ISO/IEC 17065 Conformity assessment- 
Requirements for bodies cer�fying products, 
processes or services 

EN ISO/IEC 17065 2012/09 

[26] EN ISO/IEC 17000 Conformity assessment – 
Vocabulary and general principles 

EN ISO/IEC 17000 2020/05 



LK | PB

2.2.	 Milliseid	dokumente	tuleb	silmas	pidada?

Allpool leiate diagrammi, mis kirjeldab erinevaid määrusi ja nendega seotud skeeme:

Erinevad standardid, mis toetavad ECM-sertifitseerimisasutuste akrediteerimis- ja tunnustamisprotsessi 
ning ECM-sertifikaati, on järgmised:

• EN ISO/IEC 17065:2012 Vastavushindamine. Nõuded asutustele, kes sertifitseerivad tooteid, protsesse 
ja teenuseid

• EN ISO/IEC 17021-1:2015 Vastavushindamine. Nõuded juhtimissüsteemide auditit ja sertifitseerimist 
teostavatele asutustele. Osa 1: Nõuded

• EN ISO/IEC 17025:2005 Katse- ja kalibreerimislaborite kompetentsuse üldnõuded

• EN 17095 Raudteealased rakendused. Raudteeveeremi hooldus. Hooldusdokumendid

Guidance for vehicle
authorisa�on

ISBN 978-92-9205-437-3

Vehicle authorisa�on
(EU) 2018/545

Interoperability
Direc�ve

(EU) 2016/797

TSI OPE
(EU) 2019/773

TSI NOISE
(EU) 1304/2014

TSI CCS
(EU) 2016/919

TSI WAGON
(EU) 321/2013

TSI LOC & PAS
(EU) 1302/2014

ECM guidelines
ERA – VERSION XX

ECM Regula�on
(EU) 2019/779

CSM on monitoring
(EU) 1078/2012

CSM guide on monitoring
ERA/GUI/05-2012/SAF

Safety Direc�ve
(EU) 2016/798

Safety Cer�ficate
(EU) 2018/763

Guidance for safety cer�ficate
and supervision

ISBN 978-92-9205-427-4

ECM ACCREDITATION
SCHEME

ECM-1172-002-V3.1

ECM CERTIFICATION
SCHEME

ECM-1172-003-V1.1

CSM on risk
(EU) 402/2013

NVR
Specifica�ons for

vehicle register (EU)
2018/1614

CSM guide on risk
ERA/GUI/01-2008/SAF

ERADIS – ECM
RECORDS

ERADIS
ECM RFU

Ac�ve Regula�on

Guidance material 

Register
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• EN 17023 Raudteealased rakendused. Raudteeveeremi hooldus. Hoolduskava koostamine ja 
muutmine

• EN ISO/IEC 17000:2020 Vastavushindamine. Sõnavara ja üldpõhimõtted

• IAF MD 1:2018 Mitme asukohaga organisatsiooni hallatava juhtimissüsteemi auditeerimine ja 
sertifitseerimine

• IAF MD 2:2017 Juhtimissüsteemide akrediteeritud sertifitseerimise üleandmine

• IAF MD 5:2015 Kvaliteedi- ja keskkonnajuhtimissüsteemide auditi aja määramine.

Akrediteerimis- ja tunnustamisskeem [18] täpsustab jaotises 3.1.3 c teadmisi ja oskusi, mis käsitlevad 
hindamispõhimõtteid, -tavasid ja -võtteid ning teadmisi nendega seotud konkreetsete standardite kohta.

Iga ülaltoodud dokumendi puhul tuleb arvestada selle viimast kehtivat versiooni – muudatuste korral kehtib 
uusim versioon.

2.3. Kas te teate kaubavaguni ning vedurite ja reisijateveoveeremi koostalitluse 
tehnilisi	kirjeldusi	(KTKd)?

Koostalitlusvõime tehnilised kirjeldused (KTK) määratlevad tehnilised ja tööstandardid, millele iga allsüsteem 
või allsüsteemi osa peab vastama, et täita olulisi nõudeid ja tagada Euroopa Liidu raudteesüsteemi 
koostalitlusvõime.

Vedurite ja reisijateveoveeremi KTK käsitleb raudteeveeremi allsüsteemi ja seda kohaldatakse järgmistele 
veeremitüüpidele:

• iseliikuvad diisel- ja elektrirongid;

• diisel- ja elektrivedurid;

• reisijatevagunid;

• mobiilsed raudteetaristu ehitamise ja hooldamise seadmed.

Kaubavagunite KTK käsitleb veeremi allsüsteemi ja seda kohaldatakse kaubavagunite, sealhulgas veoautode 
vedamiseks mõeldud veeremiüksuste suhtes.

Lisateavet nende KTKde kohta leiate aadressilt

https://www.era.europa.eu/activities/technical-specifications-interoperability_en

https://www.era.europa.eu/activities/technical-specifications-interoperability_en
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3.	 MÕISTED

3.1.	 ECM-sertifitseerimise	igapäevatöös	levinud	akronüümid

Akronüüm	
lähtekeeles

Tähendus lähtekeeles Tähendus sihtkeeles

AB Accreditation Body Akrediteerimisasutus
ACB Accredited Certification Body Akrediteeritud sertifitseerimisasutus
APOM/APIS Authorisation for the Placing on the 

Market / Placing in Service (of structural 
subsystems and vehicles)

Turule laskmise / kasutuselevõtu 
luba (struktuursed allsüsteemid ja 
veeremiüksused)

CA Conformity Assessment Vastavushindamine
CAB Conformity Assessment Body Vastavushindamisasutus
CSM Common Safety Methods Ühised ohutusmeetodid
CUV
EA European co-operation for Accreditation 

(http://www.european- accreditation.org)
Euroopa akrediteerimiskoostöö 
organisatsioon  
(http://www.european- accreditation.org)

EA (MLA) EA Multi-Lateral Agreement EA mitmepoolne kokkulepe
EC European Commission  

(http://ec.europa.eu/index_en)
Euroopa Komisjon  
(http://ec.europa.eu/index_en)

ECCM European Common Criteria for 
Maintenance

Euroopa ühised hoolduskriteeriumid

ECM Entity in Charge of Maintenance Hoolduse eest vastutav üksus
ECM - F1 Management function Juhtimisfunktsioon
ECM - F2 Maintenance Development function Hoolduse arendamise funktsioon
ECM - F3 Fleet Maintenance Management function Vagunipargi hoolduse juhtimise funktsioon
ECM - F4 Maintenance Delivery function Hoolduse teostamise funktsioon
EEA European Economic Area Euroopa Majanduspiirkond
EFTA European Free Trade Association  

(http://www.efta.int)
Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon 
(http://www.efta.int)

EN European Norm Euroopa standard
ERA European Railway Agency  

(http://www.era.europa.eu)
Euroopa Liidu Raudteeamet  
(http://www.era.europa.eu)

ERATV European register of authorised types 
of vehicles referred to in Article 34 of 
Interoperability Directive (Commission 
Implementing Decision 2011/665/EU)

Koostalitluse direktiivi (komisjoni 
rakendusotsus 2011/665/EL) artiklis 34 
osutatud lubatud veeremitüüpide Euroopa 
register

ERADIS European Railway Agency Database of 
Interoperability and Safety

Euroopa Liidu Raudteeameti koostalitluse ja 
ohutuse andmebaas

EVN European vehicle Number Euroopa raudteeveeremi number
EU European Union EL – Euroopa Liit
EUAR European Union Agency for Railways Euroopa Liidu Raudteeamet

http://www.european- accreditation.org
http://www.european- accreditation.org
http://ec.europa.eu/index_en
http://ec.europa.eu/index_en
http://www.efta.int
http://www.efta.int
http://www.era.europa.eu
http://www.era.europa.eu
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EVIC European Visual Inspection Catalogue Euroopa visuaalse ülevaatuse kataloog
EWT European Wheelset traceability catalogue Euroopa rattapaaride jälgitavuse kataloog
GCU General Contract of Use  

(http://www.gcubureau.org)
Üldine kasutusleping  
(http://www.gcubureau.org)

IAF International Accreditation Forum  
(http://www.iaf.nu/)

Rahvusvaheline akrediteerimisfoorum 
(http://www.iaf.nu/)

(IAF) MD Mandatory document of IAF IAFi kohustuslik dokument
IM Infrastructure Manager Taristuettevõtja
ISA Independent Safety Assessment Body Sõltumatu ohutushindamise asutus
ISO International Organization for 

standardization
Rahvusvaheline Standardiorganisatsioon

IT Information Technology Infotehnoloogia
LNG Liquefied Natural Gas Veeldatud maagaas
MLA Multilateral Agreements Mitmepoolsed kokkulepped
MoU Memorandum of Understanding Vastastikuse mõistmise memorandum
MRA Mutual Recognition Agreements Vastastikuse tunnustamise lepingud
LR Member State liikmesriik
NAB National Accreditation Body Riiklik akrediteerimisasutus
NDT Non-Destructive Test Mittepurustav katsetus
NoBo Notified Body Teavitatud asutus
NSA National Safety Authority Riiklik ohutusamet
NVR National Vehicle Register Riiklik raudteeveeremi register
OTIF Organisation intergouvernementale pour 

les Transports Internationaux Ferroviaires 
- Intergovernmental Organisation for 
International Carriage by Rail  
(http://www.otif.org)

Organisation intergouvernementale 
pour les Transports Internationaux 
Ferroviaires – Rahvusvahelise Raudteeveo 
Valitsustevaheline Organisatsioon  
(http://www.otif.org)

OTM On–Track Machine Teemasin
RID Regulations concerning the International 

Carriage of Dangerous Goods by Rail, as 
adopted under Directive 2008/68/EC.

Ohtlike kaupade rahvusvahelise raudteeveo 
eeskirjad, mis on vastu võetud direktiivi 
2008/68/EÜ alusel.

RFU Recommendations for use (https://
eradis.era.europa.eu/safety_docs/ecm/
recommendationsForUs e/default.aspx)

Kasutussoovitused (https://eradis.
era.europa.eu/safety_docs/ecm/
recommendationsForUs e/default.aspx)

RS Rolling Stock Veerem
RSD Railway Safety Directive Raudteeohutuse direktiiv
RU Railway Undertaking Raudteeveo-ettevõtja
SAIT Safety Alert IT-Tool Ohutusalane IT-vahend
SCC Safety-critical components Ohutuse seisukohast olulised komponendid
SMS Safety Management System Ohutusjuhtimissüsteem
VTA Vehicle Type Authorisation Veeremitüübi luba
RTS Release to Service Hooldustõend

http://www.gcubureau.org
http://www.gcubureau.org
http://www.iaf.nu/
http://www.iaf.nu/
http://www.otif.org
http://www.otif.org
https://eradis.era.europa.eu/safety_docs/ecm/recommendationsForUs e/default.aspx
https://eradis.era.europa.eu/safety_docs/ecm/recommendationsForUs e/default.aspx
https://eradis.era.europa.eu/safety_docs/ecm/recommendationsForUs e/default.aspx
https://eradis.era.europa.eu/safety_docs/ecm/recommendationsForUs e/default.aspx
https://eradis.era.europa.eu/safety_docs/ecm/recommendationsForUs e/default.aspx
https://eradis.era.europa.eu/safety_docs/ecm/recommendationsForUs e/default.aspx
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4.	 VEEREMIÜKSUS	JA	HOOLDUS

4.1.	 Millised	veeremiüksused	kuuluvad	määruse	2019/779	alla?

 Kaubavagun

Mitteiseliikuv veerem, mis on ette nähtud kauba või muude materjalide veoks, mida kasutatakse 
näiteks ehituses või taristu korrashoius.

Igale kaubavagunile peab olema NVRis määratud kordumatu EVN ja üks vaguni eest vastutav ECM. 
Kuna teatud asjaoludel on lubatud määrata üks EVN kahest või enamast vaguniüksusest koosnevale 
fikseeritud koosseisule (määratletud kui mitu vagunit jaotistes [6] ja [12]), on omakorda võimalik, et 
„vagun” võib ECM seisukohast vaadatuna koosneda rohkem kui ühest elemendist. Igal juhul loetakse 
EVN ja sellega seotud kanne NVRis siduvaks määratluseks selle kohta, mis on üksikvagun.

Pilt 1: Veeremiüksus,	mis	koosneb	
(kauba)vagunist,	mida	saab	käitada	
eraldi	ja	millel	on	eraldi	raam,	mis	on	
paigaldatud	oma	rattakomplektile

Pilt 2: Veeremiüksus,	mis	koosneb	
kahest	püsivalt	ühendatud	elemendist	
(sinine	ja	oranž),	neid	elemente	ei	saa	
kasutada eraldi (liigendvagun)
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Pilt 3: Veeremiüksus,	mis	
koosneb	kahest	püsivalt	
ühendatud	elemendist,	neid	
elemente ei saa kasutada eraldi

	 Vedurid	(diisel-	ja	elektrivedurid)

Vedurid (mainitud KTKs Loc§Pas 2.3.1) koosnevad rongi mootorist, mis on ette nähtud rongi või 
üksikute raudteevagunite või kaubavagunite tõmbamiseks või mõnikord ka lükkamiseks. Need 
veoüksused ei ole võimelised kandma kasulikku koormat. Need on ette nähtud kauba- ja/või 
reisijateveoks. Toiteallikad võivad olla üks järgmistest või nende kombinatsioon: diiselmootor, aur, 
elekter, veeldatud maagaas, aku või vesinik (loetelu pole lõplik).

Pilt 4: Prantsuse	kaubavedur,	mis	
töötab	elektriga

	 Mootorrong	/	rongikoosseis

Mootorrong või rongikoosseis (mainitud KTK Loc§Pas 2.3.1) koosnevad mitmest veeremiüksusest, 
millest on moodustatud kindel koosseis või komplekt, millel on oma veojõud ja mis ei vaja vedurit. 
Olenevalt toiteallikast nimetatakse neid mootorronge mõnikord ka elektrirongiks (EMU), diiselrongiks 
(DMU) ja akutoitel elektrirongiks (BEMU). Kasutatakse ja teisi jõuallikaid ja hübriide, nt aku ja vesinik 
või LNG.
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Pilt 5: Elektrirongi	näide	
Saksamaal.

 Reisivagunid

Reisivagunid (mainitud KTKs Loc§Pas 2.3.1) on veeremid, milles ei ole veojõudu ja nende tõmbamine 
ja lükkamine toimub seega veduri abil. Need on ette nähtud peamiselt reisijate veoks.

Pilt 6: Reisivagunid,	mida	veab	
elektrivedur Šveitsis.

	 Teemasinad	(OTM)

OTM (mainitud KTKs Loc§Pas 2.3.1) on oma rööparatastel liikuv veerem, mida kasutatakse tööde 
tegemiseks rööbasteedel või nende ümber ning mis on konstrueeritud ja ette nähtud liikluskorralduse 
rööbasteepõhise rongituvastussüsteemiga tuvastamiseks. Transpordi (sõidu) režiimis on need 
iseliikuvad või veetavad.

Pilt 8: Näide	teemasina	
kohta,	mis	on	sageli	värvitud	
erkkollaseks.
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4.2.	 Millised	veeremiüksused	on	komisjoni	rakendusmääruse	2019/779	
reguleerimisalast	välja	jäetud?

Tuleb märkida, et mõned veeremiüksused on komisjoni rakendusmääruse 2019/779 reguleerimisalast välja 
jäetud:

 veeremiüksused, mis vastavad direktiivi 2016/798 artikli 2 lõikes 2 sätestatud juhtudele. Näide: 
metrood. Põhjus on selles, et artikli 2 lõikes 2 on sätestatud juhud, mille puhul direktiivi 2016/798 ei 
kohaldata.

 liikmesriigi otsusel direktiivi 2016/798 ülevõtmisel veeremiüksused, mis vastavad direktiivi 2016/798 
artikli 2 lõikes 3 sätestatud juhtudele. Näide: veeremiüksused, mida kasutatakse ainult kohalikul, 
ajaloolisel või turismi eesmärgil; See peegeldab liikmesriikide valikut direktiivi 2016/798 ülevõtmisel.

 NSA aastaaruandes vastavalt direktiivi 2016/798 artiklile 19 tuvastatud ja põhjendatud erandi korral 
veeremiüksused, mis vastavad direktiivi 2016/798 artikli 15 lõikes 1 sätestatud juhtudele. Näited: 
kaubavagunid, mida käitatakse kolmandate riikidega sõlmitud rahvusvahelise lepingu alusel 1520 
mm rööpmelaiusega süsteemis. See peegeldab liikmesriigi valikut.

Kuna need veeremiüksused on ECM-määruse reguleerimisalast välja jäetud ja neid kategooriaid ei ole 
määruse IV lisa sertifikaadivormidel ette nähtud, ei tohi sertifikaate anda ainult nende veeremiüksuste 
hoolduse eest vastutavatele üksustele, samuti ei tohi nendele viidata sertifikaatidel, mille reguleerimisala 
hõlmab ka muid veeremiüksuseid.

Siiski võivad sertifitseerimisasutused osutada hooldusjuhtimissüsteemide vabatahtliku hindamise teenuseid 
vastavalt määruse II lisa nõuetele samadel tingimustel, mis on ette nähtud sertifitseerimiskavas.

Sellisel juhul ei nimetata aga võimalikke pärast hindamisi antud tunnistusi sertifikaatideks ja neid ei 
registreerita ERADISe andmebaasis.

4.3.	 Mis	on	hoolduse	eest	vastutav	üksus	(ECM)?

Pärast veeremiüksuse kasutuselevõttu tuleb määrata selle hoolduse eest vastutav üksus ja see tuleb 
identifitseerida riiklikus raudteeveeremi registris.

ECM tagab tema vastutuse all olevate veeremiüksuste ohutu sõiduseisundi hooldussüsteemi loomise abil.
Hooldussüsteem peab koosnema neljast funktsioonist (vt jaotis 4.8).

Määruse 2019/779 artikli 3 lõike 1 kohaselt peab iga ECM vastama II lisa nõuetele kõigi veeremiüksuste 
puhul, mille suhtes kohaldatakse direktiivi (EL) 2016/798.
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4.4.	 Kes	võib	olla	ECM?

ECM on asutus, mis on sellisena NVRides registreeritud. ECM ei ole piiratud riigikeskselt. Väljaspool ELi 
või väljaspool OTIFi lepinguriike asutatud ECM võib hooldada ELi või OTIFi lepinguriikide 
raudteesüsteemis kasutatavaid veeremiüksusi. Sellisel juhul peab ECM olema sertifitseeritud vastavalt 
ECM-määrusele või sellega samaväärsetele OTIF reeglitele ATMFi lisas A.

4.5.	 Mitu	ECMi	võib	veeremiüksusel	olla?

Direktiivi (EL) 2016/797 artiklis 47 on sätestatud, et NVR peab muu kohustusliku teabe hulgas sisaldama 
veeremiüksuse omaniku, valdaja ja hoolduse eest vastutava üksuse identifitseerimisandmeid.

Komisjoni rakendusotsusega (EL) 2018/1614 kehtestatakse nõuded NVRis sisalduvale teabele ja iga 
veeremiüksuse puhul on kohustuslik täita ECMi (mitte mitme ECMi) andmed. Seetõttu saab NVRis olla 
veeremiüksusel igal ajahetkel olla määratud ainult üks ECM.

4.6.	 Mis	on	hooldustöökoda?

Hooldustöökoda on mobiilne või püsiv üksus, mis koosneb töötajatest, sealhulgas juhtimise eest vastutavatest 
töötajatest, tööriistadest ja rajatistest, mis on organiseeritud veeremiüksuste, veeremiüksuste osade, 
komponentide või alamkoostude hooldamiseks.

Hooldustöökoda on üksus, millel on juhtkond, töötajad, tööriistad ja rajatised, mis on vajalikud veeremiüksuse 
enda või veeremiüksuse osade ja komponentide hooldustoimingute tegemiseks. Hooldustöökodadega 
võrdsustatakse ka mobiilsed meeskonnad, olenevalt fikseeritud struktuurist, kus hooldustöid tehakse, või 
mis on isemajandavad ning vastavad ülaltoodud hooldustöökoja definitsiooni nõuetele.

Hooldustöökoda võib vastutada kogu hoolduse teostamise funktsiooni (ECM-F4) või selle osade eest, nagu 
on kirjeldatud direktiivi (EL) 2016/798 artikli 14 lõike 3 punktis d.
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4.7.	 Mida	tähendab	„hooldus”?

Kasutusolukord:

(Määratlus vaguni KTKs [7]) „Kasutusolukord” hõlmab kõiki tingimusi, milles veeremiüksust on ette nähtud 
käitada, ja selle tehnilisi piire. Selline kasutusolukord võib hõlmata rohkem kui KTK spetsifikatsioone, et 
veeremiüksuseid saaks raudtee-ettevõtja ohutusjuhtimissüsteemi alusel raudteevõrgustikus rongis koos 
kasutada.

See tähendab olukorda, kus veeremiüksus, alamsüsteem või allsüsteemi osa täidab nõutavat funktsiooni, 
mille jaoks see on disainitud, toodetud ja testitud. See hõlmab vähemalt nimitöörežiimi, see võib hõlmata 
halvenenud töörežiime, tingimusel et need režiimid on kavandatud, rakendatud ja testitud nii, et olulised 
nõuded on täidetud.

Kasutamise käigus veeremiüksus kulub või võib rohkem või vähem kahjustada saada ja seetõttu ei vasta 
see enam täielikult oma kasutusolukorrale. Hoolduse eesmärk on taastada veeremiüksuse kasutusolukord.

MAINTENANCE• Restore the vehicle
in its condi�ons of 
use (design
opera�ng state)

DESIGN OPERATING
STATE

• Described in the
technical file

USE

• The vehicle is
operated

DEGRADATION OF
PERFORMANCE

• Vehicle no more in
a design opera�ng
state
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4.8.	 Mis	on	hooldussüsteem?

Määruse 2019/779 artikli 1 lõike 1 kohaselt peab hooldussüsteem hõlmama järgmisi funktsioone:

(a) ECM-F1, juhtimisfunktsioon, et teostada järelevalvet punktides b–d osutatud hooldusfunktsioonide 
üle ja neid koordineerida ning tagada veeremiüksuse ohutu seisukord raudteesüsteemis;

(b) ECM-F2, hoolduse arendamise funktsioon, millega vastutatakse hooldusdokumentide haldamise, 
sealhulgas seadistuse juhtimise eest, lähtudes projekteerimis- ja käitamisandmetest ning 
tööparameetritest ja kogemusest;

(c) ECM-F3, vagunipargi hoolduse juhtimise funktsioon, et hallata veeremiüksuse hoolduse eesmärgil 
käigust mahavõtmist ja pärast hooldust uuesti käikuandmist;

(d) ECM-F4, hoolduse teostamise funktsioon, mille abil teostatakse veeremiüksuse või selle osade vajalikku 
tehnilist hooldust, sealhulgas väljastatakse hooldustõendi dokumentatsioon.

Establish the 
maintenance file   

ECM-F2

Remove  from 
opera�on and 

return to opera�on
ECM-F3

Deliver the 
technical 

maintenance tasks 
ECM-F4

MANAGEMENT PROCESS - ECM F1

MANAGEMENT PROCESS MANAGEMENT PROCESSMANAGEMENT PROCESSMANAGEMENT PROCESS MANAGEMENT PROCESS
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Viimast 3 funktsiooni koordineeritakse hooldussüsteemis HOOLDUSPROTSESSI kaudu.

Seda ei tohiks mõista ECMide rangelt kohustusliku organisatsioonilise struktuurina. Sellegipoolest peab 
ECMi kehtestatud struktuur seda funktsionaalse hoolduse kirjelduses kajastama. ECM peab siduma 
kõik oma organisatsioonistruktuuri elemendid (siseteenused, allüksused ja töövõtjad) ühe või mitme 
hooldusfunktsiooniga.

MAINTENANCE
DEVELOPMENT

FLEET MAINTENANCE
MANAGEMENT

MAINTENANCE
DELIVERY

Performance
targets

Ini�al technical
documenta�on

Technological
survey Legisla�on

Informa�on
on opera�ons
from RUs, IMs,
keepers • Records on

maintenance 
performed

• Return on
experience

Informa�on on 
SCC

Maintenance file

Return to
opera�on
to RUs, IMs,
keepers

• Records on
maintenance
performed

• Release to service
• Return on

experience

Maintenance
orders

Vehicle to
maintain

Vehicle 
maintainedd

ECM
 

M
ANAGEM

ENT
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4.9.	 Mis	on	ECM-F1?

Juhtimisfunktsioon ECM-F1 teostab järelevalvet ja koordineerib ECMi funktsioone ECM-F2, ECM-F3 ja 
ECM-F4 ning tagab veeremiüksuse ohutu seisukorra.

ECM-F1 funktsioonil on kaks peamist ülesannet:

 Direktiivi (EL) 2016/798 artikli 14 lõikes 3 määratletud funktsioonide ECM-F2, ECM-F3 ja ECM-F4 
koordineerimine, mis võimaldab organisatsioonil saavutada hooldussüsteemis määratletud 
hoolduseesmärke (nt hoolduspoliitikas);

 Direktiivi (EL) 2016/798 artikli 14 lõikes 3 määratletud funktsioonide ECM-F2, ECM-F3 ja ECM-F4 
üle järelevalve teostamine, mis tagab vastavuse õigusaktidele ja standarditele ning võimaldab 
organisatsioonil oma hooldussüsteemi täiustada.

Veeremiüksuste ohutut seisukorda saab tagada hooldussüsteemi kavandamise, juurutamise ja täiustamise 
kaudu.

Koordineerimistoimingud viiakse läbi vastavalt hooldussüsteemis määratletud protsessidele ja 
protseduuridele, need sätted võtavad arvesse töövõtjate kasutamist funktsioonide elluviimisel, vastutuse 
jaotamist, teabe haldamist ja vahetamist, dokumentide haldamist ja jälgitavust, personali pädevuse 
juhtimist, strateegiate ja plaanide määratlemist hoolduseesmärkide määratlemiseks ja saavutamiseks jne.

ECM-F1 funktsioon kontrollib hooldussüsteemi rakendamist, määratledes süstemaatilise seireprotsessi, 
mis põhineb seire ühistel ohutusmeetoditel (komisjoni määrus 1078/2012), et kontrollida ECMi toimivust 
hoolduse (ja sellest tulenevalt ohutuse) valdkonnas. Vajadusel loob ECM-F1 funktsioon tingimused 
hooldustööde korrigeerimiseks või täiustamiseks, määratledes ja rakendades hooldussüsteemis 
muudatusi. Nende muudatuste mõju hooldusprotsessidele hinnatakse vastavalt riskihindamise 
ühistele ohutusmeetoditele [4]. Järelevalvet saab teostada protsesside tulemuste kontrollimise teel, kui 
hooldusfunktsioon on sertifitseeritud (jaotis 9.5)

Otsustusprotsessi peab juhtima ECM-F1 funktsioon jagatud ja omandatud riskide hindamise tulemuste 
põhjal. Selliste riskide tuvastamiseks kasutatakse esialgset protsessipõhist riskihinnangut või samaväärset 
meetodit, samas kui kõigi muudatuste puhul kasutatakse CSM-RA määrust [4] ja töö- ja juhtimisfaasi seireks 
kasutatakse ühiste ohutusmeetodite seiret [13].

4.10.	 Mis	on	ECM-F2?

Hoolduse arendamise funktsioon (ECM-F2) vastutab hooldusdokumentide haldamise, sealhulgas seadistuse 
juhtimise eest, lähtudes projekteerimis- ja käitamisandmetest ning tööparameetritest ja kogemusest;

See hõlmab ka koostalitluse eeskirjade järgimist ning hooldusraamatu koostamist ja pidevat ajakohastamist.

Hoolduse arendusprotsessi saab kirjeldada järgmiselt:
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Hetkel, mil käitamine algab

Hooldusraamatu esialgne väljatöötamine sõltub esialgsest tehnilisest dokumentatsioonist (vt peatükk 10) 
ja kavandatud toimingute mustrist.

Protsessi võib kirjeldada järgmiselt:

Käitamise alustamisel on vaja kontrollida, kas tootja esitatud esialgne tehniline dokumentatsioon on 
asjakohane võrreldes tehtud või kavandatavate käitamiste ja veeremi kasutajate (valdajad, raudteeveo-
ettevõtjad, taristuettevõtjad) jõudluseesmärkidega.

Veeremiüksuse	kasutusea	jooksul

Vastavalt ECM-määruse II lisa II osa punktile 5 sõltub hooldusraamatu uuendamine järgnevast:

 Piirväärtused, mida tuleb säilitada, et tagada veeremiüksuse koostalitlusvõime vastavalt selle turule 
laskmise/kasutuselevõtu loale. Need on märgitud esialgses tehnilises dokumentatsioonis ja iga selle 
dokumentatsiooni ajakohastamine on põhjendatud veeremiüksuse konstruktsiooni muudatusega.

SISEND 
 
 

 
VÄLJUND 

 • Esialgne tehniline 
dokumentatsioon 
(eelkõige koostalitluse 
piirväärtused)

• Teave kavandatava 
käitamise kohta

• Jõudluseesmärgid
• Teave ohutuse 

seisukohast oluliste 
komponentide kohta

• (Esimene) hooldusraamat

 

 

Hoolduse 
arendamine

• Hooldusraamat
• Koostalitluse piirväärtused
• Teave käitamise kohta
• Kirjed teostatud hoolduse ja 

kogemuse kohta
• Tehnoloogiline uuring
• Seadusandlus (muudatused)
• Jõudluseesmärgid
• Teave ohutuse seisukohast 

oluliste komponentide kohta

• Hooldusraamat 
uuendatud

 
SISEND VÄLJUNDHoolduse 

arendamine
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 Teave toimimise kohta, näiteks, kuid mitte ainult:
 veeremiüksuse käitumine käitamise ajal;
 toimingute liik ja ulatus (reisijate- või kaubavedu, suur kiirus või tavaline, pikad sirged liinid või 

palju kurve, otserongid või palju peatumisi-käivitamisi jne);
 tühjad või koormaga sõidud;
 läbisõit / sõiduaeg;
 komponentidel tuvastatud tõrked
 käitamise käigus toimunud vahejuhtumid, õnnetused või defektid;
 raudteeveo-ettevõtja poolt läbiviidava igapäevase kontrolli sisu (1. hooldustase);
 keskkonnatingimused (mäed, kliima, tolmutingimused, liiv, ranniku ääres jne)
 juhtide käitumine ja oskused.

 Andmed teostatud hoolduse, raudteeveo-ettevõtjate/taristuettevõtjate, valdajate, ECMi, omanike 
tehtud kontrollide ja kogemusi käsitlevate uuringute kohta. ECM-F4 funktsioonil palutakse sageli 
osaleda kogemusi käsitlevates uuringutes.

 Tehnoloogiline uuring. Veeremiüksuse kasutusiga ulatub 40-50 aastani. Tehnoloogia areneb selle pika 
kasutusea jooksul palju. Tehnoloogiline uuring võib hõlmata järgmist:

• Seisukorrapõhine seire. Selline seire võtab arvesse erinevate komponentide käitumist.

• Tehnoloogiline areng, mis hõlmab järgnevate elementide pidevat arengut:
 materjalid,
 seadmed,
 varuosad,
 tööriistad ja tööstusseadmed,
 IT süsteemid,
 töö- ja juhtimismeetodid.

• Materjalide, seadmete ja varuosade saadavus. Varuosad või materjalid võivad vananeda 
või olla kättesaamatud. Üldjuhul annavad tootjad 10-aastase garantii seoses elektri-/
elektroonikaseadmete kättesaadavusega. Seega tuleb teatud ajahetkel leida samaväärsed 
varuosad või materjalid.

 Kohaldatavate õigusaktide areng:

• raudtee,
• keskkond,
• tervis ja ohutus,
• komponentide ohutus,
• jne.

 Kasutajate (raudteeveo-ettevõtja, taristuettevõtja, valdaja) seatud jõudluseesmärgid:

• veeremiüksuste töökindlus ja kättesaadavus,
• ohutus.

Pärast kogu teabe arvessevõtmist hõlmab ECM-F2 hooldusraamatu ajakohastamist või mitte ning 
dokumentatsiooni värskenduste levitamist huvitatud isikutele.
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4.11.	 Mis	on	ECM-F3?

Vagunipargi hoolduse juhtimine (ECM-F3) hõlmab käigust mahavõtmist/uuesti käikuandmist enne/pärast 
hooldust ning suhete haldamist ECMi sisemiste/väliste üksustega, kes osutavad hooldust (ECM-F4).

Uuesti käikuandmine on võimalik alles siis, kui hooldustööd on lõpetatud ja veeremiüksused on taas 
ohutus sõiduseisukorras. Seoses teabevahetusega tuleb ECM-F4 funktsioonilt saada teave veeremiüksusel 
tehtavate hooldustoimingute lõpuleviimise kohta. Seda tehakse hooldustõendite abil, mis kinnitavad 
hoolduse teostamist ja et tellitud hooldustoimingud on lõpule viidud.

ECM-F3 võib määratleda kui ettevõtte veeremipargi hoolduse juhtimise funktsiooni. Veeremipargi hoolduse 
juhtimine on seega veeremipargi juhtimise osa, mis on pühendatud veeremiüksuste hooldusele.

See funktsioon tähendab eelkõige vastutust järgneva eest:

 hooldusraamatu rakendamine veeremiüksustele hoolduse teostamiseks esitatud hooldustellimuste 
kaudu.

 teostatud hoolduste ja tehtud toimingute kohta teabe kogumine ja üleandmine hoolduse 
arendamiseks, sealhulgas teave vähemalt defektide, vahejuhtumite, õnnetuste, läbisõidu kohta.

ECM-F3 funktsiooni sisendid on järgmised:

 hooldusraamat;
 kasutajate (raudteeveo-ettevõtja, taristuettevõtja, valdaja) seatud jõudluseesmärgid, näiteks 

veeremiüksuste töökindlus ja kättesaadavus.

ECM-F3 peab kontrollima hoolduse teostamise saadavust.

ECM-F3 on kohustatud tagama, et hooldustellimused edastatakse ainult nõuetekohaselt kvalifitseeritud 
üksustele, kes teostavad hooldust.

ECM-F3 protsesside väljundid on:

 Hoolduse teostajatele edastatud hooldustellimused. Hooldustellimuste käsitlemisel rakendatakse 
sisemisi protseduure, kui ECM-F3 ja ECM-F4 on mõlemad ECMi sisesed, ja muudel juhtudel 
lepingutega. Hooldustellimused sisaldavad täielikku hooldusraamatust väljastatud teavet, mis on 
vajalik hoolduse teostamise funktsioonilt nõutavate hooldustööde tegemiseks.

 Veeremiüksuse õigeaegse uuesti käikuandmise korraldamine (sealhulgas hooldustöödel tekkinud 
viivitused, mille tulemusel rakendati täiendavaid sätteid veeremiüksuse ohutu sõiduseisukorra 
tagamiseks).

ECM-F3 vastutab veeremiüksuse ettenähtud otstarbeks ja selle uuesti käikuandmiseks sobivaks tunnistamise 
eest pärast seda, kui ECM-F4 on hooldustööd lõpetanud. Selline uuesti käikuandmise teade edastatakse 
RUle üldiselt valdaja kaudu.

Lisaks peab ECM-F3 andma raudteeveo-ettevõtjatele otse või valdajate kaudu kogu ECM-F4 funktsioonilt 
saadud teabe hoolduspiirangute kohta, mis tulenevad veeremiüksuse tööseisundit mõjutavatest 
hooldustoimingutest, et raudteeveo-ettevõtjad saaksid määrata käitamis-/ kasutuspiirangud ohutu 
käitamise tagamiseks.
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4.12.	 Mis	on	ECM-F4?

Hoolduse teostamise funktsiooni (ECM-F4) ülesanne on tellitud tehniliste hooldustööde tehniline 
läbiviimine. ECM-F4 ülesannet saab täita hooldustöökodades. ECM-F4 hõlmab ECM-F3 poolt väljastatud 
hooldustellimuste haldamist, tarneahela juhtimist, rajatiste, tööstusseadmete ja tööriistade haldamist ning 
hooldustehniliste tööde juhtimist.

See funktsioon tähendab hooldusraamatus määratletud ülesannete/tööde tehnilist läbiviimist, mille on 
tellinud veeremipargi hoolduse juhtkond. ECM-F4 funktsioonil peab olema pädevus teostada tellimustes 
nõutud hooldustöid/ülesandeid.

Üldjuhul esitab ECM-F3 pärast ECM-F4 hooldustellimuse täitmist aruande, mis sisaldab teostatud tegevuste 
kokkuvõtet, teavet veeremiüksuse tööseisundit mõjutavate piirangute ja hooldustõendi kohta. Selle aruande 
võib saata ka otse ECM-F2 funktsioonile.

Väga oluline on ECM-F1 ja ECM-F4 vahel taotleda lisaks tööde teostamisele ka teavet hoolduse teostamise 
kogemuse kohta. Kogemusi käsitlevad nõuded põhinevad ECM-F2 taotlustel ja peaksid olema osa 
hooldustellimustest.

 
 
 
 
 

SISEND VÄLJUND

• Hooldusraamat
• Veerem, mida tuleb 

hooldada

• Kirjed tehtud hoolduse, 
sealhulgas hooldustõendi 
kohta

• Soovi korral kogemuse 
edastamine

• Veerem hooldatud
• Ohutuse seisukohast olulised 

komponendid: vajaduse korral 
erakorralised hooldusleiud, mis ei 
kuulu loomuliku kulumise alla

Hoolduse 
arendamine
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4.13.	 Mis	on	hooldustõend	ja	uuesti	käikuandmise	teade?

Hooldustõend

Hooldustõend on ECM-F4 funktsiooni kinnitus ECM-F3 funktsioonile, et kõik tellitud hooldustööd on 
tehtud vastavalt hoolduse dokumentatsioonile. Selle kinnituse saab esitada dokumenteeritud teabena 
paberkandjal või määratletud elektroonilises teabekanalis. See peab olema jälgitav.

ECM-F3 määratleb, millised hooldusdokumendid on ülesande täitmiseks vajalikud. Ta esitab need 
dokumendid koos hooldustellimusega, mis on aluseks hooldustõendi teate koostamisel. ECM-F4 teostab 
tellitud tööd, täidab hooldusdokumendid ja teatab avastatud, kuid lahendamata ohutusega seotud 
puudustest.

Lisaks ametlikule hooldustõendi teatisele võib ECM-F3 vajada järgmist teavet:

• arvestused tehtud tööde kohta sh. kõik leiud, (lisa)aeg täitmiseks jne;
• leidude tõttu tehtud planeerimata tööde arvestus ja sh. ECM-F3 tõend;
• kirjed veeremiüksuse lõpliku katsetamise kohta;
• põhikomponentide katsetamise kirjed (sh kasutatud katsetamisseadmed);
• vahetatud osade nimekirjad (sh nende täpne identifitseerimine);
• ohutusega seotud puuduste loetelu;
• töökindlusega seotud puuduste loetelu, kui seda nõutakse;
• mis tahes teave veeremiüksuse või osa seisukorra kohta, nagu nõuab ECM-F3 (seisukorrapõhise 

hoolduse korral);

ECM-F4 funktsioon edastab dokumendikomplekti kokkulepitud kanali kaudu ECM-F3 funktsioonile.

Aruanne peab sisaldama kogu teavet hoolduspiirangute kohta, mis tulenevad veeremiüksuse tööseisundit 
mõjutavatest hooldustoimingutest, et raudteeveo-ettevõtjad saaksid teha otsuse määrata käitamis-/ 
kasutuspiirangud ohutu käitamise tagamiseks.

Kui see on lõpule viidud, on veeremiüksus valmis töökojast lahkuma ja füüsiliselt uuesti ärikasutusse 
minema, kuid selleks nõuab ECM-F3 „uuesti käikuandmise teade” (vt järgmist peatükki).

ECM – F4
Release to

Service
documenta	on

According to the Maintenance System

ECM – F3
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Uuesti	käikuandmine

Uuesti käikuandmist peetakse tundlikuks teemaks. Ametlikult tähendab see ECMi kinnitust, et veeremiüksus 
on ohutuks käitamiseks valmis. Raudteeveo-ettevõtja võib veeremiüksust võrgustikus käitada ainult kehtiva 
„uuesti käikuandmise teate” alusel.

Ametlik lähenemisviis viitab sellele, et ECM annab veeremiüksuse üle valdajale. Seejärel annab valdaja 
veeremiüksuse üle raudteeveo-ettevõtjale, kes vastutab veeremiüksuse korrektse kasutamise eest. 
Tegelikkuses tuuakse veeremiüksus kokkulepitud üleandmispunkti, kust see pärast „uuesti käikuandmise 
teate” koostamist ärikasutusse võetakse.

ECM-F 3 koostab uuesti käikuandmise teate, tuginedes ECM-F4 hooldustõendi dokumentatsioonile. 
Kohustuslik on kontrollida dokumentatsiooni täielikkust ja selgitada, kas on loetletud ohutuse seisukohalt 
olulisi puudusi, mis võivad põhjustada kasutuspiiranguid. Uuesti käikuandmise loa saab esitada 
dokumenteeritud teabena paberkandjal või määratletud elektroonilises teabekanalis. See peab olema 
jälgitav.

Uuesti käikuandmise määratlus (määruse 2019/779 artikli 2 punkt d) sätestab, et uuesti käikuandmise 
teadet on võimalik saata raudteeveo-ettevõtjale või valdajale. Eriti kui kasutuspiirang on vajalik, on 
ECM-F3 kohustus teha see lepingulisel kokkuleppel vastutavale raudteeveo-ettevõtjale või valdaja kaudu 
kättesaadavaks.

Raudteeveo-ettevõtjate kohustus on arvestada uuesti käikuandmise teates sisalduva teabega, et teha 
kindlaks ja tagada veeremiüksuse ohutu seisukord.

Tegelikkuses ei ole valdaja sellesse protsessi praktiliselt kaasatud, seega on ECMide ja raudteeveo-ettevõtjate 
vahel funktsionaalne otsekontakt. Segaduste	 vältimiseks	 kohustuste	 jaotamisel	 ei	 tohi	 raudteeveo-
ettevõtjale	üldjuhul	anda	muud	teavet	peale	selle,	mida	on	teatatud	veeremiüksuse	kohta.

Minimaalne teave, mida valdaja peaks saama, on esitatud jaotises 4.12.2.

ECM – F3 Return to 
opera�ons

According to the Maintenance system and contractual arrangements

Keeper

RU/IM
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4.13.1.	 Ettepanek	minimaalse	teabe	kohta,	mida	hooldustõendiga	seoses	vahetada

Minimaalne	teave,	mis	tuleb	edastada	veeremipargi	funktsioonile:

Töökoda (töökoja nimi)

Veeremiüksuse	12-kohaline	nr (EVN)

Sisseregistreerimise kuupäev (Veeremiüksuse töökojas registreerimise kuupäev)

Väljaregistreerimise kuupäev (Veeremiüksuse töökojast väljaregistreerimise 
kuupäev)

Hooldusraamat (Viide vastuvõetud hooldusraamatule)

Erand	tehnilistest	juhistest?:	JAH	/	EI
Erandi kirjeldus

Ohutusega	seotud	puuduste	loetelu	ECM-F3	jaoks	piirangute	
tuvastamise aluseks
See väli sisaldab ohutusega seotud puudusi, millest ECM-F4 teatab piirangute 
tuvastamiseks ECM-F3-le.

4.13.2.	 Ettepanek	minimaalse	teabe	kohta,	mida	uuesti	käikuandmisega	seoses	
vahetada

Minimaalne	teave,	mis	tuleb	edastada	valdajale:

Valdaja (ja raudteeveo-ettevõtja) vajab teavet selle kohta, et veeremiüksus on ohutuks käitamiseks valmis. 
Kõiki andmeid ei ole vaja valdajale (või raudteeveo-ettevõtjale) edastada. Hooldusdokumendi jälgitavuse 
eest vastutab ECM. ECM annab veeremiüksuse uuesti käiku kas kasutuspiirangutega või ilma. See on teave, 
mida valdaja (raudteeveo-ettevõtja) vajab käitamiseks.

Märkus	veeremiüksuse	kasutamise	kohta
Märkused veeremiüksuse kasutamise kohta, see väli sisaldab piiranguid, millest 
valdaja peab raudteeveo-ettevõtjale teatama. Need piirangud peavad olema 
seotud parameetritega, mida personal rongide moodustamisel kasutab.
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Võimalik	 on	 teabe	 ametlik	 edastamine	 ECMi	 ja	 raudteeveo-ettevõtja	 vahel.	 Veeremiüksusega kaasas 
olev uuesti käikuandmise dokument sisaldab raudteeveo-ettevõtja jaoks kogu vajalikku teavet, käitamist 
mõjutavate tehniliste piirangute korral on valdajal kohustus raudteeveo-ettevõtjaid teavitada.

Raudteeveo-ettevõtja kehtestab kasutuspiirangu ja edastab selle kokkulepitud kanali kaudu valdajale. 
(Tavaliselt vastutab raudteeveo-ettevõtja oma ohutusjuhtimissüsteemi kohase ohutu seisukorra tagamiseks 
käitamispiirangu kehtestamise eest.)

Raudteeveo-ettevõtjate kohustus on arvestada uuesti käikuandmise teates sisalduva teabega, et teha 
kindlaks ja tagada veeremiüksuse ohutu seisukord.

5.	 ECMi	SERTIFITSEERIMINE

5.1.	 Mida	sertifitseerimine	tähendab?

See tähendab järgmist: „Kolmanda osapoole kinnitus seoses toodete, protsesside, süsteemide või isikutega 
(ISO/IEC 17000:2004).”

ECM-määruse kohaldamisel on sertifitseerimine protsess, mida rakendab tandem:

• akrediteeritud või tunnustatud sertifitseerimisasutus või NSA (tegutseb sertifitseerimisasutusena) ja

• sertifikaadi taotleja: ECM või sisseostetud hooldusfunktsioon

Nõuded, mida taotleja peab sertifitseerimisprotsessi käigus täitma, on kirjeldatud ECM määruse II lisas ja 
sertifitseerimiskavas RA-1172/003 V1.1.

5.2.	 Mis	on	ECM-sertifikaat?

Akrediteeritud või tunnustatud sertifitseerimisasutuse või NSA (kes tegutseb sertifitseerimisasutusena) 
väljastatud sertifikaat vastavalt ECM-määrusele annab kindluse, et taotleja vastab ECM-määruse II lisas ja 
sertifitseerimiskavas kehtestatud nõuetele.

Selle sertifikaadi vorm on määratletud ECM-määruse lisas IV ja on saadaval EUARi andmebaasis ERADIS. 
Sellele andmebaasile pääseb juurde järgmiselt lingilt:

http://eradis.era.europa.eu/safety_docs/ecm/default.aspx

http://eradis.era.europa.eu/safety_docs/ecm/default.aspx
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5.3.	 Millised	ECMid	peavad	olema	sertifitseeritud?

Nagu alloleval diagrammil mainitud, on juhtumi (1) ja juhtumi (2) puhul sertifikaat kohustuslik.

Ar�cle 3.1
All ECMs shall sa�sfy the requirements of Annex II, in 

respect of all vehicles subject to Safety Direc�ve
2016/798

Case
(1)

En�ty applies for
becoming ECM for

freight wagons

Case
(2)

All the other cases/scenarios
not covered nor in Case (1)

neither in Case (3)

Case
(3)

En�ty applies for becoming ECM for
vehicles (xx):

• Vehicles (xx) are not freight
wagons

• En�ty has the role of RU/IM
too

• En�ty maintains vehicles
exclusively for their own
opera�on

Art. 3.2 (a)
Mandatory cer�ficate

Art. 3.2 (b)
Mandatory cer�ficate

Art. 3.3 or 3.4
En�ty may choose 2 possibili�es for Annex II

requirements checks

Art. 3.4
Compliance with Annex II

to be checked via ECM
cer�fica�on process Art. 3.4

Compliance with Annex II
to be checked via ECM

cer�fica�on process

Art. 3.3
Voluntary cer�ficate Art. 3.4

Compliance with Annex II
to be checked via safety

cer�fica�on/authorisa�on
process

ECM Cer�ficate by Cert
Body

Art. 3.5
If ECM is RU/IM too, the

ECM cer�ficate is deemed
evidence for compilance

with CSM SMS 5.2.4, 5.2.5

Compliance registered by NSA/
ERA in the Safety Cer�fica�on/

Authorisa�on

Regula�on (EU) 2019/779 and system of ECM cer�fica�on
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Juhtumi 3 puhul on raudteeveo-ettevõtjad ja taristuettevõtjad, kes hooldavad veeremiüksuseid ainult enda 
tarbeks (raudteeveo-ettevõtja käitab veeremiüksuseid üksinda, ükski teine raudteeveo-ettevõtja ei käita 
veeremiüksuseid) kohustuslikust ECM-sertifikaadist vabastatud. Kui raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja 
käitab veeremiüksuseid koostöös teiste raudteeveo-ettevõtjatega, ei saa artikli 3 lõiget 4 kohaldada. Kui 
raudteeveo-ettevõtja või taristuettevõtja hooldab veeremiüksuseid eranditult oma tegevuse jaoks, peab 
raudteeveo-ettevõtja või taristuettevõtja olema registreeritud asjaomases NVRis oma käitatavate veeremite 
ECM ja valdajana.

Veeremiüksuse käitamine ei hõlma ainult kauba- või reisijatevedu. Käitamine hõlmab veeremiüksuse 
mis tahes lubatud kasutamist, nagu kauba- või reisijatevedu, teiste veeremite tõmbamine/tõukamine, 
teisaldamine, vedurite sõitmine ilma rongita, tühjade vagunite liigutamine, OTMi sõitmine ühelt ehitusplatsilt 
teise (iseliikuva või muu veojõu poolt tõmmatud / rongis).

Raudteeveo-ettevõtjad/taristuettevõtjad ei saa taotleda artikli 3 lõike 4 kohast hindamist veeremiüksustele, 
mida nad käitavad koostöös teiste raudteeveo-ettevõtjate/taristuettevõtjatega.

Raudteeveo-ettevõtjad/taristuettevõtjad ei saa kasutada töötamiseks vastavust ECM-määruse II lisale, mida 
hinnati ohutussertifikaadi/-lubade andmise käigus, ega olla ECM muude veeremiüksuste puhul, mida ECM-
määruse artikli 3 lõige 2 punk b ei hõlma, ega tegutseda ka sisseostetud hooldusfunktsioonina.

See raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja ei saa kasutada II lisa nõuete täitmist kaubavagunite ECMna 
tegusemiseks. Selleks on vaja kehtivat kaubavagunite ECM-sertifikaati (ECM-määrus vt artikli 3 lõike 2 
punkti a).

Võimalikud erandid on õnnetuse või vahejuhtumi järgsed liikumised rööbastee puhastamiseks või tehnilise 
abi osana, kui kasutatav veeremiüksus ei ole NVRis registreeritud ja see ei sõida rongina õnnetuse või 
vahejuhtumi poolt mõjutatud piirkonda jõudmiseks.

Kui raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja soovib vastavalt määruse 2019/779 artikli 3 lõike 2 punktile b 
saada ECMiks, mis hooldab veeremiüksuseid üksnes tema enda tegevuseks või jätkab seda, peab ta sellest 
teavitama oma riiklikku ohutusametit või ohutussertifitseerimisasutust (NSA/EUAR). Raudteeveo-ettevõtja/
taristuettevõtja peab analüüsima muudatustega seotud riske vastavalt oma ohutusjuhtimissüsteemile ja 
võtma asjakohaseid riskide maandamise meetmeid. ECM-määruse 2019/779 lisa II nõuded peavad olema 
täidetud hiljemalt 16. juunist 2022. a.

Kui RE/IE peab ohutusjuhtimissüsteemi muudatusi olulisteks muudatusteks, peavad nad taotlema oma SSC või 
SA ajakohastamist. NSA/EUAR võib samuti algatada vajaduse uuendatud SSC või uuendatud SA puhul riikliku 
ohutusameti järele, kui konkreetse raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja jaoks ohutusjuhtimissüsteemi 
muudatusi peetakse olulisteks muudatusteks.

a) Riiklikud ohutusametid hindavad ECM-i määrusest tulenevate kohustuste täitmist riiklike 
julgeolekuasutuste järelevalvetegevuse käigus.

b) Käesoleva juhendi I lisas taristuettevõtja jaoks ja II lisas raudteeveo-ettevõtja jaoks esitatud 
kaardistamise tabel sisaldab ristviiteid SMS (2018/762) ja II lisa (2019/779) nõuete vahel. Raudteeveo-
ettevõtja/taristuettevõtja saab seda malli kasutada selleks, et mõista hõlpsasti SMSi ja II lisa vahelist 
seost ning esitada vajalikke tõendeid, kui määruse EL 2019/779 vastav nõue on määratud ja täidetud 
ettevõtte ohutusjuhtimissüsteemi dokumentatsiooni abil.
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c) Raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja peab täitma vähemalt juhtimisfunktsiooni ECM-F1 nõuded 
oma SMSis ja oma tegevuses. Ülejäänud funktsioone, nagu hoolduse arendamise funktsiooni ECM-F2, 
vagunipargi hoolduse juhtimise funktsiooni ECM-F3 ja hoolduse teostamise funktsiooni ECM-F4, võib 
juhtimisfunktsiooni ECM-F1 vastutusel ja järelevalve all väljast sisse osta.

Kui raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja soovib ohutussertifikaadi/-loa andmise käigus tõendada vastavust 
määruse 2019/779 II lisa nõuetele, peab ta taotlema hindamist ohutussertifitseerimisasutuselt (EUAR või 
NSA) / riiklikult ohutusametilt (NSA) ohutussertifikaadi/-loa andmise, uuendamise või ajakohastamise 
taotlemiseks. Raudteeveo-ettevõtja ohutussertifikaadi taotlus esitatakse ühes kohas, taristuettevõtja esitab 
ohutusloa taotluse otse asjaomasele riiklikule ohutusametile, järgides riiklikke eeskirju. Kui raudteeveo-
ettevõtjad esitavad OSSi kaudu taotluse uue ohutussertifikaadi saamiseks või ohutussertifikaadi 
uuendamiseks/muutmiseks või taristuettevõtjad esitavad riiklikule ohutusametile uue ohutusloa või 
ohutusloa uuendamise/värskendamise taotluse, on vaja selgesõnaliselt täpsustada, kas neid kavatsetakse 
ohutuse sertifitseerimisprotsessis/ohutuslubade andmise protsessis ECMina kontrollida. Vastasel korral 
peavad nad lisama sertifitseerimisasutuse väljastatud ECM-sertifikaadi kaardistamise tabeli osadesse 5.2.4 
ja 5.2.5. Vastavalt ECM-määruse artikli 3 lõikele 5 käsitletakse raudtee-ettevõtjale või taristuettevõtjale 
antud ECM-sertifikaati komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2018/762 I lisa ja II lisa punktide 5.2.4 ja 5.2.5 
järgimise tõendiks seoses veeremiüksuste hooldusega.

Järgmine diagramm kirjeldab erinevaid valikuid.
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Märkus 1: Võttes aluseks teadmised raudteeveo-ettevõtjate/taristuettevõtjate ohutustulemuste kohta, 
mille NSA on saanud varasematest järelevalvetoimingutest, teeb NSA kindlaks määruse 2019/779 II lisa 
nõuded, mida ta peab vajalikuks hinnata. Siiski ei pea NSA järelevalve käigus hindama vastavust määruse 
2019/779 II lisa kõikidele nõuetele.
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5.4.	 Milliseid	samme	tuleb	ECM-sertifikaadi	saamiseks	järgida?

Lisateabe saamiseks vaadake ka sertifitseerimiskava ERA-1172/003 V1.1

5.5.	 Mida	tähendab	ERADISes	skeem	„ECM-sertifikaatide	andmiseks	igas	
liikmesriigis	valitud	skeem”?

Vastavalt ECM-määruse artikli 6 lõikele 1 esitavad liikmesriigid raudteeametile teavet ECM 
sertifitseerimisasutuste kohta.

• Saadud taotluse 
läbivaatamine 
tagamaks, et:
• teave on piisav
• ser�fitseerimis-

toiminguid saab 
e�e valmistada

Taotluse esialgne 
läbivaatamine

1. etapp 2. etapp

Ser�fitseerimisprotsessi 
alustamine

OTSUS 
ECM-ser�fikaadi 
andmine

4 kuud

Dokumendi 
läbivaatamine

Kohapealsed 
audi�d

Kohapealsed 
kontrollid

Järelevalve-
tegevused

• Hooldus-
dokumentatsiooni 
hindamine

• Vajalike 
protsesside 
olemasolu (nõuete) 
hindamine

• Hooldussüsteemi 
rakendamise 
hindamine

• Intervjuu ECMi 
töötajatega

• Olemasolevate 
pädevuste 
asjakohasuse 
hindamine

• Protsesside (b,c,d) 
ja valikuliste 
uuringute 
rakendamise 
sidusus

• Ohutust mõjutavad 
tegevused II lisa

• Hooldussüsteemi 
reguleerimisalasse 
kuuluvate 
esinduspiirkondade 
ja funktsioonide 
regulaarne 
jälgimine

• Vähemalt üks audit 
iga 12 kuu tagant
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Seetõttu saab iga liikmesriik valida erinevad kavad:

• „Akrediteerimine”: see tähendab, et akrediteeritud sertifitseerimisasutused saavad teostada ECM 
sertifitseerimist.

• „Tunnustamine”: liikmesriigi poolt tunnustatud sertifitseerimisasutused saavad teostada ECM 
sertifitseerimist.

• NSA kui sertifitseerimisasutus: liikmesriigi poolt sertifitseerimisasutuseks määratud NSA saab 
teostada ECM sertifitseerimist.

Valdkondlik akrediteerimis- ja tunnustamiskava ERA1172/002 V3.1 sisaldab nõudeid, mida riiklikud 
akrediteerimisasutused või tunnustamisasutused peavad kasutama ECM-sertifitseerimist teostavate 
sertifitseerimisasutuste hindamisel. Seda peavad liikmesriigid kasutama ka siis, kui määravad NSAsid 
tegutsema ECM sertifitseerimisasutusena (vastavalt direktiivi (EL) 2016/798 artiklile 14).

Taotleja ECM võib vabalt valida oma sertifitseerimisasutuse (ECM-määruse artikli 7 lõige 1). ECM võib 
sõlmida lepingu:

 mis tahes liikmesriigis akrediteeritud või tunnustatud sertifitseerimisasutusega;

 selle liikmesriigi NSAga, kus ECM on asutatud, ainult siis, kui selle liikmesriik on määranud NSA 
teostama ECM sertifitseerimist.

European coopera�on 
accredita�on

Na�onal Accredita�on
Body

Cer�fica�on body

Designa�on by Member
State

Coopera�on
of

Cer�fica�on 
bodies (ERA)

ISO 17011
Regula�on

765/2008/EC

Accredita�on
scheme (13)

Cer�fica�on scheme
(14)

Recogni�on by
Member State

n

n
A)

NSA as Cer�fica�on
body

Supervises, monitors (cross audi�ng)

ECM Cer�ficate
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5.6.	 Kas	liikmesriigi	A	riiklik	ohutusamet	võib	anda	välja	ECM-sertifikaadi	
liikmesriigis	B?

Akrediteeritud või tunnustatud ECMi sertifitseerimisasutus võib sertifitseerida mis tahes ECMi kogu ELi 
territooriumil.

Kuid kui need ECMi sertifitseerimisasutused on RIIKLIKUD (avalik-õiguslikud) asutused/ametid, piirduvad 
nad riigi suveräänsusega seotud küsimustes riigi territooriumiga.

Kui NSA tegutseb ECMi sertifitseerimisasutusena, on NSA riiklik (avalik-õiguslik) asutus, on see samuti 
piiratud oma riigi territooriumiga.

Liikmesriigi A NSA võib sertifitseerida ECM-e, mille juriidiline aadress on liikmesriigis A. Sellest hoolimata 
kehtib NSA väljastatud sertifikaat kogu ELi territooriumil.
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6.	 RESERVEERITUD
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7.	 RESERVEERITUD
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8.	 MÄÄRUSE	2019/779	RAKENDAMINE

8.1.	 Mida	tähendab	üleminekuperiood?

Alates 16.06.2020 väljastatakse kõik ECM-sertifikaadid hoolduse eest vastutavatele üksustele kooskõlas 
ECM-määrusega, ilma et see piiraks direktiivi 2016/798/EL artikli 15 lõike 1 kohaldamist.

Sellest hoolimata, nagu on määratletud ECM-määruse 2019/779/EL artiklis 15, on ECM-määruse 
rakendamisel erijuhtudega seotud erinevad üleminekuperioodid.

8.2.	 Milliseid	tähtaegu	tuleb	silmas	pidada?

8.2.1.	 Sertifitseerimisasutuste	tähtajad

Ajavahemikus 16. juuni 2020 kuni 15. juuni 2021 võivad sertifitseerimisasutused vastavalt komisjoni 
rakendusmääruse (EL) 2019/779 artikli 6 lõikele 3 järgida kas eelmist või uut akrediteerimiskava, üksikasjad 
leiate EUARi selgitusest ERA1172/001.

See tähendab, et määruse (EL) nr 445/2011 valdkondliku akrediteerimiskava kohaselt akrediteeritud või 
tunnustatud sertifitseerimisasutused või ECMi sertifitseerimisasutustena tegutsevad NSAd tuleb lugeda 
akrediteerituks või tunnustatuks teostama sertifitseerimistegevust ka veeremiüksuste kategooriate 
reguleerimisala puhul kuni 16. juunini 2021.

Määruse (EL) nr 445/2011 valdkondlikule akrediteerimiskavale vastavate ECMi sertifitseerimisasutuste 
tegevuste reguleerimisala tuleb automaatselt laiendada kõikidele veeremiüksuste kategooriatele, kuid 
piiratud kehtivusajaga (kuni 15. juunini 2021).

Alates 16. juunist 2021 peavad sertifitseerimisasutused olema akrediteeritud või tunnustatud vastavalt 
uuele valdkondlikule akrediteerimiskavale, et nad saaksid teostada sertifitseerimistegevust ka muude 
veeremiüksuste kategooriate reguleerimisala.

Vastavalt artikli 15 lõikele 1 jäävad sertifitseerimisasutused akrediteerituks või tunnustatuks tingimustel, 
millega puhuks need sertifitseerimisasutused on akrediteeritud või tunnustatud. Kaubavagunite 
sertifitseerimistegevuse teostamisel neid tähtaeg 16. juuni 2021 ei mõjuta.

Lisateabe saamiseks vaadake selgitust ERA 1172/001 V2.0

8.2.2.	 ECMi	tähtajad

Järgmised joonised näitavad üleminekuperioodi üksikasju, nagu on ette nähtud ECM-määrusega EL 
2019/779 ja määrusega 2020/780.
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Uued raudteeveo-ettevõtjad/taristuettevõtjad, kes kavatsevad alates 16. juunist 2020 täita ECMi rolli muude 
veeremiüksuste kui vagunite puhul vastavalt määruse 2019/779 artikli 3 lõike 4 kohaldamisele saavad seda 
teha alates 16. juunist 2020, tõendades määruse 2019/779 II lisa nõuete täitmist SSC protsessi käigus alates 
16. juunist 2020.

Kui olete RE/IE ja olete NVRis deklareeritud ECMina ja hooldate veeremiüksuseid ainult teie enda tegevuste 
jaoks, teil on ohutussertifikaat või ohutusluba, võite jätkata ECMina ja hooldada veeremiüksuseid ainult 
oma tegevuse jaoks kuni olemasoleva ohutussertifikaadi kehtivusaja lõppemiseni ja sertifikaadi uuendamise 
hetkel hõlmab lubade andja tehtud hindamine kõiki määruse 2019/779 II lisa nõudeid.

„Kui olete raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja ja te pole NVRis deklareeritud ECMina ning soovite 
saada ECMiks ja hooldada veeremiüksuseid ainult oma tegevuse jaoks, peab teil olema ECM-sertifikaat 
(vabatahtlik) või seda tehakse, teavitades NSAd/EUARd kui sertifitseerimisasutust ohutussertifikaadi puhul 
või NSAd ohutusloa puhul ja seda „hinnatakse” vastavalt punktile 5.3. See tuleb ära teha hiljemalt 16. 
juuniks 2022.

Määruse 445/2011 alusel enne 16. juunit 2020 tarnitud kaubavagunite ECM-sertifikaadid säilitavad 
kehtivuse lõppkuupäeva (maksimaalselt kuni juuni 2025). Kõik selle aja jooksul tehtud järelevalvetoimingud 
ja muudatused peavad toimuma määruse 445/2011 alusel. ECMi sertifitseerimisasutustel on selles 
üleminekufaasis soovitatav ECM ette valmistada määruse 2019/779 uutele nõuetele. (Vt erinevaid 
stsenaariume III lisas)
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9.	 EUROOPA	RAUDTEESEKTORI	KORRALDUS	JA	OSALEVATE	ISIKUTE	
VASTUTUS

9.1.	 Kes	on	erinevad	veeremiüksuste	hoolduses	osalevad	„sidusrühmad”?

Erinevaid rolle (ECM, raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja, valdaja, hooldustöökoda) võib täita üks või 
mitu üksust tingimusel, et nad täidavad oma ettenähtud ülesandeid.

Raudtee osapoolte kohustused on sätestatud ohutusdirektiivis 2016/798, artiklites 4(14) a ja 16 (riiklike 
ohutusametite puhul) ning RIDi peatükis 1.4 (ohtlike kaupade veo puhul). Veeremiüksuste hoolduse osas 
on ülesanded sätestatud ka ECM-määruses.

Näiteks peab raudtee-ettevõtja, kes hõlmab veeremiüksuste ECMi rolli, täitma lisaks oma raudtee-ettevõtja 
kohustustele ja vastutusele ka ECM-määruse 2019/779 II lisa nõudeid. Ei ole reguleeritud, kes peab 
ECMi nimetama. See on jäetud sidusrühmade otsustada. Koostalitluse direktiivi artiklis 33 on sätestatud, 
et registreerimise omanik vastutab veeremiüksuste registreerimiseks vajaliku teabe esitamise eest 
registreerivale üksusele. See teave sisaldab muu hulgas ECMi määramist.

Sellegipoolest	on	oluline	arvestada,	et	praktikas	tuleb	raudteeveo-ettevõtjate	ja	ECMide	ülesandeid	ja	
kohustusi	 kirjeldada	 lepingulistes	 kokkulepetes.	Need	 lepingulised	kokkulepped	võivad	puudutada	ka	
vahendajaid,	näiteks	valdajaid.
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9.2.	 Olete	valdaja,	millised	on	teie	kohustused?

Valdaja on määratletud ohutusdirektiivi artikli 3 lõikes 19 ja koostalitluse direktiivi artikli 3 lõikes 21.

Peale registreeringu omaniku kohustuste ei määratleta ohutuse või koostalitluse direktiivis valdaja 
selgesõnalist täiendavat vastutust. Praktikas, kui registreerimisdokumentides ei ole sätestatud teisiti, 
loetakse veeremiüksuse valdajaks „registreeringu omanik” koostalitluse direktiivi artikli 47 lõike 6 
tähenduses (vt NVRi otsuse lisa 3.2.3). 12]).

Ohutusdirektiivi artikli 4 lõike 4 alusel võib mõista, et valdaja kohustused tähendavad põhimõtteliselt vajalike 
riskijuhtimismeetmete rakendamist, vajaduse korral koostöös teiste osalejatega, et tagada raudteeveo-
ettevõtjatele/taristuettevõtjatele lepinguliselt, et veeremiüksused (ja soovi korral lisateenuseid) vastavad 
pidevalt ohutusnõuetele.

Valdaja ja raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja vahel sõlmitud kasutusleping peab hõlmama kõiki 
asjakohaseid nõudeid, sealhulgas vähemalt: ohutusküsimustega seotud kohustused ja ülesanded, sealhulgas 
asjakohase teabe vahetamise või ohutusega seotud dokumentide jälgitavusega seotud kohustused.

Samuti võib ohutusdirektiivi artikli 4 lõike 4 põhjal mõista, et valdaja kohustused on tagada raudteeveo-
ettevõtjatele/taristuettevõtjatele, et tarnitud veeremiüksused vastavad järjekindlalt asjakohastele 
õigusnõuetele.

Eelkõige peaks valdaja raudteeveo-ettevõtjatele/taristuettevõtjatele tagama, et tarnitud veeremiüksustel 
on:

• kehtiv turulelaskmise luba;
• NVRis registreeritud ECM;
• kõikide asjassepuutuvate veeremiüksuste hoolduse algdokumendid, mis on saadetud ECMile tasuta.

Kaubavagunite ja muude veeremiüksuste kui kaubavagunite puhul, nagu sätestatud ECM-määruse artikli 3 
lõike 2 punktis b, peab valdaja ka raudteeveo-ettevõtjatele/taristuettevõtjatele tagama, et ECM-sertifikaat 
on kehtiv.

Valdaja võib olla ECM, kuid see ei ole kohustuslik.
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Veeremiüksuste käitamisest eemaldamise vältimiseks peab valdaja pöörama tähelepanu järgmistele 
kohustustele:

 valdaja võib valida ECMi ja sõlmida sellega lepingu;

 valdaja võib sõlmida lepingulisi kokkuleppeid alltöövõtjatega (nt hooldustöökojad), kuid sellegipoolest 
vastutab ECM otsuse tegemise eest, kas alltöövõtja on piisavalt pädev, et tal oleks õigus teha 
hooldustöid. Selleks peavad valdaja ja ECM sõlmima kokkulepe.

 Registreeringu omanikuna tegutsev valdaja peab tagama, et andmed, mida ta registreerimisüksusele 
edastab, on õiged, ja ta peab saama kinnituse, et ECMil on kehtiv sertifikaat kaubavagunite ja 
muude veeremiüksuste peale kaubavagunite jaoks, nagu on sätestatud ECM määruse artikli 3 lõike 2 
punktis b. Sellegipoolest, kui valdaja ei ole registreeringu omanik, kuna ta on raudteeveo-ettevõtjate 
peamine suhtluspartner, peaks ta tagama, et veeremiüksus vastab kehtivatele õigusaktidele ja et 
NVRis esitatud andmed on õiged ning et ECMil on kehtiv sertifikaat (ainult kaubavagunite ja muude 
veeremiüksuste peale kaubavagunite jaoks juhtudel, mis on sätestatud ECM määruse artikli 3 lõike 2 
punktis b).

 Raudteeveo-ettevõtjate/taristuettevõtjate peamise suhtluspartnerina peab valdaja tagama, et 
veeremiüksus antakse õigeaegselt ECMi käsutusse hooldustööde tegemiseks kooskõlas veeremipargi 
hooldusjuhtimise (ECM-F3) otsustega.

 Kaubavagunite ja muude veeremiüksuste kui kaubavagunite puhul, nagu sätestatud ECM-määruse 
punktis 3(2)b: valdaja peab ECM-sertifikaadi peatamise või tühistamise korral võtma konkreetseid 
meetmeid (nt määrama teise EC-i, teavitama oma kliente, sealhulgas raudteeveo-ettevõtjaid.)

ECM-sertifikaatide peatamine ja kehtetuks tunnistamine tähendab, et NVRides registreeritud ECM ei 
vasta enam kehtivatele õigusaktidele ja seetõttu tuleks veeremiüksuse registreerimine peatada, 
keelates selle kasutamise.

 Valdaja peab raudteeveo-ettevõtjatele/taristuettevõtjatele täpsustama vagunite kasutustingimused, 
eriti kui on olemas eritingimused (nt transporditava kauba liik, konkreetsed käitamispiirangud).

 Igal juhul peab valdaja aktiivselt osalema teabevahetuses ECMide ja raudteeveo-ettevõtjate/
taristuettevõtjate vahel, kui puudub otsene lepinguline kokkulepe teabevahetuse kohta ECMide ja 
raudteeveo-ettevõtjate/taristuettevõtjate vahel.

 Valdaja peab rakendama vajalikke riskijuhtimismeetmeid ja tegema koostööd teiste osalistega.

Rahvusvahelise transpordi puhul kehtivad OTIF CUV ja GCU (üldkasutuslepingu) sätted kaubavagunite 
valdajate ja raudteeveo-ettevõtjate suhtes. Kaubavagunite valdajate kohustused ja õigused on kirjeldatud 
üldise kasutuslepingu II peatükis.
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9.3.	 Olete	raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja,	millised	on	teie	kohustused?

Raudteeohutuse direktiivi artikli 4 lõikes 3 on sätestatud, et raudteeveo-ettevõtjad vastutavad ohutu 
käitamise eest ja selle kohustuse täitmiseks peavad nad kehtestama ohutusjuhtimissüsteemi.

Vastavalt ohutusdirektiivi artikli 9 lõikele 2 vastutab raudteeveo-ettevõtja kõigi hooldusega seotud riskide 
ohjamise eest ja peab seetõttu rakendama kontrollimeetmeid, et saada kindlus, et veeremiüksuseid 
hooldatakse nii, et neid saab ohutult kasutada, kui need rongidesse pannakse.

Hoolduse osutamisega seotud riskide juhtimine ei ole samaväärne hoolduse eest vastutamisega. Riskide 
ohjamine tähendab, et raudteeveo-ettevõtja on tuvastanud oma tegevusele hooldusest põhjustatud ohud, 
hinnanud nende ohtudega seotud riske ja määratlenud kontrollimeetmed oma rongide ohutu käitamise 
tagamiseks.

See tähendab eelkõige seda, et:

 Raudteeveo-ettevõtja peab saama kinnituse, et ECMi pakutav hooldus tagab veeremiüksuste 
ohutu sõiduseisukorra. Seda on võimalik saavutada, saades kinnituse, et ECMi poolt paika pandud 
hooldussüsteem tagab ohutu sõiduseisukorra. Teisisõnu peab raudteeveo- ettevõtja saama kindluse, 
et hooldussüsteem võimaldab ECMil pakkuda hooldust, mis hoiab veeremiüksused ohutus töökorras. 
Sellegipoolest jääb hooldussüsteemi ohutu töötamise tagamine ECMide ainulaadseks kohustuseks.

 Hoolduse eest vastutab ECM ja raudteeveo-ettevõtja peavad oma riskikontrolli raames saama 
kindluse, et ECM suudab oma kohustusi täita ja et hooldus on piisavalt tõhus, et panna veeremiüksused 
ohutusse sõiduseisundisse.
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 ECMi sertifitseerimine on mõjukas ja tõhus viis selle tagatise andmiseks raudteeveo-ettevõtjatele. 
Seetõttu ei tohi raudteeveo-ettevõtjatelt nõuda hooldussüsteemi taashindamist ECMilt, millele on 
juba antud ECM-sertifikaat.

 Määruse (EL) 2018/762 I lisa punkti 5.1.3. (c) kohaselt tagab raudteeveo-ettevõtja ECM-määruse artikli 
3 lõike 2 punktis b sätestatud juhul, et tema käitatavatel kaubavagunitel ja muudel veeremiüksustel 
on enne nende väljumist sertifitseeritud ECM. Sertifikaadi peab välja andma nõuetekohaselt 
akrediteeritud või tunnustatud sertifitseerimisasutus või riiklik ohutusamet, mis on oma liikmesriigi 
poolt volitatud tegutsema sertifitseerimisasutusena. Sertifikaadi kehtivusaeg ei tohi olla lõppenud. 
Andmebaas ERADIS sisaldab andmeid sertifikaatide kohta.

 Lisaks kontrollivad raudteeveo-ettevõtjad, et sertifikaadi reguleerimisala vastab kolme tüüpi 
vagunitele (ohtlike kaupade paakvagunid, muud ohtlike kaupade vagunid või muud vagunid). Neid 
kontrolle võiks hõlbustada ka valdajaga sõlmitud lepingud või valdkondlikud kokkulepped, nt üldine 
kasutusleping.

 ECM-sertifikaat, nagu iga sertifikaat, ei garanteeri raudteeveo-ettevõtjale, et vagunitel ei esine mitte 
kunagi ebaõige hoolduse tõttu mittevastavusi. Lisaks võivad hooldustööde vahel veeremiüksust 
kahjustada ka kasutajad, näiteks pealelaadijad.

 Raudteeveo-ettevõtja vastutab seetõttu allpool kirjeldatud täiendavate kontrollimeetmete 
rakendamise eest. Raudteeveo-ettevõtja peab läbima kontrolli enne rongi väljumist või reisi ajal. 
Need kontrollid peavad vastama ohutusjuhtimissüsteemis kirjeldatud protsessidele. Raudteeveo-
ettevõtja peab tagama, et iga tema rongis olev veeremiüksus on sellises seisukorras, mis ei ohusta 
ohutut käitamist. Selle eesmärk ei ole kontrollida, kas hooldus oli asjakohane ja tehtud õigesti, vaid 
et veeremiüksused on ohutuks kasutamiseks piisavalt heas seisukorras.

 Osa ülevaatustest viib läbi raudteeveo-ettevõtja ise (nt juhid ja/või käitamispersonal), mõne 
puhul võib raudteeveo-ettevõtja sõlmida alltöövõtulepinguid teiste üksustega, nagu laadurid 
või hooldustöökojad. Kuid isegi kui anda osa meetmetest allhanke korras teistele osalejatele, 
jääb raudteeveo-ettevõtjale vastutus vastavalt ohutusdirektiivi artikli 4 lõikele 3. Raudteeveo-
ettevõtja peab otsustama, kuidas oma kohustusi täita, ja vajadusel leppima teiste osalejatega kokku 
protseduurireeglites, mille teised osalejad raudteeveo-ettevõtja jaoks üle võtavad.

 Väljumiseelseid ja reisi ajal tehtavaid ülevaatusi käsitleb ECM teabena raudteeveo-ettevõtja 
nõutava minimaalse tulemuslikkuse või piirangute kohta, mida raudteeveo-ettevõtjad peavad 
vagunite käitamisel järgima. Seetõttu tuleks seda teavet pidada ECMi sisendiks hooldusraamatu 
ajakohastamisel.

 Teisest küljest võib hooldusraamatus sisalduda spetsiifiline teave, mida raudteeveo-ettevõtja 
võib vaadelda kui sisendit väljumiseelsete või reisi ajal tehtavate ülevaatuste/seiremeetmete sisu 
ajakohastamiseks.

 Sellest tulenevalt peavad raudteeveo osalised arendama tehnilise teabe vahetamist.

 Vastavalt ECM-määruse artikli 5 lõikele 4, Kki kaasatud isikul, eelkõige raudteeveo-ettevõtjal või 
taristuettevõtjal on tõendeid selle kohta, et hoolduse eest vastutav üksus ei vasta direktiivi (EL) 
2016/798 artiklile 14 või käesolevas määruses sätestatud nõuetele, teavitab ta sellest viivitamata 
sertifitseerimisasutust ja asjaomast riiklikku ohutusasutust. Sertifitseerimisasutus või juhul, kui 
ECM ei ole sertifitseeritud, (vt artikkel 3 lõige 2 punkt b), siis asjaomane riiklik ohutusasutus võtab 
asjakohaseid meetmeid, et kontrollida, kas väide nõuetele mittevastavuse kohta on põhjendatud 
ning teavitab sellest asjaosalisi. Sellest tulenevalt peab sertifitseerimisasutus seda väidet oma 
järelevalvetegevuses arvesse võtma (või juhul, kui ECM ei ole sertifitseeritud (vt artikkel 3 lõige 2 
punkti b, asjaomane riiklik ohutusamet peab seda nõuet oma järelevalvetegevuses arvesse võtma) 
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ja võib sõltuvalt mittevastavuse astmest võtta meetmeid, nagu täiustamiskava kehtestamine, 
sertifikaadi reguleerimisala piiramine, sertifikaadi peatamine või sertifikaadi kehtetuks tunnistamine 
(vt ECM-määruse artikkel 8).

 Vastavalt ECM-määruse artikli 5 lõikele 2 esitab raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja teavet tegelike 
teostatud toimingute kohta. ECM nõuab hooldusraamatu ajakohastamiseks eelkõige läbisõidu ja 
konkreetsete töötingimuste andmeid. Teabe edastamine peaks toimuma raudteeveo-ettevõtja/
taristuettevõtja ja ECM või raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja ja valdaja vahel (valdaja täidab 
vahendaja rolli).

 Vastavalt ECM-määruse artikli 5 lõikele 3 vahetavad kõik hooldusprotsessis osalevad isikud hooldusega 
seotud asjakohast teavet vastavalt II lisa punktides I.7 ja I.8 loetletud kriteeriumidele.

 Raudteeveo-ettevõtja täidab oma kohustusi teabe edastamisel oma äripartneritega – st teiste 
raudteeveo-ettevõtjate/taristuettevõtjate, valdajate ja ECMidega, kuna raudteeveo-ettevõtja ja ECMi 
vahel võivad olla otsesed suhted (nt raudteeveo-ettevõtja võtab endale ka valdaja rolli või nõuab 
otsest teabevahetust).

 Raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja rakendab mis tahes muid täiendavaid kontrollimeetmeid, 
mida ta peab vajalikuks, et hoida hooldusteenuste osutamisega seotud tuvastatud riskid kontrolli 
all. Neid riske saab rõhutada struktureeritud lähenemisviisi abil riskihindamisele ja raudteeveo-
ettevõtja/taristuettevõtja poolt oma ohutusjuhtimissüsteemi raames kehtestatud rutiinse seirega 
seotud leidude süstemaatilise analüüsiga.
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9.4	 Olete	tootja,	millised	on	teie	kohustused?

Peale „taotleja” kohustuste ei määratleta ohutuse või koostalitluse direktiivis tootja selgesõnalist täiendavat 
vastutust.

Koostalitluse direktiivi artikli 2 lõikes 22 määratletud taotleja rollis tegutsedes esitab tootja veeremiüksuse 
valdajale:

• ohutuse seisukohast oluliste komponentide esialgse nimekirja;
• täieliku tehnilise toimiku koos konkreetsete hooldusjuhistega, mis on kantud direktiivi (EL) 2016/797 

artikli 15 lõikes 4 osutatud allsüsteemide tehnilistesse toimikutesse;
• hooldusalased soovitused esialgse dokumentatsiooni osana;
• teave ohutuse seisukohast oluliste komponentide ja nendega seotud asjakohaste hooldusjuhiste 

kohta, kasutades viidet direktiivi (EL) 2016/797 artikli 15 lõikes 4 osutatud allsüsteemide tehnilises 
toimikus;

• tehniline ja inseneritehniline tugi ohutuse seisukohast olulistele komponentidele ja nende ohutule 
integreerimisele, kui ECM/valdaja esitab taotluse; seda saab teha kokkuleppel või lepinguliste 
kokkulepete alusel.

Nagu on ette nähtud ECM-määruse artiklis 5, vahetab tootja teavet ECMi ja teiste osalistega, kui need 
esitavad vastava taotluse.

9.5	 Kas	väljumiseelse	ülevaatuse	jaoks	on	olemas	ühtlustatud	raamistik?

ECM määrus ei reguleeri väljumiseelseid ülevaatusi. Need ei moodusta osa ECMi hooldustoimingutest, 
kuid raudteeveo-ettevõtja on need kehtestanud oma ohutusjuhtimissüsteemi osana, et kontrollida, 
kas veeremiüksus on reisiks ja kasutamiseks valmis: ECM-sertifikaat ei vabasta raudteeveo-ettevõtjat/
taristuettevõtjat nende kohustustest juhtida käitamise ja hooldusega seotud riske.

Väljumiseelseid ülevaatusi reguleerib eelkõige OPE KTK [8] ja seda peavad haldama raudteeveo-ettevõtjad 
oma ohutusjuhtimissüsteemi raames. Mõned ühtlustamisvahendid on juba kasutusel. Üldine kasutusleping 
on raudteeveo-ettevõtjate ja valdajate vahel sõlmitud ühtlustatud leping vagunite pakkumise kohta.

Sidusrühmad peaksid ise välja töötama väljumiseelse ülevaatuse ühtlustamise.

Hooldusraamatu koostamisel ja ajakohastamisel on ECMi jaoks oluline teada nende ülevaatuste sisu ja 
võimalikke erinevusi. Seetõttu on koostöö raudteeveo-ettevõtjate/taristuettevõtjate ja ECMide vahel 
ülioluline.
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9.6	 Olete	ECM,	millised	on	teie	kohustused?

Kõik ECMid peavad vastama II lisa nõuetele, isegi kui nad ei ole sertifitseeritud.

ECM peab koostama hooldusraamatu ja hoidma seda ajakohasena (hoolduse arendamise funktsioon II lisa 
II.4 b ja II.5)

ECM peab tagama esimese hooldusraamatu nõuetekohase rakendamise (hoolduse arendamise funktsioon 
II lisa II.4 c)

ECM peab kõiki neid tegevusi koordineerima ja teostama järelevalvet alltöövõtjate üle.

Teabevahetus – ECM määruse artikli 5 lõige 1

ECM peab esitama raudteeveo-ettevõtjale või taristuettevõtjale ja valdajatele teavet uuesti käikuandmisega 
seotud aspektide kohta.

Veeremiüksuste osas on ülesanded sätestatud ka ECM-määruses. ECM peab tagama, et see vastab pidevalt 
ohutusdirektiivi artikli 14 lõikes 3 ning ECM-määruse artiklis 4, artikli 5 lõikes 1, artikli 5 lõikes 3, artikli 5 
lõikes 5 ja II lisas sätestatud asjakohastele nõuetele ning rakendab neid järjekindlalt. Selle tagatise võib 
teistele raudteeveo osalistele anda ECMi sertifikaadi kaudu, kui see on kohustuslik, või ECM-määruse artikli 
3 lõike 4 kohaldamisega seotud vastavuse kaudu.

ECM vastutab iga veeremiüksuse hooldusraamatu koostamise ja selle hooldusraamatu õige rakendamise 
eest.

Hooldusjuhtimise funktsiooni (ECM-F1) osana peab ECM ise teostama kõigi oma hooldustoimingute 
vajalikku koordineerimist ja järelevalvet. Need ülesanded võib osaliselt allhankida, kuid kooskõlastamine 
ja järelevalve tervikuna jäävad vastavalt ohutusdirektiivi artikli 14 lõikele 3 ECMi juhtimisfunktsiooni üheks 
peamiseks ja oluliseks ülesandeks. Ülejäänud hooldusfunktsioone võib teostada (täielikult või osaliselt) 
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ettevõttesiseselt või (täielikult või osaliselt) allhanke korras. See hõlmab tehniliste ekspertiiside nõudmist, 
kui see pole sisemiselt saadaval, näiteks veeremiüksuste või komponentide tootjatelt, ja lepinguliste 
hooldustöökodade kasutamist.

Olenemata kehtivatest allhankekokkulepetest vastutab ECM oma hallatavate hooldustoimingute tulemuste 
eest ja loob süsteemi nende toimingute teostamise jälgimiseks (vt ECM-määruse artikli 9 lõige 3). Lisaks 
peab ECM jälgimisel rakendama ühiseid ohutusmeetodeid.

ECM peab teavitama oma kliente kõikidest muudatustest oma sertifikaadi staatuses (muudetud, uuendatud 
või kehtetuks tunnistatud), mis võivad põhjustada lepingulise vastutusega seotud probleeme.

9.7	 Artikli	4	lõike	6	kohaldamine	–	ohutusalase	IT-vahendi	kasutamine

Ohutusalane IT-vahend (Safety Alerts IT) on platvorm, mille raudteeamet on välja töötanud Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu 11. mai 2016. aasta direktiivi (EL) 2016/798 raudteeohutuse kohta raames. See 
hõlbustab teabevahetust asjaomaste osalejate vahel, kes tuvastavad tehniliste seadmete, sealhulgas 
struktuuriliste allsüsteemide defektide ja ehituslike mittevastavuste või talitlushäiretega seotud ohutusriske 
või keda teavitatakse nendest.

SAIT on turvaline veebisait, mis annab registreeritud kasutajatele võimaluse kiiresti jagada Euroopa 
raudteeveo osalistega teavet tehniliste seadmete defektidega seotud ohutusriskide kohta.

• Kes teatab?

SAIT on mõeldud raudteeveo-ettevõtjatele, taristuettevõtjatele, hoolduse eest vastutavatele üksustele 
ja kõigile teistele osalejatele (v.a.	 riiklikud	 või	 valitsusasutused	 ja	 ametiasutused), sealhulgas tootjad, 
hooldustarnijad, valdajad, teenusepakkujad, tellijad, vedajad, kaubasaatjad, kaubasaajad, laadijad, 
mahalaadijad, täitjad ja tühjendajad.

Juurdepääs SAIT-ile (ohutusalasele IT-vahendile) antakse ainult ühe ülalnimetatud organisatsioonikategooria 
töötajatele või esindajatele. Organisatsioonid võivad taotleda nii palju kasutajakontosid, kui neil on vaja. 
Organisatsioonid peaksid kehtestama oma sisekorra, et anda töötajatele volitused avaldada, kommenteerida 
ja saada ohutushoiatusi.

• Millest teatada?

Kasutajad peavad esitama teavet ohtude kohta, mis nende enda hinnangul ja vastavalt nende enda 
organisatsiooni põhimõtetele:

puudutavad tehniliste seadmete, sealhulgas struktuursete alamsüsteemide defektide ja ehituslike 
mittevastavusi või rikkeid;

kujutavad ohtu, sündmust või teavet, mis on uudne või ootamatu ja seetõttu on sellega seotud risk 
tõenäoliselt halvasti kontrollitav;

kujutab seotud riski, mis juhul, kui seda ei kontrollita, võib põhjustada õnnetuse või vahejuhtumi, millega 
kaasneb tõsine vigastus või üks või enam surmajuhtumit;

kujutab seotud riski, mis puudutab rohkem kui üht osalejat.
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• Kuhu teatada?

Kui kasutate SAITi esimest korda, peate looma oma ettevõtte jaoks EU Logini konto. SAITi leiate järgmiselt 
veebiaadressilt: https://safetyalerts.era.europa.eu/safetyalerts

SAITi järelevalvet teostab raudteeamet. SAITi töötas välja, seda haldab ja igapäevast tuge pakub Euroopa 
Komisjoni informaatika peadirektoraat (DIGIT).

• Millal teatada?

Võimalikult kiiresti pärast defekti avastamist, sealhulgas väljaspool tööaega.

• Miks teatada?

Hoolduse eest vastutav üksus kasutab SAITi, et teavitada raudteesektorit ja raudteevarustussektorit uutest 
või ootamatutest ohutusalastest puudustest, kaasa arvatud erakorralistest puudustest, mis ületavad 
tavapärase kulumise piirid ([1] artikli 4 lõige 6)

9.8	 Olete	akrediteeritud	või	tunnustatud	ECMi	sertifitseerimisasutus	või	riiklik	
ohutusamet,	mis	on	määratud	tegutsema	ECMi	sertifitseerimisasutusena.	
Millised	on	teie	kohustused?

Taotleja ECM võib vabalt valida oma sertifitseerimisasutuse (ECM-määruse artikli 6 lõige 1). ECM võib 
sõlmida lepingu:

• mis tahes liikmesriigis akrediteeritud või tunnustatud sertifitseerimisasutusega;
• selle liikmesriigi riikliku ohutusametiga, kus ECM on asutatud, ainult siis, kui selle liikmesriik on 

määranud riikliku ohutusameti teostama ECM sertifitseerimist.

Liikmesriik vastutab ECMi sertifitseerimisasutusena tegutseva riikliku ohutusameti pädevuse tagamise eest, 
kui see ei ole akrediteeritud või tunnustatud. Selleks peab liikmesriik tuginema kontrollimeetmete võtmisel 
ECM-määruse II lisale ja ECMi akrediteerimiskavale. Liikmesriik peab kõnealuste kontrollimeetmetest ja 
nende tulemustest teavitama ka kõiki huvitatud pooli, et vältida kahtlusi riiklike ohutusametite pädevuses.

Määruse 765/2008 artikli 5 lõike 2 kohaldamisel esitab liikmesriik komisjonile ja teistele liikmesriikidele 
tõendid ECM-määruse II lisaga kehtestatud kava ja ECMi akrediteerimiskava samaväärsuse kohta.

Sertifitseerimisasutused	peavad	läbi	vaatama	ja	käsitlema	riikliku	ohutusameti	(ECM-määruse	artikkel	
11),	raudteeveo-ettevõtja	või	mõne	muu	lepinguosalise	(ECM-määruse	artikli	5	lõige	7)	esitatud	nõudeid	
ning	võtma	asjakohaseid	meetmeid,	et	kontrollida,	kas	väide	mittevastavuse	kohta	on	põhjendatud,	ja	
teavitama	asjaomaseid	pooli	 (sealhulgas	asjaomast	 riiklikku	ohutusametit)	oma	uurimise	 tulemustest	
(ECM-määruse	artikli	5	lõige	4).

Sertifitseerimisasutusel	 on	 ainuõigus	 otsustada,	 kas	 ECM-sertifikaati	 muuta,	 uuendada,	 selle	
reguleerimisala	 seda	 piirata,	 peatada	 või	 tühistada,	 kui	 algse	 sertifikaadi	 väljaandmise	 ajal	
kehtinud	 asjaoludes	 on	 toimunud	olulised	muutused	 (vt	 artikli	 7	 lõige	 8)	 või	 kui	 ECM	ei	 vasta	 enam	
sertifitseerimisnõuetele	või	mis	tahes	täiustamiskavale	(vt	ECM	määruse	artikli	8	lõige	2).

https://safetyalerts.era.europa.eu/safetyalerts


LK | PB

9.9	 Olete	raudteeveo-ettevõtjate	ja	taristuettevõtjate	üle	järelevalvet	teostav	
riiklik	ohutusamet.	Kui	järelevalve	näitab	ECM	nõuetele	mittevastavust,	siis	
millised	on	teie	kohustused	seoses	ECM	määruse	artikliga	11?

Vastavalt ECM-määruse artiklile 11 peab riiklik ohutusamet, kellel on põhjendatult põhjust arvata, et ECM 
ei vasta ECM-määruse nõuetele, esmalt „tegema vajaliku otsuse” ja seejärel „teavitama akrediteerimise 
või tunnustamise eest vastutavaid riiklikke asutusi või organeid, raudteeametit, sertifitseerimisasutust ja 
vajaduse korral teisi huvitatud isikuid”. Üldreeglina ei teosta riiklik ohutusamet sertifitseeritud ECMide 
üle järelevalvet, kuna see tooks kaasa ECMi sertifitseerimisasutuste järelevalverežiimi dubleerimise, välja 
arvatud juhul, kui riiklik ohutusamet tegutseb ECMi sertifitseerimisasutusena. Kuid riiklik ohutusamet 
suudab taristuettevõtjatele ja raudteeveo-ettevõtjatele suunatud regulaarsete järelevalvetoimingute käigus 
avastada probleeme ja puudusi, mis võivad seada kahtluse alla ECMi vastavuse ECM-määruse nõuetele.

Milline	otsus	tuleb	teha?

Pärast põhjenduse taotlemist ECM-määruse nõuete oletatava mittejärgimise kohta ning raudteeveo-
ettevõtjalt/taristuettevõtjalt/ valdajalt (ja võib-olla ka ECMilt ja ECMi sertifitseerimisasutuselt) saadud 
teabe põhjal võib riiklik ohutusamet võtta täiendavaid meetmeid või tuleb teha otsus.

Riiklik ohutusamet võib proportsionaalsel viisil rakendada järgmisi meetmeid:

 riikliku ohutusameti otsus raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja vastu, kui raudteeveo-ettevõtja/
taristuettevõtja meetmed ei ole tehniliste aspektide ja ajastuse osas rahuldavad;

 Kui raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja meetmed ei ole rahuldavad ja riiklikul ohutusametil on 
ECMide suhtes seadusest tulenev kohustus: riikliku ohutusameti otsus ECMi vastu, kui ECMi meetmed 
ei ole tehniliste aspektide ja ajastuse osas rahuldavad.

Keda	tuleb	teavitada?

Sektori teavitamiseks piisab sellest, kui riiklik ohutusamet teavitab raudteeveo-ettevõtjat/taristuettevõtjat/ 
valdajat, kus ECM-määruse nõuetele mittevastavus ilmnes. Vastavalt ECM-määruse artikli 5 lõikele 5 on 
sektori kohustus teha vajalikud tegevused ja levitada seda teavet kõikidele asjaosalistele. Riiklik ohutusamet 
küsib raudteeveo-ettevõtjalt/taristuettevõtjalt kinnitust, et raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja on 
täitnud oma kohustused vastavalt artikli 5 lõikele 3. Raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja annab aru 
riiklikule ohutusametile.

Artikli 11 kohase lisateabe puhul järgitakse järkjärgulist lähenemisviisi, olenevalt ECM-määruse nõuetele 
mittevastavuse ohutusalasest olulisusest ja raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja/ECMi vastavatest 
meetmetest puudusega tegelemisel. Sellega arvestamiseks kasutatakse järgmist maatriksit:
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 „1” tähendab kerget juhtumit, mis ei ole ohutuse seisukohalt oluline (lisateavet riiklikult ohutusametilt 
pole vaja)

 „2” tähendab keskmise raskusastmega juhtumit, ohutuse seisukohast oluline (riiklik ohutusamet 
teavitab ECMi sertifitseerimisasutust, riiklik ohutusamet kontrollib juhtumi EUARi ohutusinfosüsteemis 
salvestamise vajalikkust)

 ”3” tähendab tõsist juhtumit, ohutuse seisukohast oluline (riiklik ohutusamet teavitab ECMi 
sertifitseerimisasutust, riiklik ohutusamet registreerib juhtumi EUAR-i ohutusteabesüsteemis 
(=teave EUARile), riiklik ohutusamet teavitab EUARi ja riiklikke asutusi või organeid, kes vastutavad 
akrediteerimise või tunnustamise eest)

Siin toodud näited on spetsiifilised ainult vagunite kohta ja keskenduvad ainult ECM-F4 teostatud 
hooldustoimingutele:

• Madal: Vagunitel/veeremiüksustel vale/puudulik märgistus, kapitaalremondi tähtaeg möödas;

• Keskmine: Valesti paigaldatud taara/koormusvedru (Y25 pöördvankrid), pidurimehhanism on valesti 
ühendatud;

• Kõrge: Defekt teljel või tahkel rattal parandatud keevitamise teel, vaguni/veeremiüksuse otsas 
nähtavalt erinevad puhvritüübid, pöördvankri raam hõõrub vastu telge, teljepuks lõhutud lahtiste 
kruvide tõttu.

(re)ac�on of the ECM / frequency of occurrence of 
the defect 

ECM acts 
efficient and 
competent / 
isolated case 

ECM ac�ons 
show 
deficiencies / 
repeated cases 

No or 
inadequate 
ECM ac�ons / 
numerous cases 

 
 

safety risk of 
the defect 

high 2 3 3 

medium 1 2 3 

low 1 1 2 
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9.10	 Millist	muud	õiguslikku	teavet	peate	lepingute	haldamisel	silmas	pidama?

Lepingulise ja lepinguvälise vastutuse küsimused, nagu eraõigus üldiselt, jäävad liikmesriikide pädevusse, 
kuigi EL on sekkunud sellisesse valdkonda juhul, kui see on siseturu nõuetekohase toimimise tagamiseks 
vajalik. Täpsemalt on EL vastu võtnud kaks määrust, millest üks käsitleb lepinguliste kohustuste suhtes 
kohaldatavat õigust ja teine lepinguväliste võlasuhete suhtes kohaldatavat õigust (vt vastavalt Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu 17. juuni 2008. aasta määrus (EÜ) nr 593/2008 lepinguliste võlasuhete suhtes 
kohaldatava õiguse kohta (Rooma I) ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. juuli 2007. aasta määrus (EÜ) 
nr 864/2007 lepinguväliste võlasuhete suhtes kohaldatava õiguse kohta (Rooma II)). Need kaks määrust 
kehtestavad siduvad rahvusvahelise eraõiguse eeskirjad, mis määravad, millist (riiklikku) õigust kohaldatakse.

Seega kohaldatakse ELi eeskirju ECMi suhtes „ilma et see piiraks tsiviilvastutuse kohaldamist kooskõlas 
liikmesriikide õigusnõuetega” (vt ohutusdirektiivi artikli 4 lõiget 3) või „ilma et see piiraks olemasolevate 
siseriiklike ja rahvusvaheliste vastutuseeskirjade kohaldamist” (vt ohutusdirektiivi artikli 7 lõige 4).

ECM vastutab oma lepingupartnerite (raudteeveo-ettevõtja, taristuettevõtja, valdajad jne) ees lepingu 
rikkumiste korral (nagu on sätestatud lepingus ja lepingut reguleerivas õiguses), kusjuures ta vastutab 
kahjude eest, mis on tekitatud teistele kui tema lepingupartneritele (või oma lepingupartneritele, kuid 
väljaspool lepingu reguleerimisala) kahju ja sellest tulenevat vastutust reguleerivate riiklike õigusaktide 
alusel.

Kohtu jurisdiktsioon

ECM-määruse artikli 6 lõikes 4 on sätestatud, et „liikmesriigid tagavad, et sertifitseerimisasutuse otsused on 
võimalik kohtus läbi vaadata”. Sama määruse artikli 7 lõige 6 sätestab, et „Sertifitseerimisasutus põhjendab 
üksikasjalikult oma otsuseid. Ta teatab oma otsusest hoolduse eest vastutavale üksusele, näidates ära 
apellatsioonimenetluse, kaebuse esitamise tähtaja ja kaebusi menetleva asutuse kontaktandmed”.

ECM-i määruses viidatud „apellatsiooniasutus” ei ole uus asutus, mille liikmesriigid loovad, vaid pigem 
olemasolev kohtu- (või haldus-) asutus liikmesriigis, kus on asutatud sertifitseerimisasutus, mis on pädev 
arutama taotlejate ECMi kaebusi sellise sertifitseerimisasutuse otsuste vastu.

9.11	 Millal	on	vaja	uut	turulelaskmise	luba?

Veeremiüksuse turule viimiseks ei ole uut luba vaja, kui asendatud osad vastavad tehnilises toimikus 
sisalduvatele viidetele või spetsifikatsioonidele.

„Uus luba” on määratletud määruse (EL) 2018/545 [12] artikli 14 lõike 1 punktis d [12] kui veeremitüübi luba 
ja/või veeremi turule laskmise luba, mille lube väljaandev asutus on välja andnud pärast sellise veeremi ja/
või veeremitüübi muutmist, mis on juba saanud loa, vastavalt direktiivi (EL) 2016/797 artikli 21 lõikele 12 
või artikli 24 lõikele 3;

Kriteeriumid, mille alusel otsustada, kui turulelaskmiseks on vaja uut luba, on sätestatud määruse (EL) 
2018/545 [12] artiklis 15.
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Seoses veeremiüksuse hoolduse raamistiku muudatusega, „uus luba”

Näiteks kui ratas asendatakse teise, tehnilise toimiku spetsifikatsioonile vastava rattaga, ei ole vaja taotleda 
uut turulelaskmise/kasutuselevõtu luba ega teavitada riiklikku ohutusametit Koostalitluse direktiivi 
kohaselt on see asendamine „hooldusega seotud asendamine”, mis tähendab mis tahes komponentide 
asendamist samaväärse funktsiooni ja omadustega osadega ennetava või plaanivälise hoolduse 
raames. Selline asendamine peaks olema vajalik ainult selle asenduse registreerimiseks veeremiüksuse 
seadistusdokumendis. See teave on loomulikult riiklikele ohutusametitele nõudmisel kättesaadav.

Kui uute osade spetsifikatsioon halvendab ette nähtud käitamisseisundit, loetakse seda tehnilise disaini 
oluliseks muudatuseks ja see võib vastavalt koostalitluse direktiivile kaasa tuua uue turulelaskmise/
kasutuselevõtu loa taotlemise.

Koostalitluse direktiiv teeb vahet järgmisel:

a) „ümberehitamine” – allsüsteemi või selle osa oluline muutmine, millega kaasneb EÜ 
vastavustõendamise deklaratsiooni juurde kuuluva tehnilise toimiku (kui see on olemas) muutmine, 
ja mis suurendab allsüsteemi kogujõudlust; ja

b) „uuendamine” – allsüsteemi või selle osa põhjalik asendamine, mis ei muuda allsüsteemi kogujõudlust;

Ümberehitamise või uuendamise korral võib selle uue loa taotleja olla ECM. Igal juhul peab ECM seda 
haldama raudteeveo-ettevõtja/ valdajaga sõlmitud lepingute kaudu, võttes arvesse:

• olemasolevat kasutuselevõtuluba;

• tootja garantiid veeremiüksusele.

Teine küsimus on, kas seda, et uute osade spetsifikatsioon halvendab ettenähtud käitamisseisundit, saab 
pidada oluliseks ohutust mõjutavaks muudatuseks. Sel juhul peab muudatuse esitaja (ECM) hindama, 
kas muudatus on ohutuse seisukohast oluline, ja sel juhul kohaldama riskihindamise ja -analüüsile ühist 
ohutusmeetodit[4].

Hooldusega seotud asendamise raames tehtavaid tegevusi reguleerivad ECM-määrus ja ECM-sertifikaat. 
ECM-määrus ei reguleeri ümberehitamist ja uuendamist.
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9.12	 Kuidas	mõista	artikli	3	lõike	2	punkti	b	(Raudteeveo-ettevõtjate	ja	
taristuettevõtjate	hindamine,	kes	hooldavad	veeremiüksuseid,	välja	arvatud	
kaubavagunid,	ainult	enda	tarbeks)?

Artikli 3 lõike 2 punkti b kohaselt ei ole ECM-sertifikaat kohustuslik ECMile, mis on raudteeveo-ettevõtja 
või taristuettevõtja, kes hooldab veeremiüksuseid, välja arvatud kaubavagunid, ainult enda tarbeks. Need 
üksused peavad siiski täitma II lisa nõudeid (ECM nõuded) vastavalt jaotises 8.2.2 kirjeldatud meetoditele 
ja tähtaegadele.

Nad peavad tõendama vastavust II lisale:

a) ECMi vabatahtliku sertifitseerimisega asjaomase sertifitseerimisasutuse poolt. Vastav 
sertifitseerimisasutus väljastab ECM-sertifikaadi. Sertifikaat lisatakse ERADISe ECM-sertifikaatide 
andmebaasi. Raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja on tavaline ECM ja teda käsitletakse 
sellisena. ECMi vabatahtliku sertifitseerimisega pädeva sertifitseerimisasutuse poolt. Pädev 
sertifitseerimisasutus väljastab ECM-sertifikaadi. Sertifikaat on lisatud ERADISe ECM-sertifikaatide 
andmebaasi ja seda peetakse tõendiks komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2018/762 I lisa ja II 
lisa punktide 5.2.4 ja 5.2.5 järgimise kohta veeremiüksuste hoolduse osas. Raudteeveo-ettevõtja/
taristuettevõtja on tavaline ECM ja teda käsitletakse sellisena. Sel juhul teatab raudteeveo-ettevõtja/
taristuettevõtja luba väljastavale üksusele, et omab ECM-sertifikaati, kuna see võib kaasa tuua 
vajaduse ohutussertifikaati/-luba ajakohastada.

b) Ohutussertifikaadi/ohutusloa protsessi kaudu. Sel juhul ei väljasta ohutussertifitseerimisasutus ECM-
sertifikaati ega tee kannet ERADISe ECM-sertifikaatide andmebaasi. Hooldustoimingud piirduvad 
veeremiüksustega, mida taotleja kasutab ainult oma tarbeks.

 Kuigi on võimalik kohaldada rangelt ECMi sertifitseerimiskava, võib ohutussertifitseerimisasutus 
järgida samaaegselt raudteeveo-ettevõtjate/taristuettevõtjate hooldustegevuse vastavusega ECMi 
nõuetele ja ohutussertifikaadi (või ohutusloa) taotlemisega ka paindlikumat lähenemisviisi, mis on 
kohandatud ohutussertifitseerimise (või volitamise) protsessiga.”

 Kui ohutussertifitseerimisasutus järgib kohandatud lähenemisviisi, viib ta taotleja hooldustegevuse 
hindamisprotsessi kooskõlla oma olemasolevate ohutussertifitseerimise/-lubade andmise 
protsessidega (kooskõlas raudteeveo-ettevõtjatele ühtsete ohutustunnistuste väljaandmise 
praktilise korraga, ohutusjuhtimissüsteemi nõudeid käsitlevate ühtsete ohutusmeetoditega ja riiklike 
ohutusasutuste teostatava järelevalve ühtsete ohutusmeetoditega pärast ühtse ohutussertifikaadi 
või ohutusloa väljastamist).

 Ohutussertifitseerimisasutus kaasab kõik ECMi sertifitseerimiskavas kirjeldatud hooldustoimingud ja 
võtab eelkõige arvesse oma teadmisi taotleja kohta ja riske, mis on seotud:

 raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja juhtimissüsteemiga;

 olemasolevate pädevustega;

 tagatisega, et raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja suhtub tõsiselt hooldusraamatute 
koostamisse ja ajakohastamisse.

 Sellise paindlikkuse aluseks olevad põhimõtted põhinevad raudteeameti ja riiklike ohutusametite 
laiaulatuslikul ja detailsel vaatel sidusrühmade ja huvitatud isikute seas (Euroopa) raudteesüsteemi 
ohutuse ja eelkõige ohutusriskide kohta. Raudteeametil ja riiklikel ohutusametitel on piisav 
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ohutusalane valmidus ja piisavad teadmised taotlejate kohta, et käsitleda raudteeveo-ettevõtja/
taristuettevõtja hooldussüsteemi hindamist riskipõhist lähenemisviisi kasutades.

Sellel pildil on kujutatud võimalikku ECMi sertifitseerimiskava kohandamist ohutussertifitseerimisasutuste/
lube väljastavate asutuste poolt, kes hindavad koos ohutussertifikaadi (või ohutusloa) taotlust ja ECMile 
seatavaid nõudeid.

CSM SMS CSM 

Gran�ng of safety
cer�ficate (or safety

Targeting of surveillance
autorisa�on) activities based on

safety risks

ECM certification process adapted to existing processes for safety 
certification (CSM SMS) and supervision activities (CSM Supervision)

CSM SMS / PA SSC CSM Supervision

Granting of safety certificate
or safety authorisation

ECM Certification Scheme-
Ini�al Assessment Surveillance ac�vi�es
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Raudteeveo-ettevõtja või taristuettevõtja hindamine ohutussertifikaadi väljastamise käigus

Pildil on näha, et ohutussertifikaadi protsess erineb ECMi sertifitseerimise protsessist.

Raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja, kes tõendab ohutussertifikaadi väljastamise käigus vastavust II lisa 
nõuetele, ei saa ECM-sertifikaati.

Selle raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja ECMi tegevused on kohustuslikud ainult tema enda tarbeks 
mõeldud veeremiüksustele.

See raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja ei saa tegutseda kaubavagunite ECMna.

Riiklikud ohutusametid ja EUAR on loodud ohutussertifitseerimisasutustena. Ohutusjuhtimissüsteemi 
nõudeid käsitlevad ühised ohutusmeetodid ja järelevalvet käsitlevad ühised ohutusmeetodid arvestavad 
ohutussertifitseerimise protsesside rakendamist, mis erineb ECMi sertifitseerimise protsessist.

Veeremiüksuseid eranditult enda tarbeks hooldava raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja juhtimissüsteem 
peab hõlmama meetodeid ja vahendeid nii ohutusjuhtimissüsteemi nõuete kui ka ECM-määruse II lisa 
nõuete täitmiseks. Kuigi need kaks juhtimissüsteemi on mõeldud erinevatele osalejatele, on need osaliselt 
kattuvad.
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Ohutusdirektiivi kohaselt on raudteeveo-ettevõtjate/taristuettevõtjate jaoks määratletud kaks erinevat 
etappi:

 ohutuse hindamine ohutussertifikaadi / ohutusloa väljastamiseks; selles etapis on auditid/
ülevaatused võimalikud, kuid mitte kohustuslikud; hinnangu annab ohutusloa sertifitseerimisasutus 
/ riiklik ohutusamet;

 järelevalveprotsess pärast ohutussertifikaadi / ohutusloa väljastamist riikliku ohutusameti poolt; 
selles etapis on auditid ja ülevaatused sobivad meetodid hindamaks, kas raudteeveo-ettevõtja/
taristuettevõtja jätkab oma ohutusjuhtimissüsteemi nõuetekohast rakendamist.

 Järelevalvetegevuse käigus jälgivad riiklikud ohutusametid pärast ohutussertifikaadi/-loa väljastamist 
ohutusjuhtimissüsteemi tõhusust ja ühiste ohutusmeetodite rakendamist.

Enne ohutussertifikaadi väljastamist peab ohutussertifitseerimisasutus kontrollima,

 kas raudteeveo-ettevõtja on teadlik ECM-määruse II lisa nõuetest;
 kas raudteeveo-ettevõtja on kehtestanud korra oma hooldustegevuse järelevalve teostamiseks ja 

koordineerimiseks (juhtimisfunktsioon);
 kas raudteeveo-ettevõtjal on kehtestatud protseduurid ohutuse seisukohast oluliste komponentide 

tuvastamiseks.

Enne ohutusloa väljastamist peab riiklik ohutusamet seda kontrollima;

 kas taristuettevõtja on teadlik ECM-määruse II lisa nõuetest;
 kas taristuettevõtja on kehtestanud korra oma hooldustegevuse järelevalve teostamiseks ja 

koordineerimiseks (juhtimisfunktsioon);
 kas taristuettevõtjal on kehtestatud protseduurid ohutuse seisukohast oluliste komponentide 

tuvastamiseks.

9.13	 Millised	on	ECMi	nõuete	hindamise	etapid	ohutussertifitseerimise	protsessi	
käigus?

1) Esialgne sõelhindamine
Ohutussertifitseerimisasutus kontrollib ohutusjuhtimissüsteemi nõuete lisa, kui

a) esitatud põhiteave hõlmab veeremiüksuste hooldust, mis on ette nähtud üksnes raudteeveo-
ettevõtja/taristuettevõtja enda tarbeks;

b) taotlustoimik sisaldab piisavalt tõendeid ning on struktureeritud ja sisemiste ristviidetega, et seda 
saaks nõuetekohaselt hinnata ECM-määruse II lisa nõuete suhtes;

c) hooldusaruanne on kättesaadav.

2) Üksikasjalik hindamine enne ohutussertifikaadi väljastamist:

Pärast esialgse sõelhindamise läbimist jätkab ohutussertifitseerimisasutus taotlustoimiku üksikasjalikku 
hindamist, kasutades ohutusjuhtimissüsteemi nõudeid ning hoolduse „täiendusi” ning kontrollides ECM-
määrusele vastavust ohutussertifikaadi/ lubade kaardistamise tabeli abil (vt I ja II lisa).



LK | PB

Kui raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja on uus ECM, esitab ettevõte ohutussertifikaadi/-lubade andmise 
käigus (esimene väljastamine/uuendamine raudteeameti/riikliku ohutusameti poolt) kaardistamise tabeli 
määruse EL 2018/762 nõuetega (raudteeveo-ettevõtja jaoks I lisa ja taristuettevõtja jaoks II lisa), lisades 
veeru, kus on määratud ja täidetud määruse EL 2019/779 vastav nõue ettevõtte ohutusjuhtimissüsteemi 
dokumentatsiooni abil.

Kui raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja on juba registreeritud ECMina, esitab ettevõte ohutussertifikaadi 
väljastamise/lubade andmise käigus (raudteeameti/riikliku ohutusameti poolne uuendamine või riikliku 
ohutusameti järelevalvetegevus) kaardistamise tabeli, mis oli juba esitatud ohutussertifikaadi/-loa 
esmakordse väljastamise/uuendamise hetkel, veeru lisamisega, kus on määratud ja täidetud määruse EL 
2019/779 vastav nõue ettevõtte ohutusjuhtimissüsteemi dokumentatsiooni abil.

Kui vastavust ei leita, võib raudteeveo-ettevõtja/taristuettevõtja esitada täiendava kaardistamise tabeli, kus 
ülejäänud ECM-nõuded on eraldatud ja täidetud ettevõttepõhise hooldussüsteemi dokumentatsiooni abil.

ECM-määruse juhend sisaldab 1. ja 2. liidet koos raudteeveo-ettevõtjate/taristuettevõtjate täieliku 
kaardistamise tabeli näitega, kus on märgitud vastavad ECM-määruse nõuded.

Raudteeamet/riiklik ohutusamet saab kasutada ka ECMi sertifitseerimiskava (dok. ERA 1172/003), et 
kontrollida üksikasjalikult ECM-määruse nõuete täitmist ja vajadusel korraldada kohapealseid kontrollkäike, 
et hankida tõendeid selliste nõuete rakendamise kohta.

3) Järelevalve pärast ohutustunnistuse väljastamist

Ohutussertifikaadi kehtivusaja jooksul teostavad riiklikud ohutusametid (NSA) järelevalvet 
ohutusjuhtimissüsteemi nõuete jätkuva täitmise ja kõigi nelja hooldusfunktsiooni „täienduste” üle, nagu 
on näidatud II lisas.

Riiklik ohutusamet on välja töötanud järelevalvestrateegia vastavalt ühiste ohutusmeetodite järelevalve 
spetsifikatsioonidele.

10.	 MIS	ON	HOOLDUSRAAMAT?

Ohutusdirektiivi artikli 14 lõikes 2 tutvustatakse hooldusraamatut järgmiselt:

„... loob hoolduse eest vastutav üksus kõnealuste veeremiüksuste jaoks hooldussüsteemi, mille abil ta:

a) tagab, et veeremiüksuseid hooldatakse vastavalt iga veeremiüksuse hooldusraamatule;

Vastavalt ECM-määruse [1] II lisa jaotistele II.4. ja II.5. on ECMil kohustus hooldusraamatut rakendada ja 
säilitada (pidevalt ajakohastada). Selle dokumendi koostamiseks peab ECMil olema:

Algdokumentatsioon

KTKdele vastavate veeremiüksuste puhul põhineb hooldusraamatu esialgne väljatöötamine tehnilisel 
toimikul (vt koostalitluse direktiivi [3] IV lisa punkti 2.4) ja APOMil. Tehnilise toimiku sisu on 
üksikasjalikult kirjeldatud asjakohastes KTKdes.

Kuna koostalitlus ei hõlma kõiki veeremiüksuse tehnilisi omadusi, vaid ainult neid, mis viivad 
kohaldatavate KTKde kaudu veeremiüksuse vastavusse oluliste nõuetega, võib osutuda vajalikuks 
esitada ECMle täiendavat tehnilist teavet. Seda täiendavat tehnilist teavet küsitakse taotleja ja 
veeremiüksuse tootja vahel sõlmitud lepingu alusel.
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Seetõttu koosneb algdokumentatsioon, mille põhjal hooldusraamat koostatakse, järgnevast:

Kui täielikku tehnilist toimikut ei ole ECMile edastatud, tuleb juurdepääs korraldamiseks sõlmida valdaja ja 
ECMi vahel leping. Valdaja ise peab olema teadlik oma kohustusest esitada veeremiüksuse kohta asjakohane 
ja õige tehniline teave.

KTKdele vastavate veeremiüksuste puhul tuleb ECMile esitada tehnilise toimiku osana asjakohastes KTKdes 
a kirjeldatud dokumentatsioon, näiteks:

 kaubaveeremid, mis kuuluvad muudetud KTKga vaguni alla: Veeremiüksuse KTK [6] lisa jaotis 4.5;

 Muud veeremiüksused peale kaubavagunite, mis kuuluvad läbivaadatud KTK Loc&Pas alla: Loc&Pas 
KTK [5] lisa jaotised 4.2.12 ja 4.5;

 Muude veeremiüksuste peale kaubavagunite kontrolli ja signaalimise allsüsteem vastavalt 
läbivaadatud kontrolli ja signaalimise KSKle. Kontrolli ja signaalimise [7] lisa jaotis 4.5.

Veeremiüksuste	puhul,	mille	kohta	KTKd	ei	ole	esitatud (nagu enamik olemasolevatest veeremitest) või 
mis vastavad osaliselt KTKdele, asendatakse tehniline toimik kogu veeremiüksusega kaasasoleva tehnilise ja 
olemasoleva hooldusteabega.

Hooldusraamatu esmasel esitamisel võetakse arvesse ka kavandatud toimingute mustrit. See sisaldab ka 
kasutajate nõutavaid jõudluseesmärke: Raudteeveo-ettevõtjad/taristuettevõtjad ja valdajad.

Hooldusraamatu sisu

Iga veeremiüksuse kohta tuleb koostada hooldusraamat, mis sisaldab kogu hoolduseks vajalikku teavet.

Hooldusraamat koosneb järgmisest neljast elemendist:

Algdokumentatsioon, sealhulgas esmane hooldusdokumentatsioon

Tehniline toimik
Lepingu alusel nõutav täiendav tehniline 

dokumentatsioon, sealhulgas asjakohane 
hooldusdokumentatsioon

Vaguniga kaasas olev tehniline ja 
olemasolev hooldusteave

Algdokumentatsioon, sealhulgas esmane hooldusdokumentatsioon

Lepingu alusel nõutav täiendav tehniline 
dokumentatsioon, sealhulgas asjakohane 

hooldusdokumentatsioon
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 1 Ülddokumendid (vagunite KTK [6] lisa jaotise 4.5.1, Loc&Pas KTKde [5] lisa jaotise 4.2.12.2 ja kontrolli 
ja signaalimise KTK [7] lisa jaotise 4.5.1 väljavõtted), mis koosnevad järgnevast:

 veeremiüksuse ja selle komponentide joonised ja kirjeldus;
 veeremiüksuse hooldamist käsitlevad mis tahes õiguslikud nõuded;
 süsteemide joonis (elektri-, pneumo-, hüdro- ja juhtimissüsteemide joonised);
 täiendavad pardasüsteemid (süsteemide, sh funktsionaalsuse, liideste spetsifikatsioonide ning 

andmete töötlemise ja protokollide kirjeldus)
 iga veeremi seadistusdokumentatsioon (osade nimekiri ning materjalide spetsifikatsioon), mis 

võimaldab (eelkõige, aga mitte ainult) jälgitavust hooldustööde ajal.
 esmatasandi hoolduse tingimused, st liinivahetatavate üksuste (LRU) määratlus, riist- ja 

tarkvara kinnitatud ühilduvate versioonide määratlus, ebaõnnestunud LRUde asendamise 
protseduurid, LRUde säilitamise ja rikkis LRUde parandamise tingimused.

 ECM võib seda dokumentatsiooni uuendada.

 2 Hoolduskava tõendusdokument (vagunite KTK [6] lisa jaotise 4.5.2, Loc&Pas KTK [5] lisa jaotise 
4.2.12.3.1 ja kontrollimise ja signaalimise KTK [7] lisa jaotise 4.5.1 väljavõtted) kirjeldab, kuidas 
määratakse kindlaks ja kavandatakse hooldustoimingud, et tagada veeremi omaduste säilitamine 
selle kasutusaja jooksul lubatud piirides ning et veeren on ohutus sõiduseisundis vastavalt kavandatud 
käitamisskeemile. Dokumentatsioonis esitatakse sisendandmed, et määrata kindlaks hooldustegevuste 
kriteeriumid. Hoolduskava tõendusdokument koosneb järgmisest:

 üksuse hooldustööde kavandamiseks kasutatud pretsedendid, põhimõtted ja meetodid;
 üksuse tavapärase kasutamise piirmäärad (näiteks km/kuus, kliimapiirangud, ettenähtud 

koormuste tüübid jne);
 hooldustööde kavandamiseks kasutatud asjakohased andmed ja kõnealuste andmete päritolu 

(ekspluatatsioonikogemus);
 hooldustööde projekteerimiseks tehtud katsed, uuringud ja arvutused;
 (esimene/esmane) hooldusraamat (enamasti tootja koostatud): kõik hooldustööde, välpade 

jms määratlemiseks tehtud ohutuse kontrollid ja riskianalüüsid peavad olema hooldusraamatus 
kajastatud, kuna see peab olema ECMi jaoks läbipaistev. See on vajalik dokumendi hilisemaks 
optimeerimiseks ECMi poolt. See on asjakohane ka ECMi muutumise korral;

 kõik hooldusnõuded ja -menetlused (sh seadmete seisundi seire, juhtumite diagnoos, 
katsemeetodid ja -tööriistad kontrolli ja signaalimise KTK kohustuslikes nõuetes sätestatud 
oluliste nõuete ja väärtuste järgimiseks seadme kogu kasutusea jooksul (paigaldamisele eelnev 
vedu ja säilitamine, tavapärane kasutamine, tõrked, remonditööd, kontrollimine ja hooldus, 
demonteerimine jne);

 ECM peab seda dokumenti ajakohastama, et võimaldada hoolduse muudatuste jälgimist.

 3 Hooldustööde	kirjeldus	(vagunite KTK [6] lisa jaotise 4.5.3, Loc&Pas KTK [5] lisa jaotise 4.2.12.3.2 
ning kontrollimise ja signaalimise KTK [7] lisa jaotise 4.5.1 väljavõtted) kirjeldab hooldustööde 
tegemise võimalikke viise. Hooldustoimingud hõlmavad muu hulgas kontrolli, seiret, katseid, mõõtmisi, 
asendamisi, kohandamisi ja parandustöid. Hooldustoimingud jagunevad järgmiselt:

 ennetav hooldus (korrapärane ja kontrollitav);
 korrigeeriv hooldus;
 kerge ja raske hooldus.
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 Põhimõtteliselt peab hooldustööde kirjeldus sisaldama vähemalt järgmist:
 komponentide hierarhia ja funktsionaalne kirjeldus. Sellega seatakse veeremile piirangud, 

loetledes kõik kõnealuse veeremi tootekonstruktsiooni kuuluvad komponendid ning kasutades 
vajalikul arvul eraldi kirjeldustasemeid. Hierarhias kõige madalamal olev komponent on 
väljavahetatav osa.

 Varuosade (väljavahetatavate osade) tehnilisi ja funktsionaalseid kirjeldusi sisaldav osade 
loetelu ning varuosade tarnija ja tootja viited, et võimaldada õigete varuosade tuvastamist 
ja hankimist. Loetelu sisaldab kõiki osi, mille vahetamine on ette nähtud teatava tingimuse 
korral või pärast elektrilist või mehaanilist riket või mis võivad vajada väljavahetamist pärast 
ettenähtavat juhuslikku kahjustust Varuosade loetelu hõlmab ka komponentide ja tarkvara 
muutmise tasemeid. Koostalitluse komponendid märgitakse ära ja neile viidatakse nende 
vastavusdeklaratsioonis.

 Tuleb märkida komponentide piirväärtused, mida ei tohi töö käigus ületada. On lubatud 
määrata kindlaks käituspiirangud halvenenud tingimustel käitamiseks (kui mõni piirväärtus on 
ületatud);

 Muude kui kontrollimise ja signaalimise seadmete hooldamisel tehtavad kontrollid, mis 
mõjutavad kontrollimise ja signaalimise allsüsteeme (nt ratta läbimõõdu muutmine);

 Kontrollid, mis tuleb läbi viia, kui kontrollimise ja signaalimise seadmed on erakordse koormuse 
all (nt ebasoodsad keskkonnatingimused või ebatavalised löögid);

 Nende Euroopa õigusaktidega määratud kohustuste loetelu, mida komponentide või 
allsüsteemide suhtes kohaldatakse.

 Hoolduskava, s.o struktureeritud ülesandekomplekt hooldustööde tegemiseks, sh toimingud, 
menetlused ja vahendid. Kõnealuse ülesandekomplekti kirjeldus hõlmab järgmist:
 lammutamise/kokkumonteerimise juhendjoonised, mis on vajalikud vahetatavate osade 

nõuetekohaseks kokkumonteerimiseks/lammutamiseks;
 hoolduskriteeriumid;
 eelkõige ohutuse seisukohast tähtsate osade kontroll ja katsed; need hõlmavad 

visuaalseid kontrolle ja mittepurustavaid katseid (näiteks vajaduse korral ohutust 
kahjustada võivate puudujääkide avastamiseks);

 keevitusprotseduurid;
 ülesande täitmiseks vajalikud tööriistad ja materjalid;
 ülesande täitmiseks vajalikud tarvikud;
 isikukaitsemeetmed ja -vahendid.
 Pärast iga hooldust ja enne veeremi uuesti kasutusele võtmist tehtavad vajalikud katsed 

ja menetlused.

 4 Seadistusdokumentatsioon (osade loend ja materjalileht), et võimaldada (eelkõige, kuid mitte ainult) 
jälgitavust hooldustoimingute ajal kogu elutsükli jooksul. Seadistusdokumentatsioon sisaldab kirjeid 
tehtud hoolduse kohta. Hooldusdokumentide jälgitavus sõltub nende mõjust ohutusele ja peab olema 
kooskõlas kehtivate õigusaktidega.
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11.	 TEABEVAHETUS	RAUDTEEOSALISTE	VAHEL

11.1.	 Mis	teavet	peavad	sidusrühmad	seoses	veeremiüksuste	hooldusega	
vahetama?

Teabevahetus on määrava tähtsusega. Seetõttu on ECM-määruses oluline nõue, mis kohustab raudteeveo-
ettevõtjaid, taristuettevõtjaid, tootjaid, valdajaid, ECMe, sertifitseerimisasutusi ja asjaomaseid riiklikke 
ohutusasutusi vahetama teavet. Nagu on sätestatud ECM-määruse artiklis 5:

 Veeremiüksuse hoolduse eest vastutav üksus esitab raudteeveo-ettevõtjale või taristuettevõtjale 
taotluse korral kas otse või valdaja kaudu teavet veeremiüksuse hoolduse kohta ja vajaduse korral 
käitamisega seotud aspektide kohta;

 Raudteeveo-ettevõtja või taristuettevõtja esitab hoolduse eest vastutava üksuse taotluse korral kas 
otse või veeremiüksuse valdaja kaudu teavet veeremiüksuse käitamise kohta;

 Kõik hooldusprotsessis osalevad isikud, näiteks raudteeveo-ettevõtjad, taristuettevõtjad, valdajad, 
hoolduse eest vastutavad üksused ning veeremiüksuste, allsüsteemide või komponentide tootjad 
vahetavad hooldusega seotud asjakohast teavet vastavalt II lisa punktides I.7 ja I.8 loetletud 
kriteeriumidele;

 Kui kaasatud isikul, eelkõige raudteeveo-ettevõtjal või taristuettevõtjal on tõendeid selle kohta, et 
hoolduse eest vastutav üksus ei vasta direktiivi (EL) 2016/798 artiklile 14 või käesolevas määruses 
sätestatud nõuetele, teavitab ta sellest viivitamata sertifitseerimisasutust ja asjaomast riiklikku 
ohutusasutust; Sertifitseerimisasutus või juhul, kui hoolduse eest vastutav üksus ei ole sertifitseeritud, 
siis asjaomane riiklik ohutusasutus võtab asjakohaseid meetmeid, et kontrollida, kas väide nõuetele 
mittevastavuse kohta on põhjendatud;

 Hoolduse eest vastutava üksuse muutumise korral teavitab valdaja vastavalt direktiivi (EL) 
2016/797 artikli 47 lõikele 6 viivitamata komisjoni otsuse 2007/756/EÜ (9) artikli 4 lõikes 1 osutatud 
registreerimisüksust ja esitab taotluse raudteeveeremi registri ajakohastamiseks. Sel juhul toimitakse 
järgmiselt:

(i) endine hoolduse eest vastutav üksus annab hooldusdokumendid viivitamata üle valdajale;

(ii) endine hoolduse eest vastutav üksus vabaneb oma kohustustest pärast seda, kui ta kustutatakse 
raudteeveeremiregistrist;

(iii) hoolduse eest vastutava uue üksuse puudumise korral veeremiüksuse registreering peatatakse.

Teabevahetus hõlmab ka ohutuse seisukohast olulisi komponente. Vastavalt ECM-määruse artikli 4 lõikele 
2, artikli 4 lõikele 3 ja artikli 4 lõikele 6:

 Hoolduse eest vastutav üksus edastab kas otse või valdaja kaudu teavet veeremiüksusi käitavatele 
raudteeveo-ettevõtjatele ja taristuettevõtjatele, valdajatele, tootjatele, veeremiüksuse loa omanikele 
ning veeremiüksuste, allsüsteemide või komponentide tüübiloa omanikele (vastavalt vajadusele), 
eelkõige teavitades neid sellistest hooldustööde käigus kindlaks tehtud erakorralistest puudustest, mis 
ületavad tavapärase kulumise piirid;
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 Kui veeremiüksuse hoolduse eest vastutav üksus leiab hoolduse käigus tõendeid, mis näitavad, et mõnda 
varem ohutuse seisukohast mitteoluliseks peetud komponenti tuleks käsitada ohutuse seisukohast 
olulise komponendina, teatab ta sellest viivitamata tootjale, tüübiloa omanikule ja veeremiüksuse loa 
omanikule;

 Hoolduse eest vastutav üksus teavitab raudtee- ja raudteetööstussektorit veeremiüksuse, allsüsteemide 
või muude komponentidega seotud ohutusalastest puudustest, kaasa arvatud hooldustööde käigus 
kindlaks tehtud erakorralistest puudustest, mis ületavad tavapärase kulumise piirid, kui asjaomased 
ohutusriskid hõlmavad ka teisi osalisi ja tõenäoliselt ei kontrollita neid riske piisavalt. Hoolduse eest 
vastutav üksus kasutab selliseks teavitamiseks ohutusalast hoiatusvahendit või mõnda muud IT-
vahendit, mille amet on selleks ette näinud.

Teabevahetus hõlmab ka teavet sertifitseerimisasutuse, liikmesriikide ja ametiasutuste vahel vastavalt 
artikli 6 lõikele 1, artikli 6 lõikele 2, artikli 6 lõikele 8 ning artiklitele 11 ja 13:

 Liikmesriigid esitavad ametile sertifitseerimisasutuste kohta järgmise teabe:

• nimi

• aadress

• kontaktandmed

• nende volituste laad vastavalt direktiivi (EL) 2016/798 artiklile 14 (akrediteerimine, tunnustamine 
või olukord, kus asjaomane sertifitseerimisasutus on võtnud endale kohustuse täita riikliku 
ohutusasutuse ülesandeid);

 Liikmesriigid teatavad ametile olukorra muutumisest ühe kuu jooksul pärast kõnealuse muudatuse 
toimumist;

 Riiklik ohutusasutus, riiklik ohutusjuurdlusasutus või amet võivad nõuda kõigilt sertifitseerimisasutustelt 
teavet konkreetse ECM-sertifikaadi olukorra kohta. Sertifitseerimisasutus vastab hiljemalt kahe nädala 
jooksul.

 Kui riiklik ohutusasutus saab teada, et hoolduse eest vastutav üksus ei vasta direktiivi (EL) 2016/798 III 
lisa nõuetele või käesolevas määruses sätestatud sertifitseerimisnõuetele, teavitab ta sellest vastavalt 
vajadusele akrediteerimise või tunnustamise eest vastutavaid riiklikke organisatsioone või ametiasutusi, 
ametit, asjaomast sertifitseerimisasutust ja teisi huvitatud isikuid;

 Amet kogub, dokumenteerib ja avaldab põhiteavet sertifitseerimisasutuste ja hoolduse eest vastutavate 
sertifitseeritud üksuste kohta. Amet loob selle ülesande täitmiseks IT-rakenduse.

Teabevahetus ECM-sertifikaadiga seotud muudatuste kohta on sätestatud artikli 7 lõikes 8:

 ECM-sertifikaat kehtib kuni viis aastat. Hoolduse eest vastutav sertifitseeritud üksus teatab 
sertifitseerimisasutusele viivitamata igast muudatusest, mis võib mõjutada tema väljaantud 
sertifikaatide kehtivust.
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Teabevahetust ECMi ja teiste osaliste vahel võib läbi viia mitmel viisil, kasutades erinevaid suhtlusviise. 
Traditsiooniline meetod on paberkandjal vormid (nt määratletud proformid, rongiraamatud, tehnilised 
dokumendid, nt muudatuste taotluse dokumendid, muudatused, erikontrollid, ohutuslehed jne). Digitaalne 
andmevahetus on nüüdseks üha enam tavapärane, selleks võib olla kaubanduslik tööstustarkvara lahendus 
(nt SAP, Maximo) või hooldushalduse infosüsteemiga (MMIS) või kliendi süsteemiga (nt Railfleet) seotud 
ECMi majasisene süsteem. Igapäevases teabevahetuses kasutatakse ka levinud meetodeid, nagu e-post 
(tavaline ja sertifitseeritud), telefon, SMS ja isegi verbaalset suhtlust. Olenemata sellest, milline meetodite 
kombinatsioon on valitud, on oluline, et teave oleks õige, täielik, mõlemale poolele arusaadav ning 
jälgitavuse tagamiseks dokumenteeritud.

11.2.	 Kuidas	leida	ECM	sertifitseerimisasutust,	kuidas	avaldada	oma	ECM-
sertifikaati,	kuidas	leida	ECM-sertifitseerituid?

Vaadake ERADISe juhendi 5. osa

http://eradis.era.europa.eu/help/docs/User%20Manual%20-%20ERADIS%20Safety%20Documents.pdf

http://eradis.era.europa.eu/help/docs/User%20Manual%20-%20ERADIS%20Safety%20Documents.pdf
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12.	 MUUDATUSTE	JUHTIMINE

12.1.	 Soovin	muuta	oma	veeremipargi	ECMi,	kuidas	toimida?

ECMi muutmisel on määrav aspekt teabe nõuetekohane edastamine endise ECMi ja uue ECMi vahel.

 (Piisav) teave hooldusraamatu kohta, sealhulgas andmed tehtud hoolduse ja ohutuskontrollide ning 
tehtud riskihindamiste kohta, et määrata kindlaks hooldustoimingud, välbad jne.

 Tehniline dokumentatsioon (tehniline toimik ei ole ECMi omand)

 Iga veeremiüksuse seadistusdokumentatsioon

 Kogu lisateave, mida nõutakse valdaja ja endise ECMi vahelise lepinguga

Sellest tulenevalt soovitab EUAR neid üksikasju ja küsimusi tungivalt arvesse võtta kõigi asjaomaste isikute 
vahelistes läbirääkimistes ja lepingute sõlmimisel, eelkõige ECMi ja kliendi vaheliste lepingute puhul.
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13.	 KUIDAS	HALLATA	OHUTUSE	SEISUKOHAST	OLULISI	KOMPONENTE?

Ohutuse seisukohast oluliste komponentidega tegelemiseks on CEN/TC256 WG48 koostanud juhendi.

Eespool nimetatud WG48 koostatud „Raudteeveeremi ohutuse seisukohast oluliste komponentide 
tuvastamise ja haldamise juhendi” (SSC-juhendi) eesmärk on anda ülevaade õigusaktidest tulenevatest 
nõuetest ja nende täitmisega seotud osalejatest.

Lisaks on SCC-juhendi eesmärk edendada nende nõuete ühtset mõistmist koos praktilise korraldusega 
nende õigeks täitmiseks ning anda juhiseid ohutuse seisukohast oluliste komponentide tuvastamiseks ja 
haldamiseks.

SCC-juhendi eesmärk ei ole koostada ohutuse seisukohast oluliste komponentide rakendatavat loendit ega 
esitada ohutuse seisukohast oluliste komponentide näiteid.

See SCC-juhend kehtib ainult veeremiüksustele. Veeremiüksuse määratlus on sama, mis on esitatud 
ohutusdirektiivi 2016/798 artikli 3 lõikes 21.

13.1	 Mis	on	ohutuse	seisukohast	oluline	komponent?

Ohutuse seisukohast olulised komponendid on komponendid, mille puhul võib üks rike põhjustada vahetult 
raske õnnetusjuhtumi, näiteks:

• rongide kokkupõrge või rööbastelt mahasõit, mille tulemuseks on vähemalt ühe inimese surm või 
ulatuslikud kahjustused viiele või enamale inimesele või tõsised kahjustused veeremile, taristule või 
keskkonnale, ja

• mis tahes muud samade tagajärgedega õnnetusjuhtumid, millel on selge mõju raudteeohutuse 
reguleerimisele või ohutusjuhtimisele;

• „ulatuslik kahjustus” – kahjustus, mille ulatuseks võib ohutusjuurdlusasutus kohe hinnata vähemalt 2 
miljonit eurot.

SCC-juhendis on tabelisse kogutud õnnetusjuhtumite loend, mis on seotud veeremiüksuse komponentidele 
kohaldatavate ohutuse seisukohast oluliste komponentide määratlusega.

13.2	 Mis	tüüpi	veeremiüksusele?

Ohutuse seisukohast oluliste komponentide nõuete kohaldatavuse selgitamiseks raudteeveeremi 
valdkonnas on vaja eristada kahte veeremikategooriat:

• uus veeremiüksus;
• olemasolev veeremiüksus.

Mugavuse huvides mõeldakse uue veeremiüksuse all üksust, mille jaoks taotleja on taotlenud lubade 
andjalt veeremiüksuse turulelaskmise luba vastavalt uutele õigusaktidele (vastavalt määrusele 2018/545).
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Ohutuse seiskohast oluliste komponentide nõuded uutele veeremiüksustele kehtivad ka olemasolevate 
veeremiüksuste suhtes, millel on veeremi kasutuselevõtu luba pärast olemasolevate veeremiüksuste tehnilisi 
muudatusi/uuendamine/ümberehitamist/täiendamist ja millel on juba veeremiüksuse turulelaskmise 
luba, ainult nende veeremiüksuse osade suhtes, mis on seotud tehniliste muudatuste/uuendamise/
ümberehitamise/täiendamisega.

Sel juhul täidab muudatust haldav üksus (veeremitüübi loa omanik) sama rolli kui tootja.

Lisaks vastutab veeremitüübi loa taotleja tehnilise toimiku koostamise eest, mis peab olema lisatud 
taotlusele esitatavale EÜ vastavustõendamise deklaratsioonile.

Tavaliselt koostab tehnilise toimiku erinevate dokumentide üksikasjaliku sisu veeremi tootja ning seejuures 
võib tootja ise täita „taotleja” rolli.

Hooldusdokumentatsioon on osa tehnilisest toimikust ja taotleja annab selle (otse või valdaja kaudu) 
ECMile, et ta saaks veeremiüksuse hooldust hallata ja teostada.

ECM vastutab esimese „hooldusraamatu” haldamise eest, kohandades hooldusdokumente tegelike 
töötingimuste, nõutavate jõudluste ja kogemustega ning hoides hooldusraamatut ajakohasena 
veeremiüksuse kogu elutsükli jooksul.

Ka olemasoleva veeremiüksuse puhul vastutab hooldusdokumentatsiooni haldamise eest ECM (vt 
ohutusdirektiivi artikli 14 lõike 3 punkti b), kes ka ajakohastab seda veeremiüksuse kogu elutsükli jooksul.

Tehniline toimik ja hooldusraamat mängivad ohutuse seisukohast oluliste komponentide nõuete täitmisel 
olulist rolli.

13.3	 Mis	on	ohutuse	seisukohast	oluliste	komponentide	juhtimisprotsess?

Ohutuse seisukohast oluliste komponentide tuvastamine ja haldamine algab projekteerimisetapi osana 
veeremiüksuse projekteerija/tootja vastutusel alates kontseptsioonietapist ning kui veeremiüksus on 
kasutus-/hooldusfaasis, siis koostöö ja teabevahetuse kaudu ECM/raudteeveo-ettevõtja/valdajaga 
(veeremiüksusele kohaldatavate elutsükli faaside kohta leiate viited standardist EN50126-1-2017).

Üldjuhul peavad projekteerijad/tootjad teostama projekteerimise, ehitamise või montaaži, et tagada 
ohutustase tavalistes ja halvenenud olukordades, nagu on nõutud asjakohastes KTKdes.

Ohutuse seisukohast oluliste komponentide osas eeldatakse, et projekteerijad/tootjad püüavad 
arhitektuursete ja funktsionaalsete disainivalikute abil ohutuse seisukohast olulisi komponente minimeerida 
või kõrvaldada (vt ka standardi EN50126-1:2017 punkt 5.9). Kui aga ohutuse seisukohast olulist komponenti 
ei ole võimalik disainimise käigus vältida, on ülioluline, et komponent oleks selgelt identifitseeritud, hallatud 
ja sellest on teavitatud. Uute veeremiüksuste puhul peab tootja:

• identifitseerima ohutuse seisukohast olulised komponendid kontseptsiooni/projekteerimise etapis 
riskipõhise analüüsi abil;

• lisama tehnilisse toimikusse/hooldusraamatusse toimiku/kasutusdokumentatsiooni ohutuse 
seisukohast oluliste komponentide loetelu koos nende konkreetsete nõuetega seoses järgmisega:

 käitamine, teenindus, hooldus,
 käitamise, teeninduse ja hoolduse jälgitavus;
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• täpsustada pretsedente, põhimõtteid ja meetodeid, mida kasutatakse ohutuse seisukohast oluliste 
komponentide ja nende spetsiifiliste nõuete tuvastamiseks hoolduskava tõendusdokumendis.

Nendest ohutuse seisukohast oluliste komponentide väljunditest, mis on veeremiüksuse tehnilise 
dokumentatsiooni osa, tuleb teavitada ECMe/raudteeveo-ettevõtjaid/valdajaid, et neid käitamis-/
hooldusfaasis toetada ja vajaduse korral uuendada veeremiüksuse tehnilist toimikut.

Sama protsess kehtib ka veeremiüksuse tehniliste muudatuste/uuendamise/ümberehitamise/täiendamise 
korral, kus sellisel juhul palutakse projekteerijal/tootjal/tehnilist muudatust/uuendamist/täiendamist/
ümberehitamist haldaval üksusel esitada ohutuse seisukohast oluliste komponentide väljundid.

Muudatusi haldavad tootjad/üksused ja ECMid ei ole kohustatud tuvastama tagasiulatuvalt olemasolevate 
veeremiüksuste ohutuse seisukohast olulisi komponente, välja arvatud tehniliste muudatuste/uuendamise/
ümberehitamise/täiendamise korral ja ainult nende veeremiüksuste osade puhul, mis on seotud tehniliste 
muudatuste/uuendamise/ümberehitamise/täiendamisega.

Kui aga olemasolevate ja uute veeremiüksuste puhul saab ECM oma rutiinse hoolduse käigus (üksikasju 
vt tabelist) teada tõenditest, mis viitavad sellele, et komponenti, mida ei ole varem ohutuse seisukohalt 
oluliseks peetud, tuleks selliseks pidada, peab ta teavitama:

• tootjat,
• veeremiüksusetüübi loa omanikku ja
• veeremiüksuse loa omanikku.

Pärast selle teatise saamist peab tootja, kui seda on võimalik tuvastada, riskianalüüsi abil kinnitama, 
kas komponent on ohutuse seisukohalt oluline, võttes arvesse komponendi kasutamist ja keskkonda 
veeremiüksuse kasutamise ja hoolduse kontekstis.

Kinnitatud komponendi puhul peab tootja tegema koostööd ECM/raudteeveo-ettevõtja/valdajaga, et 
töötada välja konkreetsed töö-, teenindus-, hooldus- ja jälgitavuse nõuded.

Kui tootjat ei ole võimalik tuvastada, võib ECM kinnitada ohutuse seisukohast olulise komponendi tuvastamist 
oma hooldussüsteemi osana läbiviidava riskihindamise protseduuriga ning koostöös raudteeveo-ettevõtja/
valdajaga töötada välja konkreetsed käitamis-, teenindus-, hooldus- ja jälgitavuse nõuded.

Sellest tulenevalt tuleb kinnitatud komponendi tulemustest ja väljunditest teavitada vähemalt:

• valdajat/raudteeveo-ettevõtjat
• ECMi
• tehnilist toimikut haldavat üksust

ja kanda need tehnilise toimiku vastavasse ossa.

Lisaks peab tootja pakkuma olemasolevate ja uute veeremiüksuste puhul tehnilist ja insenertehnilist tuge 
ohutuse seisukohast oluliste komponentide ja nende ohutu integreerimise kohta, kui ECM või valdaja seda 
taotleb.

Nagu ülalpool kirjeldatud, on ECM kaasatud uue võimaliku ohutuse seisukohast olulise komponendi 
tuvastamisse oma tavapärase hoolduse käigus (viide ECM-määruse artikli 4 lõikele 3) ning lisaks võib tal 
tekkida vajadus REX-i või muude ECMi tegevuste põhjal muuta ohutuse seisukohast oluliste komponentide 
loetelu või nende erinõudeid (vt ohutusdirektiivi lisa III.10).
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Sellistel juhtudel peab ECM kasutama oma hooldussüsteemi asjakohast ohutuse seisukohast oluliste 
komponentide tuvastamise protseduuri, rakendades riskipõhist analüüsi, nagu on nõutud ECM-määruse II 
lisas.

Järgmine tabel võtab kokku kõrgetasemelised tegevused, mille käigus ECM võib:

• saada teadlikuks tõenditest, et uus ohutuse seisukohast oluline komponent on sellisena tuvastatud ja 
ta teatab sellest tootjale kinnituse saamiseks

• muuta tootja esitatud ohutuse seisukohast oluliste komponentide loendit või nende erinõudeid

• taotleda tootjalt ohutuse seisukohast oluliste komponentide ja nende turvalise integreerimise tehnilist 
ja inseneritehnilist abi:

ID. ECM-määrus	 –	 II	 lisa,	 viidatud	
tegevused Tegevuse	üksikasjad

1

Viide:

- 2.2, 2.3(4), art. I,
- 2, 4, 5, 6 II osa:

sõiduki hooldusraamatu 
muudatuste haldamisel 
järgmistel põhjustel:

Näidete mittetäielik loend:
- tehniline/korralduslik muudatus
- uuendamine/ümberehitamine/täiendamine
- muutus järgnevas:

– missiooni profiil
– hoolduskava
– veeremiüksuse luba
– veeremiüksuse seadistus
– personali pädevus

- seadusest tulenev nõue

2

Viide:

- 3, I osa:

seiretegevuse väljundina 
järgnevas:

- ohutusega seotud andmete kogumine ja analüüs, 
mis hõlmavad ootamatuid või erakorralisi ohutus- ja 
hooldusandmeid

- õnnetus- ja vahejuhtumitest, ohuolukordadest ning 
muudest ohtlikest juhtumitest teatamine

- siseauditi aruandlus

3

Viide:

- 4, I osa:

pideva täiustamise väljundina:

- kogutakse ja analüüsitakse:
– korrapärase seire käigus saadud andmeid
– auditi käigus saadud andmeid
– riikliku ohutusasutuse, riikliku uurimisasutuse, 

tööstuse, sisejuurdluse soovituste andmeid,
– raudtee-ettevõtjatelt või muudest allikatest saadud 

aruandeid või teavet, et määrata kindlaks rakendatavad 
meetmed

Tabel x – Ohutuse seisukohast oluliste komponentide loendiga seotud ECMi tegevused (uus komponent 
või muudatused), ohutuse seisukohast oluliste komponentide nõuete muudatused ja tootjapoolsed 

abitaotlused

Järgmised vooskeemid näitavad tootja ja ECM-i vaatenurka seoses ülalkirjeldatud ohutuse seisukohast 
oluliste komponentide haldusprotsessiga.
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Veeremiüksuse 
käitamine/hooldus

EMC teostab järgmist:
• muudatused hoolduses
• seiretegevused
• pidev täiustamine

ja teeb kindlaks:

Tõendid uue 
potentsiaalse 

ohutuse seisukohast 
ohtliku komponendi 

kohta

Saadab teate võimaliku ohutuse 
seisukohast ohtliku komponendi 
kohta:
• tootjale
• veeremiüksuse tüübi omanikule
• veeremiüksuse loa omanikule

Esitab ajakohastamiseks:

Tehniline toimik
• Hooldusraamat
• hoolduskava tõendusdokument
• käitamisdokumentatsioon

Tootjal palutakse:
• kinnitada uus 

ohutuse seiskohast 
oluline komponent

• vastata 
abitaotlusele

Esitab otse või valdaja kaudu 
abitaotluse tootjale

Kas tootja on 
tuvastatud?

EI

JAH

Vajadus tootja toe järele 
seoses ohutuse 

seisukohast ohtliku 
komponendi ja selle 

ohutu integreerimisega

Vajadus muuta 
ohutuse seisukohast 

ohtliku komponentide 
loendit või nõudeid

ECM teostab 
riskipõhise 

analüüsi

Koostöö raudtee-
veo-ettevõtja/valda

jaga seoses 
käitamisnõuetega

Koostöö ECMiga seoses 
teenindus-/

hooldusnõuetega

Tootja arvestab 
veeremiüksuse 

komponendi kasutust 
ja keskkonda

Tootja teostab 
riskipõhise analüüsi

Ohutuse seisukohast olulise 
komponendiga seotud 
väljundid:
• kinnitus (jah/ei)
• nõuded
• pretsedendid, põhimõtted, 

meetodid

Ohutuse seisukohast olulise 
komponendiga seotud 
väljundid:
• kinnitus (jah/ei)
• Nõuded
• pretsedendid, põhimõtted, 

meetodid
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13.4	 Millised	on	võimalikud	meetodid	ohutuse	seisukohast	oluliste	komponentide	
tuvastamiseks?

Ohutuse seisukohast oluliste komponentide tuvastamiseks kasutatakse alt-üles meetodit, mis lähtub 
komponendi vaatepunktis, ja analüüsi teel läbitakse erinevaid tasemeid kuni jõutakse komponendi rikke 
peamise mõjuni.

Alt-üles meetodi kasutamine eeldab 2 sammu läbiviimist:

• 1. samm – veeremiüksuse komponentide tuvastamine

• 2. samm – komponendi olulise analüüs ja tuvastamine

Üks levinumaid alt-üles meetodeid on FMECA protsess.

Teine viis oluliste komponentide tuvastamiseks on ülalt-alla meetodi kasutamine.

Ülalt-alla meetod ei alga komponendi vaatest nagu alt-üles meetodil, vaid see lähtub peamisest „ülemisest” 
mõjust ja kulgeb analüüsi teel läbi erinevate tasandite kuni põhisündmust põhjustava algsündmuseni.

Üks levinumaid ülalt-alla meetodeid on veapuude analüüs.

Lisateavet nende meetodite kohta leiate CEN/CENELECi töörühma WG48 koostatud juhendist raudteeveeremi 
ohutuse seisukohast oluliste komponentide tuvastamiseks ja haldamiseks.

(Sellesse ossa saab lisada selle lingi, kui see on saadaval)
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14.	 HOOLDUSTÖÖTAJATE	PÄDEVUSED

See osa keskendub hooldustöötajate pädevuse juhtimisele, nagu on kirjeldatud määruse (EL) 2019/779 II 
lisa I liite punktis 6.

Pädevuse juhtimise süsteemi kavandamisel peavad ECM ja/või hooldustöökoda tagama, et ohutusalane 
vastutus ja personali pädevus kõigil ECMi ja/või hooldusfunktsioonide tasanditel on vastavuses. 
Kvalifikatsioonid ja sertifikaadid peavad olema vastavuses tööülesannetega, mida isik võib endale võtta ja 
milliseid ohutusalaseid kohustusi sellele isikule võib määrata.

§ 6. Pädevuse juhtimine – struktureeritud lähenemisviis, mille abil tagatakse, et töötajatel on vajalik pädevus 
organisatsiooni eesmärkide kindlaks, tulemuslikuks ja tõhusaks saavutamiseks igas olukorras.

6.1. Organisatsioon peab looma pädevuse juhtimise süsteemi, mis hõlmab järgmist:

(a) selliste ametikohtade kindlakstegemine, mille täitjad vastutavad süsteemis kõigi käesoleva lisa nõuete 
täitmiseks vajalike protsesside teostamise eest;

(b) ohutusülesannete täitmist hõlmavate ametikohtade kindlakstegemine;

(c) töötajate määramine täitma neid ülesandeid, milleks nad on pädevad.

6.2. Organisatsiooni pädevuse juhtimise süsteem peab sisaldama töötajate pädevuse juhtimise menetlust, 
mis hõlmab vähemalt järgmist:

(a) töötajate ohutusalaste ülesannete täitmiseks vajalike teadmiste, oskuste ja kogemuste kindlaksmääramine;

(b) valikupõhimõtted, sh nõutav minimaalne haridustase, vaimsed võimed ja füüsiline vorm;

(c) esialgne väljaõpe ja kvalifikatsioon või omandatud pädevuste ja oskuste sertifitseerimine;

(d) tagatis, et kõik töötajad on teadlikud oma tegevuse asjakohasusest ja tähtsusest ning sellest, kuidas nad 
aitavad kaasa ohutuseesmärkide saavutamisele;

(e) pidev koolitus ning olemasolevate teadmiste ja oskuste korrapärane värskendamine;

(f) vajaduse korral pädevuse, vaimsete võimete ja füüsilise vormi korrapärane kontrollimine;

(g) vastavalt vajadusele erimeetmed õnnetus-/vahejuhtumite või pikaajalise töölt puudumise korral.

Organisatsioon peab looma pädevuse juhtimise süsteemi, mis näeb ette järgmist:

- KTKde nõuded hoolduseks nõutava ametialase pädevuse kohta (teave, mille veeremi või veeremi osa 
projekteerija/tootja peab lisama hooldusraamatusse).

Vt näiteks Loc&Pas KTK [6] lisa jaotise 4.5 (5) ja kontrollimise ja signaalimise KSK [8] lisa jaotise 4.6 
väljavõtteid:

- Pardatarkvara puhul määrab projekteerija/tootja kõigi pardatarkvara muudatuste jaoks kindlaks kõik 
hooldusnõuded ja -menetlused (sh seadmete seisundi seire, juhtumite diagnoos, katsemeetodid ja 
-tööriistad selle KTK kohustuslikes nõuetes sätestatud oluliste nõuete ja väärtuste järgimiseks kogu 
kasutusea jooksul (paigaldamine, tavapärane kasutamine, tõrked, remonditööd, kontrollimine ja 
hooldus, demonteerimine jne);
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- Seadmete ja allsüsteemi tootjad esitavad piisava teabe kontrollimise ja signaalimise allsüsteemide 
paigaldamiseks, lõppkontrolliks ja hoolduseks nõutava ametialase pädevuse määratlemiseks.

- Riiklikud eeskirjad, kui need on olemas, hoolduseks nõutava ametialase pädevuse kohta, mis on välja 
antud ainult riigi territooriumil.

- Tootjad on tervise- ja ohutusealases tehnilises toimikus välja toonud riskid, mis tulenevad nende 
seadmete ja alamsüsteemide kasutamisest ja hooldamisest.

14.1.	 Kvalifikatsioonide	maatriksi	väljatöötamine	vastavalt	ECMi	funktsioonidele	ja	
asjakohastele	põhifunktsioonidele.

Allpool mõned soovitused ja näited tõenditena tõhusa pädevuse juhtimise süsteemi ülesehitamiseks ja 
ülaltoodud ECM-määruse nõuete järgimiseks.

Hooldussüsteemi võiks lisada järgmised reeglid, kuna neid peetakse heaks tavaks.

Kui ECM või hooldustöökoda suudab kogemuste ja riskianalüüsi kaudu näidata, et tal on tõhusamad 
hooldusreeglid kui allpool soovitatud head tavad, peaks ta need oma hooldussüsteemi paremini integreerima.

Selle osa eesmärk on anda juhend, kuidas ECMi pädevuse juhtimise süsteemi raames määratleda ECMi 
nelja funktsiooni hooldustöötajate pädevuse juhtimise protseduurid, keskendudes eelkõige ECM-F4 
hooldustöötajate pädevuse juhtimise protseduuridele.”

Omandatud pädevuste ja oskuste kvalifikatsioon on segu järgmistest elementidest:

• töökogemus

• põhiharidus (põhiharidus, kõrgharidus, ...)

• täiendkoolitus (tegevusega seotud)

Allolevat maatriksit võib ECM kasutada juhendina, mis võiks olla selle pädevuse juhtimise süsteemi osa ning 
aitaks jälgida ja kontrollida töötajate kvalifikatsiooni.
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14.2.	 Hooldustöötajate	pädevused	(ECM-F4)

Hoolduse teostamise funktsioonis (ECM-F4) kasutatavatel töötajatel peavad olema vastavad isikuomadused 
(füüsiline sobivus, vaimne sobivus, põhiharidus ja, kui liikmesriigis seda nõutakse, ka miinimumvanus) ning 
nad peavad olema läbinud raudteeveeremi hoolduse alal töötamiseks vajaliku üldväljaõppe (hooldusalane 
pädevus).

Põhiharidustase tagab ka riigikeele pädevuse (üldteadmised, rääkimine, kõnest arusaamine, lugemine, 
kirjutamine), kus seda pädevust nõutakse.

Lisaks võib konkreetsete ohutuskomponentide/toimingutega töötavatelt inimestelt nõuda kõrgeid oskusi ja 
pädevust (vt II lisa IV.8).

Hooldusalast pädevust saab tunnustada ECMi üldiste ohutusmeetodite (kvalifikatsiooni tagava koolituse 
sisemine protsess) või väliste ressursside (koolituskeskus) kaudu.

Raudteeveeremi hooldussektorit hõlmava üldkoolitusprogrammi põhinõuded peaksid olema vähemalt 
järgmised:

• algteadmised veeremiüksuse kasutamisest ja hooldusest,

• algteadmised veeremiüksuse põhifunktsioonide/süsteemide kohta,

• hoolduse läbiviimise peamised reeglid (remont, ülevaatus, puhastamine, määrimine, kalibreerimine, 
mõõtmine, diagnostika, kokkupanek ja lahtivõtmine, katsetamine),

• algteadmised enamlevinud veeremiüksute hoolduses kasutatavate tööriistade ja seadmete kohta

• üldised tervise- ja ohutusjuhised, ergonoomika ja tervisekaitse, üldised maandussätted, kaitse 
elektrilöögi, kuuma pinna ja muu eest,

• veeremiüksuse hoolduse korraldamine (hoolduskava, hooldusjuhendid ja viitedokumendid, 
tööriistade ja seadmete kasutamine/käsitsemine, hooldustellimused, varuosade nimekiri),
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• liidesed erinevate protsesside vahel ECM-F4 ja funktsioonide ECM-F4 ja ECM-F3 vahel 
(hooldustellimuste loomiseks / hooldustõendi väljastamiseks) ning ECM-F4 ja ECM-F2 vahel 
(kavandatavate muudatuste / muudatuste rakendamise jaoks).

Lähtuvalt ECMi korraldusest võib üldist koolitusprogrammi iseloomustada kutsealadel ja struktureerida/
rühmitada tehnilisest vaatenurgast järgmiste mittetäielike näidete abil:

Rühm A – hooldustõendi väljastamise oskus, mis eeldab järgmisi pädevusi:

• veeremiüksuse lõplik katsetamine, meetodid ja tulemused,

• konkreetse veeremiüksuse töö- ja hooldusprofiil (plaaniline tööprofiil, plaanilised hooldusvälbad),

• teostatud hooldustellimuste ja ohutuks töötamiseks kehtivate piirangute kontrollimine,

• kehtivad veeremiüksuse dokumendid (õiguslikud nõuded, tehnilised kirjeldused),

• veeremiüksuse saatedokumendi ettevalmistamine üksuse kasutuselevõtuks.

B-rühm – piduri- ja pneumosüsteemi oskused, mis eeldavad järgimisi pädevusi:

• teadmised veeremiüksuse erinevatest pidurisüsteemidest, nende tööpõhimõtetest, liidestest, 
tüüpilistest riketest ja rikete otsimise protseduurist,

• piduri- ja pneumosüsteemiga seotud tehniliste jooniste ja funktsionaalsete skeemide mõistmine 
ning teadmised selle komponentide füüsilise asukoha kohta veeremiüksusel,

• teadmised kalibreerimise, mõõtmise, katsetamise, diagnostika ja IT-süsteemide spetsiifiliste 
tööriistade ja seadmete kasutamise, käsitsemise ja ladustamise kohta.

Rühm C – Elektrilise/elektroonilise põhitoitesüsteemiga seotud oskused, mis eeldavad järgmisi pädevusi:

• teadmised veeremiüksuse toitesüsteemidest, nende tööpõhimõtetest, liidestest, tüüpilistest 
riketest ja rikete otsimise protseduurist,

• spetsiaalsed tervisekaitsemeetmed ohutuks hoolduseks (st maandusmeetmed),

• veeremiüksuse toitesüsteemiga seotud tehniliste jooniste ja funktsionaalsete skeemide mõistmine 
ning teadmised selle komponentide füüsilise asukoha kohta veeremiüksusel,

• teadmised kalibreerimise, mõõtmise, katsetamise, diagnostika ja IT-süsteemide spetsiifiliste 
tööriistade ja seadmete kasutamise, käsitsemise ja ladustamise kohta.

Rühm D – liikumise ja veojõuühenduste (vanker, ratas, telg, teljepuksid, veermik, vedrustused, amortisaatorid, 
poleerimis- ja veomehhanismid, haakeseadised jne) mehaaniliste osadega seotud oskused, mis eeldavad 
järgimis pädevusi:

• teadmised veeremiüksuse mehaaniliste osade kohta, mis on seotud liikumise ja veojõuühendustega, 
nende toimimise, liideste, tüüpiliste rikete ja veaotsingu protseduuride kohta,

• spetsiaalsed tervisekaitsemeetmed ohutuks hoolduseks,

• liikumise ja veojõuühendusega seotud tehniliste jooniste ja funktsionaalsete skeemide mõistmine 
ning teadmised selle komponentide füüsilise asukoha kohta veeremiüksusel,

• teadmised kalibreerimise, mõõtmise, katsetamise, diagnostika ja IT-süsteemide spetsiifiliste 
tööriistade ja seadmete kasutamise, käsitsemise ja ladustamise kohta.
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Teatavate ohutusega seotud hooldustoimingute jaoks (vt II lisa, IV.8) võib olla vajalik täiendav 
erikoolitusprogramm, kui seda nõuab seadus või riiklik ohutusamet või kui ECM on selle ise kehtestanud:

(a) ühendamistehnoloogiad (sh keevitamine ja kokkuliitmine);

(b) mittepurustav katsetamine;

(c) veeremiüksuse lõplik katsetamine ja kasutusse lubamine;

(d) pidurisüsteemide, rattakomplektide ja veoseadmete hooldustööd;

(e) tulekustutussüsteemide (nt kaasaskantavad tulekustutid, tulekahju avastamissüsteemid, 
reisijateveeremi tuletõkestus- ja juhtimissüsteemid jne) hooldustoimingud;

(f) ohtlike kaupade veoks kasutatavate kaubavagunite spetsiifiliste komponentide, nagu paagid, 
ventiilid jne, hooldustööd;

(g) hooldustööd teemasinate teatud komponentidel (nagu tõsteplatvormid ja muud teemasinatele 
tüüpilised tööseadmed);

(h) ohutuse seisukohast oluliste komponentide hooldustööd;

(i) kontrollimise ja signaalimise süsteemide hooldustoimingud;

(l) ukse juhtimissüsteemide hooldustööd;

(m) muud ohutust mõjutavad erivaldkonnad.

ECM peab vajaduse korral arvesse võtma olemasolevaid standardeid ja tootja antud juhiseid, et teha kindlaks 
kvalifikatsiooninõuded ja väljastada spetsiifiline kvalifikatsioon, mis põhineb määratletud koolitusprotsessil, 
näiteks:

MITTEPURUSTAV KATSETAMINE

Kõigi ohutuse seisukohast oluliste komponentide ja üldiselt kõigi eespool loetletud komponentide 
„mittepurustavate katsete” puhul tuleks nõuda vähemalt tõendeid selle kohta, et hooldustöötajad vastavad 
asjakohasele standardile:

*”mittepurustav katsetamine”: mittepurustava katsetamise töötajate kvalifikatsioon katsete rakendamiseks 
„raudteehoolduse” sektoris.

Eelkõige peaks olema vajalik tõendada pädevust „raudteehoolduse” sektoris vastavalt standardile ISO 
9712. Mittepurustava katsetamise töötajate kvalifitseerimise kriteeriumid „raudteehoolduse” katsete 
rakendamisel on lisaks standardile ISO 9712.

Kui on olemas seda valdkonda puudutavad riiklikud eeskirjad, peab iga ECM või hooldustöökoda neid järgima 
oma töötajate suhtes, kes on seotud mittepurustava katsetamise rakendamisega „raudteehoolduses”.

Riiklike reeglite puudumisel peab iga ECM või hooldustöökoda määratlema spetsiaalse menetluse 
mittepurustava katsetamise töötajate kvalifitseerimiseks seoses katsete rakendamisega „raudteehoolduse” 
sektporis, mille on välja andnud asjaomane kolmandast isikust sertifitseerimisasutus.
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ÜHENDAMISTEHNOLOOGIAD (SH KEEVITAMINE JA KOKKULIITMINE)

Seoses ühendamistehnoloogiatega keevitusprotsessides on nõutavad vähemalt asjakohasele standardile 
vastavuse tõendid:

* ühendamistehnoloogiad „keevitusprotsesside” puhul: personali ja hooldustöökoja sertifitseerimine.

Eelkõige „keevitusprotsesside” korral nõutakse vähemalt töötajate ja hooldustöökodade puhul standarditele 
EN 15085 ja EN ISO 14731 vastavat sertifikaati.

Sertifitseerimisasutus peab vastama standardi EN 15085-1 nõuetele.

Kui on olemas seda valdkonda puudutavad riiklikud eeskirjad, peab iga ECM või hooldustöökoda neid 
järgima oma töötajate töökoha organisatsiooni suhtes.

Riiklike reeglite puudumisel peab iga ECM või hooldustöökoda määratlema spetsiaalse menetluse personali 
ja töökoja sertifitseerimiseks, mille viib läbi asjakohane kolmandast isikust sertifitseerimisasutus.

Soovitatav on ülaltoodud reeglid lisada hooldussüsteemi, kuna neid peetakse heaks tavaks.

Kui ECM või hooldustöökoda suudab kogemuste ja riskianalüüsi kaudu näidata, et tal on tõhusamad 
hooldusreeglid kui allpool soovitatud head tavad, peaks ta need oma hooldussüsteemi paremini integreerima.
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15.	 OHTLIKE	KAUPADE	VEOKS	ETTE	NÄHTUD	KAUBAVAGUNID

Olete ohtlikke kaupu vedavate vagunitega tegelev ECM; sertifitseerimisprotsessi käigus tuleb arvesse võtta 
mõningaid nõudeid.

Täiendavad	nõuded	ECMile,	kes	tegeleb	ohtlikke	aineid	vedavate	vagunitega

• Ohtlike kaupadega seotud pädevuse juhtimine vastavalt RID peatükile 1.3

• Õigusnõuetel (RID, tüübikinnitus) ja kogemuste uuringul põhinev hooldussüsteem paakidele

• Teabe haldamine raudteeveo-ettevõtja ja teistega, nt kliendi/operaatoriga seoses kohustuslike 
kontrollidega RID-ülevaatuste vahel, nagu on määratletud GCU 9. lisas või soovitatud RID 1.4.3.3 a.

• Paagi toimiku dokumenteerimissüsteem, nagu nõutud RID jaotises 4.3.2.1.7.

Ainult	ECM-F4	(hoolduse	teostamise)	jaoks

• Ohtlike kaupadega seotud pädevuse juhtimise süsteem (RID peatükk 1.3)

• Paakide keevitamiseks vajalik kvalifikatsioon vastavalt RID 6.8.2.1.23

• Selle ainetega seotud erimenetlused/seadmed

• Ohtlike kaupade seotud töötervishoiu ja tööohutuse protsessid
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16.	 ECM	AASTAARUANNE

Iga hoolduse eest vastutav üksus esitab oma tegevuse kohta aastaaruande.

Selle aruande nõuded on sätestatud ECM-määruse V lisas.

Kui vastavus II lisale on ECM-sertifikaadiga tõendatud, esitatakse aruanne sertifitseerimisasutusele 
ja asjaomastele klientidele (sh valdajatele). ECM teeb selle nõudmise korral kättesaadavaks riiklikule 
ohutusametile ja raudteeametile.

Kui ohutussertifikaadi või -loa saamise käigus tõendatakse vastavust II lisale, esitatakse aruanne 
ohutussertifikaadi andmise või uuendamise taotlemise korral ohutussertifitseerimisasutusele ja järelevalvet 
teostavale riiklikule ohutusametile.

Hoolduse eest vastutav üksus koostab aruande, mis hõlmab tavaliselt 12 kuu pikkust perioodi, mis algab 2 
kuud enne viimast järelevalvet ja lõpeb 2 kuud enne järgmist planeeritud järelevalvet. ECM-määruse artikli 
3 lõikes 4 sätestatud juhul saab riiklik ohutusamet määrata ka teisi perioode.

Hoolduse eest vastutav üksus esitab aruande riiklikule ohutusametile 1 kuu enne järgmist kavandatud 
järelevalveauditit.

Juhul kui taotletakse väljastatud sertifikaadi uuendamist või muutmist, peab taotlus hõlmama kehtivat 
hooldusaruannet.
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I	lisa

Kaardistamise	tabel	raudteeveo-ettevõtja

Mõisted 1.2. Käesolevas lisas kasutatakse järgmisi mõisteid 
alljärgnevas tähenduses:

a) „iseloom” tähendab seoses taristuettevõtjate teostatavate
raudteetoimingutega tegevuse iseloomustust selle ulatuse, sealhulgas taristu
projekteerimise ja ehitamise, taristu hoolduse, liikluse planeerimise, liikluse
korraldamise ja kontrolli ning raudteetaristu kasutamise järgi, sealhulgas tava- 
ja/või kiirliinid, reisijate ja/või kaubavedu;

Mõisted 1.2. Käesolevas lisas kasutatakse järgmisi mõisteid 
alljärgnevas tähenduses:

b) „ulatus” tähendab seoses taristuettevõtjate teostatavate raudteetoimingutega
ulatust, mida iseloomustab raudteetaristu-ettevõtjate poolt teostatava raudtee
pikkus ja raudteetaristu-ettevõtja hinnanguline suurus raudteesektoris töötavate
töötajate arvu järgi.

MÄRKUS(1) (1) Direktiivi (EL) 2016/798 I lisa liite punkt 2.1
MÄRKUS(2) (2) Direktiivi (EL) 2016/798 I lisa liite punkt 2.2

Määrus	EL	2018/762	(ohutusjuhtimissüsteemi	nõuetele	vastavad	ühised	ohutusmeetodid)	–	II	lisa	–	Ohutusjuhtimissüsteemi	nõuded raudteeveo-ettevõtja jaoks
ELi	määrus	

2019/779	–	ECM	
määrus

Raudteeveo- 
ettevõtja	

ohutusjuhti-
missüsteemi	
dokumentat- 
siooni viited

Nr Jaotis Alajaotis Peamine nõue 1. taseme nõue 2. taseme nõue Artiklid ja II lisa – 
vastavad nõuded

1 1. ORGANISATSIOONI
TAUST Puudub 1.1. Organisatsioon peab: a) kirjeldama oma tegevuse iseloomu ja ulatust; I.1.(a) (osaliselt

hõlmatud)

2 1. ORGANISATSIOONI
TAUST Puudub 1.1. Organisatsioon peab:

b) tuvastama oma raudteetegevustest
tulenevad tõsised ohud, olenemata sellest, kas
neid tegevusi teostavad organisatsioon ise või
tema kontrolli all olevad töövõtjad, partnerid
või tarnijad;

I.2 (üldiselt)

3 1. ORGANISATSIOONI
TAUST Puudub 1.1. Organisatsioon peab:

c) tegema kindlaks huvitatud isikud (nt
reguleerivad asutused, valitsusasutused,
raudtee-ettevõtjad, taristuettevõtjad,
töövõtjad, tarnijad, partnerid), sealhulgas
raudteesüsteemivälised osapooled, kes on
ohutusjuhtimissüsteemi seisukohast olulised;

I.2.1 (osaliselt
hõlmatud),
I.9.1 (osaliselt
hõlmatud)

4 1. ORGANISATSIOONI
TAUST Puudub 1.1. Organisatsioon peab:

d) tegema kindlaks ja järgima punktis c osutatud
huvitatud isikute õiguslikke ja muid ohutusega 
seotud nõudeid;

I.1.(b) ja (f), I.9.3

5 1. ORGANISATSIOONI
TAUST Puudub 1.1. Organisatsioon peab:

e) tagama, et punktis d osutatud nõudeid
võetaks arvesse ohutusjuhtimissüsteemi 
väljatöötamisel, rakendamisel ja haldamisel;

I.1.(d)

6 1. ORGANISATSIOONI
TAUST Puudub 1.1. Organisatsioon peab:

f) kirjeldama ohutusjuhtimissüsteemi
reguleerimisala, näidates ära, milline
äritegevuse osa reguleerimisala hõlmab või
mitte ning võttes arvesse punktis d osutatud
nõudeid.

I.1.a (osaliselt
hõlmatud),
I.9.1 (osaliselt
hõlmatud)
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7 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele:

(a) tegeledes ohutusega seotud arvepidamisega 
ja võttes üldise vastutuse ohutuse eest;

I.5.5 ja I.5 
(üldiselt)

8 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele: 

(b) tagades organisatsiooni eri tasandite juhtide 
pühendumise nende tegevuses ning suhetes 
töötajate ja töövõtjatega;

I.1.g ja h (osaliselt 
hõlmatud), I.9.3

9 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele: 

c) tagades, et ohutuspoliitika ja 
ohutuseesmärgid on kehtestatud, arusaadavad 
ja kooskõlas organisatsiooni strateegilise 
suunaga;

I.1 (a) ja (b), I.9.3

10 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele: 

d) tagades ohutusjuhtimissüsteemi 
nõuete integreerimise organisatsiooni 
äriprotsessidesse;

I.1(d)

11 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele: 

e) tagades ohutusjuhtimissüsteemi jaoks 
vajalike ressursside kättesaadavuse; I.1(e)

12 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele: 

f) tagades, et ohutusjuhtimissüsteem 
toimub tõhusalt organisatsioonist tulenevate 
ohutusriskide kontrollimisel;

I.1.c (osaliselt 
hõlmatud)

13 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele: 

(g) kaasates personali ohutusjuhtimissüsteemi 
nõuete täitmise järgimisse;

I.1.(g) ja (h) 
(osaliselt 
hõlmatud)

14 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele: 

h) edendades ohutusjuhtimissüsteemi pidevat 
täiustamist;

I.4 (osaliselt 
hõlmatud)

15 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele: 

(i) tagades, et organisatsiooni äririskide 
tuvastamisel ja juhtimisel võetakse arvesse 
ohutust ning selgitatakse, kuidas ohutuse ja 
muude ärieesmärkide vahelised vastuolud 
tuvastatakse ja lahendatakse;

16 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele: 

(j) edendades positiivset ohutuskultuuri.

I.2.2 ja I.2.3 
(osaliselt 
hõlmatud), I.1.(f), 
I.9.1

17 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.1. Organisatsiooni ohutuspoliitikat kirjeldava 
dokumendi koostab tippjuhtkond ja see:

(a) vastab organisatsiooni raudteetegevuste 
iseloomule ja ulatusele; I.1.(a)

18 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.1. Organisatsiooni ohutuspoliitikat kirjeldava 
dokumendi koostab tippjuhtkond ja see:

(b) organisatsiooni tegevjuhi (või tippjuhtkonna 
esindaja(te)) poolt heaks kiidetud; I.1.(a)

19 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.1. Organisatsiooni ohutuspoliitikat kirjeldava 
dokumendi koostab tippjuhtkond ja seda:

c) rakendatakse aktiivselt, see edastatakse ja 
tehakse kõigile töötajatele kättesaadavaks. I.1.(a)

20 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.2. Ohutuspoliitika peab: a) sisaldama kohustust järgida kõiki õiguslikke ja 
muid ohutusega seotud nõudeid;

I.1.(b) (osaliselt 
hõlmatud) ja 
I.1.(a) (üldiselt)
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21 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.2. Ohutuspoliitika peab:
b) andma raamistiku ohutuseesmärkide 
seadmiseks ja organisatsiooni ohutustulemuste 
hindamiseks nende eesmärkidega võrreldes;

I.1.(b) ja (c) ning 
I.1.(a) (üldiselt), 
I.9.3.

22 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.2. Ohutuspoliitika peab:
(c) sisaldama kohustust kontrollida ohutusriske, 
mis tulenevad nii üksuse enda tegevusest kui ka 
teiste poolt põhjustatud riskidest;

I.1.(f) ja I.1.(a) 
(üldiselt), I.9.4 
(üldiselt), I.9.5 
(üldiselt)

23 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.2. Ohutuspoliitika peab: (d) sisaldama kohustust ohutusjuhtimissüsteemi 
pidevalt täiustada;

I.4 ja I.1.(a) 
(üldiselt)

24 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.2. Ohutuspoliitika peab: (e) hallata vastavalt organisatsiooni 
äristrateegiale ja ohutustulemuste hinnangule.

I.1.(c) ja I.1.(a) 
(üldiselt)

25 2. JUHTIMINE

2.3. 
Organisatsioonilised 
rollid, kohustused, 
vastutus ja volitused

2.3.1. Ohutust mõjutava rolliga töötajate 
(sealhulgas juhtkonna ja muu ohutusega 
seotud ülesannetega seotud personali) 
kohustused, vastutus ja volitused 
määratletakse organisatsiooni kõigil tasanditel, 
dokumenteeritakse, määratakse ja edastatakse 
neile tasanditele.

I.5 (üldiselt)

26 2. JUHTIMINE

2.3. 
Organisatsioonilised 
rollid, kohustused, 
vastutus ja volitused

2.3.2. Organisatsioon tagab, et töötajatel, kellele 
on ohutusega seotud ülesannete täitmiseks 
delegeeritud vastutus, on volitused, pädevus ja 
piisavad ressursid oma ülesannete täitmiseks, 
ilma et neid mõjutaks negatiivselt muude 
ärifunktsioonide tegevus.

I.5 (üldiselt), I.6 
(üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

27 2. JUHTIMINE

2.3. 
Organisatsioonilised 
rollid, kohustused, 
vastutus ja volitused

2.3.3. Ohutusega seotud ülesannete täitmise 
vastutuse delegeerimine dokumenteeritakse 
ja sellest teavitatakse asjaomast personali, 
kiidetakse heaks ja võetakse teadmiseks.

I.5 (üldiselt)

28 2. JUHTIMINE

2.3. 
Organisatsioonilised 
rollid, kohustused, 
vastutus ja volitused

2.3.4. Organisatsioon kirjeldab punktis 2.3.1 
osutatud rollide jaotamist ärifunktsioonidele 
organisatsiooni sees ja vajaduse korral 
väljaspool seda (vt 5.3. Töövõtjad, partnerid ja 
tarnijad).

I.5 (üldiselt), I.9.4 
ja I.9.6 (üldiselt)

29 2. JUHTIMINE
2.4. Personali ja 
teiste osapoolte 
konsulteerimine

2.4.1. Personali, nende esindajate ja väliste 
huvitatud isikutega konsulteeritakse vajadusel ja 
kui see on asjakohane ohutusjuhtimissüsteemi 
väljatöötamisel, haldamisel ja täiustamisel 
nende asjaomastes osades, mille eest nad 
vastutavad, sealhulgas käitamisprotseduuride 
ohutusaspektide osas.

I.1.(h)

30 2. JUHTIMINE
2.4. Personali ja 
teiste osapoolte 
konsulteerimine

2.4.2. Organisatsioon hõlbustab töötajatega 
konsulteerimist, pakkudes meetodid ja 
vahendid töötajate kaasamiseks, töötajate 
arvamuse fikseerimiseks ja töötajate arvamuse 
kohta tagasiside andmiseks.

I.5.4 ja I.1.(h)



LK | IV

31 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.1. Riskihindamine 3.1.1.1. Organisatsioon peab:

(a) tegema kindlaks ja analüüsima kõiki 
tegevuse, organisatsioonilisi ja tehnilisi riske, 
mis on seotud organisatsiooni tegevuse 
iseloomu ja ulatusega. Sellised riskid 
hõlmavad riske, mis tulenevad inimlikest 
ja organisatsioonilistest teguritest, nagu 
töökoormus, töö ülesehitus, väsimus või 
protseduuride sobivus, ja teiste huvitatud 
isikute tegevusest (vt 1. Organisatsiooni taust);

I.2.2, I.2.3, I.9.1 
(üldiselt)

32 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.1. Riskihindamine 3.1.1.1. Organisatsioon peab:
(b) hindama punktis a osutatud riske, 
kohaldades asjakohaseid riskihindamise 
meetodeid;

I.2.2

33 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.1. Riskihindamine 3.1.1.1. Organisatsioon peab:

(c) töötama välja ja kehtestama 
ohutusmeetmed koos nendega seotud 
kohustuste kindlaksmääramisega (vt punkt 2.3. 
Organisatsioonilised rollid, kohustused, vastutus 
ja volitused);

I.3 (üldiselt)

34 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.1. Riskihindamine 3.1.1.1. Organisatsioon peab: (d) töötada välja süsteem ohutusmeetmete 
tõhususe jälgimiseks (vt punkt 6.1. Seire); I.3 (üldiselt)

35 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.1. Riskihindamine 3.1.1.1. Organisatsioon peab:

(e) tunnistama vajadust teha koostööd 
teiste huvitatud osapooltega (nagu raudtee-
ettevõtjad, taristuettevõtjad, tootja, hoolduse 
tarnija, hoolduse eest vastutav üksus, 
raudteeveeremi valdaja, teenuseosutaja ja 
hankeüksus), kui see on asjakohane, seoses 
jagatud riskidega ja piisavate ohutusmeetmete 
kasutuselevõtuga;

I.2.1, I.7 (üldiselt)

36 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.1. Riskihindamine 3.1.1.1. Organisatsioon peab:
(f) teavitama töötajaid ja kaasatud väliseid 
osapooli riskidest (vt 4.4. Teave ja selle 
edastamine).

I.1.(h) osaliselt 
hõlmatud), 
I.9.4 (osaliselt 
hõlmatud)

37 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.1. Riskihindamine

3.1.1.2. Riski hindamisel võtab organisatsioon 
arvesse vajadust määrata kindlaks, tagada 
ja säilitada ohutu töökeskkond, mis vastab 
kohaldatavatele õigusaktidele, eelkõige 
direktiivile 89/391/EMÜ.

I.2.3

38 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.2. Muudatuste kavandamine

3.1.2.1. Organisatsioon tuvastab võimalikud 
ohutusriskid ja asjakohased ohutusmeetmed (vt 
punkt 3.1.1. Riskihindamine) enne muudatuse 
rakendamist (vt 5.4. Muudatuste juhtimine) 
vastavalt määruses (EL) nr 402/2013 sätestatud 
riskijuhtimisprotsessile, sealhulgas arvestades 
muudatusprotsessist endast tulenevaid 
ohutusriske.

I.2.2

39 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.1. Organisatsioon kehtestab asjakohaste 
funktsioonide jaoks asjakohaste tasandite 
ohutuseesmärgid, et säilitada ja, kui 
see on mõistlikult teostatav, parandada 
ohutustulemusi.

I.1.(b) ja (c)

40 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.2. Ohutuseesmärgid peavad:
(a) olema kooskõlas ohutuspoliitika ja 
organisatsiooni strateegiliste eesmärkidega (kui 
need on kohaldatavad);

I.1.(b)



LK | V

41 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.2. Ohutuseesmärgid peavad: (b) olema seotud prioriteetsete riskidega, mis 
mõjutavad organisatsiooni ohutustulemusi; I.1.(b) ja (c)

42 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.2. Ohutuseesmärgid peavad: (c) olema mõõdetavad;

43 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.2. Ohutuseesmärgid peavad: (d) võtma arvesse kehtivaid õiguslikke ja muid 
nõudeid; I.1.(b)

44 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.2. Ohutuseesmärke tuleb: (e) vaadata läbi nende saavutuste osas ja 
vajaduse korral muuta;

45 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.2. Ohutuseesmärke tuleb: (f) edastada.

46 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.3. Organisatsioonil peab olema plaan(id), 
et kirjeldada, kuidas ta saavutab oma 
ohutuseesmärgid.

I.1.(d)

47 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.4. Organisatsioon kirjeldab strateegiat ja 
kava(sid), mida kasutatakse ohutuseesmärkide 
saavutamise jälgimiseks (vt jaotis 6.1). Seire)

I.3 (üldiselt)

48 4. TOETUS 4.1. Ressursid

4.1.1. Organisatsioon tagab 
ohutusjuhtimissüsteemi loomiseks, 
rakendamiseks, hooldamiseks ja pidevaks 
täiustamiseks vajalikud ressursid, sealhulgas 
pädevad töötajad ning tõhusa ja kasutatava 
varustuse.

I.1.(e), II.3, IV.3, 
IV.4, IV.5

49 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.1. Organisatsiooni pädevusjuhtimise 
süsteem peab tagama, et töötajad, kellel 
on ohutust mõjutav roll, on pädevad nende 
ohutusega seotud ülesannete täitmiseks, 
mille eest nad vastutavad (vt jaotis 2.3. 
Organisatsioonilised rollid, kohustused, vastutus 
ja volitused), sealhulgas vähemalt:

(a) ohutusega seotud ülesannete täitmiseks 
vajalike pädevuste (sealhulgas teadmised, 
oskused, mittetehniline käitumine ja hoiakud) 
kindlaksmääramine;

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

50 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.1. Organisatsiooni pädevusjuhtimise 
süsteem peab tagama, et töötajad, kellel 
on ohutust mõjutav roll, on pädevad nende 
ohutusega seotud ülesannete täitmiseks, 
mille eest nad vastutavad (vt jaotis 2.3. 
Organisatsioonilised rollid, kohustused, vastutus 
ja volitused), sealhulgas vähemalt:

(b) valikupõhimõtted (põhihariduse tase, nõutav 
psühholoogiline ja füüsiline sobivus);

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

51 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.1. Organisatsiooni pädevusjuhtimise 
süsteem peab tagama, et töötajad, kellel 
on ohutust mõjutav roll, on pädevad nende 
ohutusega seotud ülesannete täitmiseks, 
mille eest nad vastutavad (vt jaotis 2.3. 
Organisatsioonilised rollid, kohustused, vastutus 
ja volitused), sealhulgas vähemalt:

(c) algväljaõpe, kogemused ja kvalifikatsioon;
I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8
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52 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.1. Organisatsiooni pädevusjuhtimise 
süsteem peab tagama, et töötajad, kellel 
on ohutust mõjutav roll, on pädevad nende 
ohutusega seotud ülesannete täitmiseks, 
mille eest nad vastutavad (vt jaotis 2.3. 
Organisatsioonilised rollid, kohustused, vastutus 
ja volitused), sealhulgas vähemalt:

(d) pidev koolitus ja olemasolevate pädevuste 
perioodiline ajakohastamine;

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

53 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.1. Organisatsiooni pädevusjuhtimise 
süsteem peab tagama, et töötajad, kellel 
on ohutust mõjutav roll, on pädevad nende 
ohutusega seotud ülesannete täitmiseks, 
mille eest nad vastutavad (vt jaotis 2.3. 
Organisatsioonilised rollid, kohustused, vastutus 
ja volitused), sealhulgas vähemalt:

(e) perioodiline pädevuse hindamine ning 
psühholoogilise ja füüsilise vormi kontrollimine, 
et tagada kvalifikatsiooni ja oskuste säilimine aja 
jooksul;

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

54 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.1. Organisatsiooni pädevusjuhtimise 
süsteem peab tagama, et töötajad, kellel 
on ohutust mõjutav roll, on pädevad nende 
ohutusega seotud ülesannete täitmiseks, 
mille eest nad vastutavad (vt jaotis 2.3. 
Organisatsioonilised rollid, kohustused, vastutus 
ja volitused), sealhulgas vähemalt:

(f) erikoolitus ohutusjuhtimissüsteemi 
asjakohastes osades, et täita oma ohutusega 
seotud ülesandeid.

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

55 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.2. Organisatsioon pakub ohutusega seotud 
ülesandeid täitvatele töötajatele jaotise 4.2.1 
punktides c, d ja f osutatud koolitusprogrammi, 
mis tagab, et:

(a) koolitusprogramm viiakse läbi vastavalt 
kindlaksmääratud pädevusnõuetele ja töötajate 
individuaalsetele vajadustele;

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

56 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.2. Organisatsioon pakub ohutusega seotud 
ülesandeid täitvatele töötajatele jaotise 4.2.1 
punktides c, d ja f osutatud koolitusprogrammi, 
mis tagab, et:

(b) vajaduse korral tagab koolitus töötajatele 
võimaluse töötada kõikides töötingimustes 
(tavalised, halvenenud ja hädaolukorras);

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

57 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.2. Organisatsioon pakub ohutusega seotud 
ülesandeid täitvatele töötajatele jaotise 4.2.1 
punktides c, d ja f osutatud koolitusprogrammi, 
mis tagab, et:

(c) koolituse kestus ja täienduskoolituse sagedus 
vastavad koolituse eesmärkidele;

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

58 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.2. Organisatsioon pakub ohutusega seotud 
ülesandeid täitvatele töötajatele jaotise 4.2.1 
punktides c, d ja f osutatud koolitusprogrammi, 
mis tagab, et:

(d) kõigi töötajate kohta peetakse arvestust (vt 
4.5.3. Dokumenteeritud teabe kontroll);

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

59 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.2. Organisatsioon pakub ohutusega seotud 
ülesandeid täitvatele töötajatele jaotise 4.2.1 
punktides c, d ja f osutatud koolitusprogrammi, 
mis tagab, et:

(e) koolitusprogramm vaadatakse korrapäraselt 
üle ja auditeeritakse (vt jaotis 6.2. Siseaudit) 
ja vajadusel tehakse muudatusi (vt 5.4. 
Muudatuste juhtimine).

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

60 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.3. Töötajate jaoks kehtestatakse pärast 
õnnetusi/vahejuhtumeid või pikaajalist töölt 
puudumist tööle naasmise kord, sealhulgas 
lisakoolitus, kui selline vajadus tuvastatakse.

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

61 4. TOETUS 4.3. Teadlikkus

4.3.1. Tippjuhtkond tagab, et nad ja nende 
töötajad, kellel on ohutust mõjutav roll, on 
teadlikud oma tegevuse asjakohasusest, 
tähtsusest ja tagajärgedest ning sellest, kuidas 
nad aitavad kaasa ohutusjuhtimissüsteemi 
õigele kohaldamisele ja tõhususele, sealhulgas 
ohutuseesmärkide saavutamisele. (vt 3.2. 
Ohutuseesmärgid ja kavandamine).

I.1.(g) (osaliselt 
hõlmatud)
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62 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.1. Organisatsioon määrab kindlaks piisavad 
suhtluskanalid, et tagada ohutusega seotud 
teabe vahetamine organisatsiooni erinevatel 
tasanditel ja väliste huvitatud osapooltega, 
sealhulgas töövõtjate, partnerite ja tarnijatega.

I.7 (üldiselt), I.9.6 
(osaliselt kaetud), 
II.5 (üldiselt), III.9, 
IV.9, art. 5(1), art. 
5(3)

63 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.2. Tagamaks, et ohutusega seotud teave 
jõuaks hinnanguid ja otsuseid tegevate isikuteni, 
peab organisatsioon juhtima ohutusega seotud 
teabe tuvastamist, vastuvõtmist, töötlemist, 
genereerimist ja levitamist.

I.7 (üldiselt), I.9.6 
(osaliselt kaetud), 
II.5 (üldiselt), III.9, 
IV.9, art. 4(2), art. 
4(3), art. 4(6)

64 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.3. Organisatsioon tagab, et ohutusega 
seotud teave on:

(a) asjakohane, täielik ja sihtkasutajatele 
arusaadav; I.7 (üldiselt)

65 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.3. Organisatsioon tagab, et ohutusega 
seotud teave on: (b) kehtiv; I.7 (üldiselt)

66 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.3. Organisatsioon tagab, et ohutusega 
seotud teave on: (c) täpne; I.7 (üldiselt)

67 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.3. Organisatsioon tagab, et ohutusega 
seotud teave on: (d) järjepidev; I.7 (üldiselt)

68 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.3. Organisatsioon tagab, et ohutusega 
seotud teave on:

(e) kontrollitud (vt 4.5.3. Dokumenteeritud 
teabe kontroll); I.7 (üldiselt)

69 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.3. Organisatsioon tagab, et ohutusega 
seotud teave: (f) edastatakse enne selle jõustumist; I.7 (üldiselt)

70 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.3. Organisatsioon tagab, et ohutusega 
seotud teave on: (g) saadakse kätte ja on lihtsasti mõistetav. I.7 (üldiselt)

71 4. TOETUS
4.5. 
Dokumenteeritud 
teave

4.5.1. Ohutusjuhtimissüsteemi 
dokumentatsioon

4.5.1.1. On olemas ohutusjuhtimissüsteemi 
kirjeldus, mis sisaldab järgmist:

(a) raudtee käitamise ohutusega seotud 
protsesside ja tegevuste, sealhulgas ohutusega 
seotud ülesannete ja nendega seotud 
kohustuste kindlaksmääramine ja kirjeldus 
(vt jaotis 2.3. Organisatsioonilised rollid, 
kohustused, vastutus ja volitused);

I.8 (üldiselt)

72 4. TOETUS
4.5. 
Dokumenteeritud 
teave

4.5.1. Ohutusjuhtimissüsteemi 
dokumentatsioon

4.5.1.1. On olemas ohutusjuhtimissüsteemi 
kirjeldus, mis sisaldab järgmist: (b) nende protsesside koosmõju; I.8 (üldiselt)

73 4. TOETUS
4.5. 
Dokumenteeritud 
teave

4.5.1. Ohutusjuhtimissüsteemi 
dokumentatsioon

4.5.1.1. On olemas ohutusjuhtimissüsteemi 
kirjeldus, mis sisaldab järgmist:

(c) menetlused või muud dokumendid, mis 
kirjeldavad nende protsesside rakendamist; I.8 (üldiselt)

74 4. TOETUS
4.5. 
Dokumenteeritud 
teave

4.5.1. Ohutusjuhtimissüsteemi 
dokumentatsioon

4.5.1.1. On olemas ohutusjuhtimissüsteemi 
kirjeldus, mis sisaldab järgmist:

(d) töövõtjate, partnerite ja tarnijate andmed 
koos osutatavate teenuste liigi ja ulatuse 
kirjeldusega;

I.8 (üldiselt), I.9 
(üldiselt)

75 4. TOETUS
4.5. 
Dokumenteeritud 
teave

4.5.1. Ohutusjuhtimissüsteemi 
dokumentatsioon

4.5.1.1. On olemas ohutusjuhtimissüsteemi 
kirjeldus, mis sisaldab järgmist:

(e) organisatsiooni ja teiste punktis d nimetatud 
osapoolte vahel sõlmitud lepinguliste 
kokkulepete ja muude ärikokkulepete 
kindlaksmääramine, mis on vajalikud 
organisatsiooni ja töövõtjate kasutamisega 
seotud ohutusriskide kontrollimiseks;

I.8 (üldiselt), I.9 
(üldiselt)

76 4. TOETUS
4.5. 
Dokumenteeritud 
teave

4.5.1. Ohutusjuhtimissüsteemi 
dokumentatsioon

4.5.1.1. On olemas ohutusjuhtimissüsteemi 
kirjeldus, mis sisaldab järgmist:

(f) viide käesoleva määrusega nõutavale 
dokumenteeritud teabele. I.8 (üldiselt)
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77 4. TOETUS
4.5. 
Dokumenteeritud 
teave

4.5.1. Ohutusjuhtimissüsteemi 
dokumentatsioon

4.5.1.2. Organisatsioon tagab, et iga-aastane 
ohutusaruanne esitatakse asjaomasele riiklikule 
ohutusasutusele (või -asutustele) vastavalt 
direktiivi (EL) 2016/798 artikli 9 lõikele 6, 
sealhulgas:

(a) määruse (EL) nr 402/2013 artikli 18 lõike 
1 kohaselt tehtud otsuste süntees ohutusega 
seotud muudatuste olulisuse taseme kohta, 
sealhulgas ülevaade olulistest muudatustest;

V lisa (Hoolduse 
eest vastutava 
üksuse aruanne) 
(üldiselt), art. 8(5)

78 4. TOETUS
4.5. 
Dokumenteeritud 
teave

4.5.1. Ohutusjuhtimissüsteemi 
dokumentatsioon

4.5.1.2. Organisatsioon tagab, et iga-aastane 
ohutusaruanne esitatakse asjaomasele riiklikule 
ohutusasutusele (või -asutustele) vastavalt 
direktiivi (EL) 2016/798 artikli 9 lõikele 6, 
sealhulgas:

(b) organisatsiooni ohutuseesmärgid 
järgmis(t)eks aasta(te)ks ja see, kuidas tõsised 
ohutusega seotud riskid mõjutavad nende 
ohutuseesmärkide seadmist;

V lisa (Hoolduse 
eest vastutava 
üksuse aruanne) 
(üldiselt), art. 8(5)

79 4. TOETUS
4.5. 
Dokumenteeritud 
teave

4.5.1. Ohutusjuhtimissüsteemi 
dokumentatsioon

4.5.1.2. Organisatsioon tagab, et iga-aastane 
ohutusaruanne esitatakse asjaomasele riiklikule 
ohutusasutusele (või -asutustele) vastavalt 
direktiivi (EL) 2016/798 artikli 9 lõikele 6, 
sealhulgas:

(c) õnnetuse/vahejuhtumi sisejuurdluse 
tulemused (vt 7.1. Õnnetus- ja vahejuhtumitest 
õppimine) ja muud seiretegevused (vt 6.1. 
Seire, 6.2. Siseaudit ja 6.3. Juhtkonna ülevaade) 
vastavalt määruse (EL) nr 1078/2012 artikli 5 
lõikele 1;

V lisa (Hoolduse 
eest vastutava 
üksuse aruanne) 
(üldiselt), art. 8(5)

80 4. TOETUS
4.5. 
Dokumenteeritud 
teave

4.5.1. Ohutusjuhtimissüsteemi 
dokumentatsioon

4.5.1.2. Organisatsioon tagab, et iga-aastane 
ohutusaruanne esitatakse asjaomasele riiklikule 
ohutusasutusele (või -asutustele) vastavalt 
direktiivi (EL) 2016/798 artikli 9 lõikele 6, 
sealhulgas:

(d) üksikasjad riiklike juurdlusasutuste täitmata 
soovituste täitmisel tehtud edusammude kohta 
(vt 7.1. Õnnetus- ja vahejuhtumitest õppimine);

V lisa (Hoolduse 
eest vastutava 
üksuse aruanne) 
(üldiselt), art. 8(5)

81 4. TOETUS
4.5. 
Dokumenteeritud 
teave

4.5.1. Ohutusjuhtimissüsteemi 
dokumentatsioon

4.5.1.2. Organisatsioon tagab, et iga-aastane 
ohutusaruanne esitatakse asjaomasele riiklikule 
ohutusasutusele (või -asutustele) vastavalt 
direktiivi (EL) 2016/798 artikli 9 lõikele 6, 
sealhulgas:

(e) organisatsiooni ohutusnäitajad, mille 
eesmärk on hinnata organisatsiooni 
ohutustulemusi (vt punkt 6.1. Seire);

V lisa (Hoolduse 
eest vastutava 
üksuse aruanne) 
(üldiselt), art. 8(5)

82 4. TOETUS
4.5. 
Dokumenteeritud 
teave

4.5.1. Ohutusjuhtimissüsteemi 
dokumentatsioon

4.5.1.2. Organisatsioon tagab, et iga-aastane 
ohutusaruanne esitatakse asjaomasele riiklikule 
ohutusasutusele (või -asutustele) vastavalt 
direktiivi (EL) 2016/798 artikli 9 lõikele 6, 
sealhulgas:

(f) vajaduse korral RIDis (1) osutatud 
ohutusnõuniku aastaaruande järeldused 
organisatsiooni ohtlike kaupade veoga seotud 
tegevuse kohta (2).

V lisa (Hoolduse 
eest vastutava 
üksuse aruanne) 
(üldiselt), art. 8(5)

83 4. TOETUS
4.5. 
Dokumenteeritud 
teave

4.5.2. Loomine ja ajakohastamine

4.5.2.1. Organisatsioon tagab, et 
ohutusjuhtimissüsteemiga seotud 
dokumenteeritud teabe loomisel ja 
ajakohastamisel kasutatakse sobivaid 
vorminguid ja andmekandjaid.

I.8 (üldiselt)

84 4. TOETUS
4.5. 
Dokumenteeritud 
teave

4.5.3. Dokumenteeritud teabe kontroll

4.5.3.1. Organisatsioon kontrollib 
ohutusjuhtimissüsteemiga seotud 
dokumenteeritud teavet, eelkõige selle 
säilitamist, levitamist ja muudatuste kontrolli, et 
tagada selle kättesaadavus, sobivus ja vajaduse 
korral kaitse.

I.8 (üldiselt), I.9 
(üldiselt), II.7, 
III.10, IV.10

85 4. TOETUS

4.6. Inim- ja 
organisatsiooniliste 
tegurite 
integreerimine

4.6.1. Organisatsioon peab näitama 
süstemaatilist lähenemisviisi inim- ja 
organisatsiooniliste tegurite integreerimiseks 
ohutusjuhtimissüsteemi. See lähenemisviis:

(a) hõlmab strateegia väljatöötamist ning 
inim- ja organisatsiooniliste tegurite valdkonna 
ekspertiisi ja tunnustatud meetodite kasutamist;

86 4. TOETUS

4.6. Inim- ja 
organisatsiooniliste 
tegurite 
integreerimine

4.6.1. Organisatsioon peab näitama 
süstemaatilist lähenemisviisi inim- ja 
organisatsiooniliste tegurite integreerimiseks 
ohutusjuhtimissüsteemi. See lähenemisviis:

(b) tegeleb seadmete kavandamise ja 
kasutamise, ülesannete, töötingimuste ja 
organisatsioonilise korraldusega seotud 
riskidega, võttes arvesse nii inimvõimeid kui ka 
piiranguid ning mõju inimese töövõimele.

I.2.3 (üldiselt), 
II.3 (üldiselt), IV.3, 
IV.4, IV.5
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87 5. TEGEVUS
5.1. Tegevuse 
kavandamine ja 
kontrollimine

5.1.1. Oma tegevusprotsesse kavandades, 
arendades, juurutades ja üle vaadates peab 
organisatsioon tagama, et töö käigus:

(a) kohaldatakse riski aktsepteerimise 
kriteeriume ja ohutusmeetmeid (vt 3.1.1. 
Riskihindamine);

I.3 ja I.9.6 
(üldiselt)

88 5. TEGEVUS
5.1. Tegevuse 
kavandamine ja 
kontrollimine

5.1.1. Oma tegevusprotsesse kavandades, 
arendades, juurutades ja üle vaadates peab 
organisatsioon tagama, et töö käigus:

(b) esitatakse ohutusalaste eesmärkide 
saavutamiseks plaan(id) (vt 3.2. 
Ohutuseesmärgid ja kavandamine);

I.1.(d), I.3, I.9.3

89 5. TEGEVUS
5.1. Tegevuse 
kavandamine ja 
kontrollimine

5.1.1. Oma tegevusprotsesse kavandades, 
arendades, juurutades ja üle vaadates peab 
organisatsioon tagama, et töö käigus:

(c) kogutakse teavet, et mõõta töökorralduse 
õiget kohaldamist ja tõhusust (vt 6.1. Seire).

I.3 (üldiselt), I.9.6 
(üldiselt), I.9.5 
(üldiselt), I.7 
(üldiselt)

90 5. TEGEVUS
5.1. Tegevuse 
kavandamine ja 
kontrollimine

5.1.2. Organisatsioon tagab, et tema 
töökorraldus vastab kohaldatavate koostalitluse 
tehniliste kirjelduste ja asjakohaste siseriiklike 
eeskirjade ohutusega seotud nõuetele 
ja muudele asjakohastele nõuetele (vt 1. 
Organisatsiooni taust).

II.2, art. 4(1)

91 5. TEGEVUS
5.1. Tegevuse 
kavandamine ja 
kontrollimine

5.1.3. Riskide ohjamiseks, kui see on töö 
ohutuse seisukohalt asjakohane (vt 3.1.1. 
Riskihindamine), võetakse arvesse vähemalt 
järgmist:

(a) transpordi ohutute piiride 
kindlaksmääramine liikluse planeerimiseks 
ja juhtimiseks taristu konstruktsiooniliste 
omaduste põhjal;

92 5. TEGEVUS
5.1. Tegevuse 
kavandamine ja 
kontrollimine

5.1.3. Riskide ohjamiseks, kui see on töö 
ohutuse seisukohalt asjakohane (vt 3.1.1. 
Riskihindamine), võetakse arvesse vähemalt 
järgmist:

(b) liikluse planeerimine, sealhulgas sõiduplaan 
ja rongiteede määramine;

93 5. TEGEVUS
5.1. Tegevuse 
kavandamine ja 
kontrollimine

5.1.3. Riskide ohjamiseks, kui see on töö 
ohutuse seisukohalt asjakohane (vt 3.1.1. 
Riskihindamine), võetakse arvesse vähemalt 
järgmist:

(c) reaalajas liikluskorraldus tavarežiimis ja 
halvenenud režiimides koos liikluspiirangute 
rakendamisega ja liiklushäirete haldamisega;

94 5. TEGEVUS
5.1. Tegevuse 
kavandamine ja 
kontrollimine

5.1.3. Riskide ohjamiseks, kui see on töö 
ohutuse seisukohalt asjakohane (vt 3.1.1. 
Riskihindamine), võetakse arvesse vähemalt 
järgmist:

(d) erakorraliste saadetiste vedamise tingimuste 
kehtestamine.

95 5. TEGEVUS
5.1. Tegevuse 
kavandamine ja 
kontrollimine

5.1.4. Selleks, et kontrollida kohustuste 
jaotamist, kui see on töö ohutuse seisukohast 
oluline, määrab organisatsioon kindlaks 
vastutused raudteevõrgu planeerimise 
ja käitamise eest ning määratleb, kuidas 
jaotatakse kõigi teenuste ohutut osutamist 
mõjutavad asjakohased ülesanded 
organisatsiooni pädevatele töötajatele (vt 2.3 
Organisatsioonilised rollid, kohustused, vastutus 
ja volitused) ja vajaduse korral teistele välistele 
kvalifitseeritud osapooltele (vt 5.3. Töövõtjad, 
partnerid ja tarnijad).

I.9.1 ja I.9.2 
(üldiselt)
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96 5. TEGEVUS
5.1. Tegevuse 
kavandamine ja 
kontrollimine

5.1.5. Teabe ja kommunikatsiooni 
kontrollimiseks, kui see on töö ohutuse 
seisukohast vajalik (vt 4.4. Teave ja selle 
edastamine), teavitatakse asjaomaseid töötajaid 
(nt signalisaatoreid) konkreetsetest rongide ja 
veeremiüksuste liikumise marsruudinõuetest, 
sealhulgas asjakohastest muudatustest, mis 
võivad põhjustada ohtu, ajutisi või püsivaid 
käitamispiiranguid (nt rööbastee hoolduse 
tõttu) ja vajaduse korral erakorralistest 
kaubasaadetiste tingimustest.

I.7, II.5, III.6, III.9, 
III.10, IV.9, art. 
4(2), art. 4(6)

97 5. TEGEVUS
5.1. Tegevuse 
kavandamine ja 
kontrollimine

5.1.6. Pädevuse kontrollimiseks, kui see on töö 
ohutuse seisukohast vajalik (vt 4.2. Pädevus), 
tagab organisatsioon kooskõlas kehtivate 
õigusaktidega (vt 1. Organisatsiooni taust) oma 
töötajate puhul:

(a) nende väljaõppe ja tööjuhiste järgimise 
ning vajaduse korral parandusmeetmete 
rakendamise;

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

98 5. TEGEVUS
5.1. Tegevuse 
kavandamine ja 
kontrollimine

5.1.6. Pädevuse kontrollimiseks, kui see on töö 
ohutuse seisukohast vajalik (vt 4.2. Pädevus), 
tagab organisatsioon kooskõlas kehtivate 
õigusaktidega (vt 1. Organisatsiooni taust) oma 
töötajate puhul:

(b) eriväljaõppe tööde kulgu või nende 
ülesannete määramist mõjutavate eeldatavate 
muudatuste korral;

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

99 5. TEGEVUS
5.1. Tegevuse 
kavandamine ja 
kontrollimine

5.1.6. Pädevuse kontrollimiseks, kui see on töö 
ohutuse seisukohast vajalik (vt 4.2. Pädevus), 
tagab organisatsioon kooskõlas kehtivate 
õigusaktidega (vt 1. Organisatsiooni taust) oma 
töötajate puhul:

(c) asjakohaste meetmete rakendamise pärast 
õnnetusi ja vahejuhtumeid.

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

100 5. TEGEVUS 5.2. Varahaldus

5.2.1. Organisatsioon juhib füüsiliste 
varadega seotud ohutusriske kogu nende 
elutsükli jooksul (vt 3.1.1. Riskihindamine) 
alates projekteerimisest kuni kasutusest 
kõrvaldamiseni ning täidab inimtegurite 
nõudeid elutsükli kõigis faasides.

I.2 (üldiselt)

101 5. TEGEVUS 5.2. Varahaldus 5.2.2. Organisatsioon peab:
(a) tagama, et varasid kasutatakse ettenähtud 
otstarbel, säilitades samal ajal nende ohutu 
tööseisundi ja eeldatava toimivuse;

102 5. TEGEVUS 5.2. Varahaldus 5.2.2. Organisatsioon peab: (b) haldama varasid tavaliste ja halvenenud 
tegevuste käigus;

103 5. TEGEVUS 5.2. Varahaldus 5.2.2. Organisatsioon peab:

(c) tuvastama niipea kui võimalik enne vara 
kasutamist või selle ajal kasutusnõuetele 
mittevastavuse juhtumid, sealhulgas vara 
ohutu kasutusseisundi tagamiseks vajalike 
kasutuspiirangute kohaldamise (vt 6.1. Seire).

III.6, III.9, III.10

104 5. TEGEVUS 5.2. Varahaldus

5.2.3. Organisatsioon tagab, et tema 
varahalduskorraldus vastab vajaduse korral 
kõikidele olulistele nõuetele, mis on sätestatud 
asjakohastes koostalitluse tehnilistes 
kirjeldustes ja mis tahes muudes asjakohastes 
nõuetes (vt 1. Organisatsiooni taust).

II. 2 (üldiselt), art. 
4(1)

105 5. TEGEVUS 5.2. Varahaldus
5.2.4. Riskide ohjamiseks, kui see on asjakohane 
hoolduse teostamisel (vt 3.1.1. Riskihindamine), 
võetakse arvesse vähemalt järgmist:

(a) taristu ohutus töökorras hoidmiseks 
vajalike hooldusvajaduste kindlaksmääramine, 
mis põhineb taristu kavandatud 
ja tegelikul kasutamisel ning selle 
konstruktsiooniomadustel;

III.4
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106 5. TEGEVUS 5.2. Varahaldus
5.2.4. Riskide ohjamiseks, kui see on asjakohane 
hoolduse teostamisel (vt 3.1.1. Riskihindamine), 
võetakse arvesse vähemalt järgmist:

(b) hooldustöödeks vara kasutusest 
kõrvaldamise juhtimine, kui on tuvastatud 
defektid või kui vara seisukord halveneb 
väljaspool punktis (a) osutatud ohutu 
tööseisundi piire;

III.4, art. 4(2), art. 
4(4)

107 5. TEGEVUS 5.2. Varahaldus
5.2.4. Riskide ohjamiseks, kui see on asjakohane 
hoolduse teostamisel (vt 3.1.1. Riskihindamine), 
võetakse arvesse vähemalt järgmist:

(c) vara uuesti käikuandmise juhtimine koos 
võimalike kasutuspiirangutega pärast hoolduse 
teostamist, et tagada selle ohutu tööseisukord;

III.4

108 5. TEGEVUS 5.2. Varahaldus
5.2.4. Riskide ohjamiseks, kui see on asjakohane 
hoolduse teostamisel (vt 3.1.1. Riskihindamine), 
võetakse arvesse vähemalt järgmist:

(d) seire- ja mõõteseadmete haldamine, et 
tagada nende sobivus ettenähtud otstarbeks.

II.3 (üldiselt), III.6, 
III.9, III.10, IV.3, 
IV.4, IV.5

109 5. TEGEVUS 5.2. Varahaldus

5.2.5. Teabe ja kommunikatsiooni 
kontrollimiseks, kui see on varahalduse ohutuse 
seisukohast vajalik (vt 4.4. Teave ja selle 
edastamine), võtab organisatsioon arvesse 
järgmist:

(a) asjakohase teabe vahetamine 
organisatsiooni sees või hoolduse eest 
vastutavate väliste üksustega (vt 5.3. Töövõtjad, 
partnerid ja tarnijad) eelkõige ohutusega 
seotud rikete, õnnetuste, vahejuhtumite ja vara 
kasutamise võimalike piirangute osas;

I.7 (üldiselt), I.9.6, 
II.5, III.6, III.9, 
III.10, IV.9, art. 
4(2), art. 4(6), art. 
5(1), art. 5(2), art. 
5(3)

110 5. TEGEVUS 5.2. Varahaldus

5.2.5. Teabe ja kommunikatsiooni 
kontrollimiseks, kui see on varahalduse ohutuse 
seisukohast vajalik (vt 4.4. Teave ja selle 
edastamine), võtab organisatsioon arvesse 
järgmist:

(b) kogu vajaliku teabe, sealhulgas punktiga a 
seotud teabe jälgitavus (vt 4.4. Teave ja selle 
edastamine ning 4.5.3. Dokumenteeritud teabe 
kontroll);

I.7 (üldiselt), 
I.8, I.9.6, II.5 
(üldiselt), II.7, III.4 
(üldiselt), III.9, 
IV.9, Art. 4(5)b

111 5. TEGEVUS 5.2. Varahaldus

5.2.5. Teabe ja kommunikatsiooni 
kontrollimiseks, kui see on varahalduse ohutuse 
seisukohast vajalik (vt 4.4. Teave ja selle 
edastamine), võtab organisatsioon arvesse 
järgmist:

(c) dokumentide loomine ja säilitamine, 
sealhulgas varade turvalisust mõjutavate 
muudatuste haldamine (vt 5.4. Muudatuste 
juhtimine).

I.7, I.8, II.2 
(üldiselt), II.5 
(üldiselt), II.7, 
III.10, IV.10, art. 
4(5)b

112 5. TEGEVUS 5.3. Töövõtjad, 
partnerid ja tarnijad

5.3.1. Organisatsioon tuvastab ja kontrollib 
allhanketegevusest tulenevaid ohutusriske, 
sealhulgas töövõtjate, partnerite ja tarnijatega 
tehtavaid tegevusi ja koostööd.

II.9.1, art. 9(2)

113 5. TEGEVUS 5.3. Töövõtjad, 
partnerid ja tarnijad

5.3.2. Jaotises 5.3.1 nimetatud ohutusriskide 
ohjamiseks määratleb organisatsioon 
töövõtjate, partnerite ja tarnijate valiku 
kriteeriumid ning lepingunõuded, millele nad 
peavad vastama, sealhulgas:

(a) ohutusega seotud õiguslikud ja muud 
nõuded (vt 1. Organisatsiooni taust); I.9 (üldiselt)

114 5. TEGEVUS 5.3. Töövõtjad, 
partnerid ja tarnijad

5.3.2. Jaotises 5.3.1 nimetatud ohutusriskide 
ohjamiseks määratleb organisatsioon 
töövõtjate, partnerite ja tarnijate valiku 
kriteeriumid ning lepingunõuded, millele nad 
peavad vastama, sealhulgas:

(b) lepingus sätestatud ülesannete täitmiseks 
vajalik pädevus (vt 4.2. Pädevus); I.9.2

115 5. TEGEVUS 5.3. Töövõtjad, 
partnerid ja tarnijad

5.3.2. Jaotises 5.3.1 nimetatud ohutusriskide 
ohjamiseks määratleb organisatsioon 
töövõtjate, partnerite ja tarnijate valiku 
kriteeriumid ning lepingunõuded, millele nad 
peavad vastama, sealhulgas:

(c) vastutus täidetavate ülesannete eest; I.9.6

116 5. TEGEVUS 5.3. Töövõtjad, 
partnerid ja tarnijad

5.3.2. Jaotises 5.3.1 nimetatud ohutusriskide 
ohjamiseks määratleb organisatsioon 
töövõtjate, partnerite ja tarnijate valiku 
kriteeriumid ning lepingunõuded, millele nad 
peavad vastama, sealhulgas:

(d) lepingu kehtivuse ajal säilitatav eeldatavad 
ohutustulemused; I.9.3, art. 9(3)
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117 5. TEGEVUS 5.3. Töövõtjad, 
partnerid ja tarnijad

5.3.2. Jaotises 5.3.1 nimetatud ohutusriskide 
ohjamiseks määratleb organisatsioon 
töövõtjate, partnerite ja tarnijate valiku 
kriteeriumid ning lepingunõuded, millele nad 
peavad vastama, sealhulgas:

(e) ohutusega seotud teabe vahetamisega 
seotud kohustused (vt 4.4. Teave ja selle 
edastamine);

I.9.6

118 5. TEGEVUS 5.3. Töövõtjad, 
partnerid ja tarnijad

5.3.2. Jaotises 5.3.1 nimetatud ohutusriskide 
ohjamiseks määratleb organisatsioon 
töövõtjate, partnerite ja tarnijate valiku 
kriteeriumid ning lepingunõuded, millele nad 
peavad vastama, sealhulgas:

(f) ohutusega seotud dokumentide jälgitavus (vt 
4.5. Dokumenteeritud teave). I.9.6

119 5. TEGEVUS 5.3. Töövõtjad, 
partnerid ja tarnijad

5.3.3. Määruse (EL) nr 1078/2012 artiklis 
3 sätestatud protsessi kohaselt peab 
organisatsioon jälgima:

(a) töövõtjate, partnerite ja tarnijate kõigi 
tegevuste ja toimingute ohutustulemusi, et 
need vastaksid lepingus sätestatud nõuetele;

I.9.5, art. 4(4), art. 
9(3)

120 5. TEGEVUS 5.3. Töövõtjad, 
partnerid ja tarnijad

5.3.3. Määruse (EL) nr 1078/2012 artiklis 
3 sätestatud protsessi kohaselt peab 
organisatsioon jälgima:

(b) töövõtjate, partnerite ja tarnijate teadlikkust 
ohutusriskidest, mida nad organisatsiooni 
tegevustesse kaasa toovad.

I.9.2

121 5. TEGEVUS 5.4. Muudatuste 
juhtimine

5.4.1. Organisatsioon rakendab ja kontrollib 
ohutusjuhtimissüsteemi muudatusi, et säilitada 
või parandada ohutustulemusi. See hõlmab 
otsuseid muudatuste juhtimise eri etappides ja 
hilisemat ohutusriskide läbivaatamist (vt 3.1.1. 
Riskihindamine).

122 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.1. Organisatsioon teeb kindlaks 
hädaolukorrad ja nendega seotud õigeaegsed 
meetmed, mida rakendada nende 
lahendamiseks (vt 3.1.1. Riskihindamine) 
ja tavapäraste töötingimuste taastamiseks 
vastavalt määrusele (EL) 2015/995.

123 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.2. Organisatsioon tagab, et iga tuvastatud 
hädaolukorra tüübi korral:

(a) saab hädaabiteenistustega kiiresti ühendust 
võtta;

124 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.2. Organisatsioon tagab, et iga tuvastatud 
hädaolukorra tüübi korral:

(b) hädaabiteenistustele antakse kogu 
asjakohane teave juba nii eelnevalt, et 
valmistada ette nende hädaolukordadele 
reageerimine, kui ka hädaolukorra ajal;

I.7.(j)

125 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.2. Organisatsioon tagab, et iga tuvastatud 
hädaolukorra tüübi korral: (c) osutatakse esmaabi ettevõttesiseselt.

126 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.3. Organisatsioon tuvastab ja 
dokumenteerib kõigi osapoolte rollid ja 
kohustused vastavalt määrusele (EL) 2015/995.

127 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.4. Organisatsioonil peavad olema 
tegevusplaanid, hoiatused ja teave 
hädaolukorra puhuks, sealhulgas kord, kuidas:

(a) hoiatada kõiki hädaolukordade lahendamise 
eest vastutavaid töötajaid;

128 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.4. Organisatsioonil peavad olema 
tegevusplaanid, hoiatused ja teave 
hädaolukorra puhuks, sealhulgas kord, kuidas:

(b) edastada kõikidele osapooltele (nt 
raudtee-ettevõtjad, töövõtjad, ametiasutused, 
hädaabiteenistused) vastavat teavet, sealhulgas 
reisijatele mõeldud hädaolukorra juhiseid;

I.7 (üldiselt)

129 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.4. Organisatsioonil peavad olema 
tegevusplaanid, hoiatused ja teave 
hädaolukorra puhuks, sealhulgas kord, kuidas:

(c) teha kõik vajalikud otsused vastavalt 
hädaolukorra tüübile.
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130 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.5. Organisatsioon kirjeldab, kuidas 
on eraldatud ressursse ja vahendeid 
hädaolukordade lahendamiseks (vt 4.1. 
Ressursid) ja kuidas on kindlaks tehtud 
koolitusnõuded (vt 4.2. Pädevus);

131 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.6. Hädaolukorra korraldust katsetatakse 
regulaarselt koostöös teiste huvitatud isikutega 
ja vajaduse korral ajakohastatakse.

132 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.7. Organisatsioon kooskõlastab 
hädaolukorra lahendamise plaanid kõigi 
raudtee-ettevõtjatega, kes tegutsevad 
organisatsiooni taristus, hädaabiteenistustega, 
et hõlbustada nende kiiret sekkumist, ja mis 
tahes muu osapoolega, kes võib olla kaasatud 
hädaolukorda.

133 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.8. Organisatsioonil peab olema kehtestatud 
kord vajaduse korral tegevuse ja raudteeliikluse 
viivitamatuks peatamiseks ning kõigi huvitatud 
poolte teavitamiseks rakendatud meetmetest.

I.7 (üldiselt)

134 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.9. Piiriülese taristu korral soodustab 
asjaomaste taristuettevõtjate vaheline 
koostöö pädevate hädaabiteenistuste vajalikku 
koordineerimist ja valmisolekut mõlemal pool 
piiri.

135 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.1. Seire 6.1.1. Organisatsioon teostab seiret vastavalt 

määrusele (EL) nr 1078/2012, et:

(a) kontrollida kõigi ohutusjuhtimissüsteemi 
protsesside ja protseduuride, sealhulgas 
tööalaste, organisatsiooniliste ja tehniliste 
ohutusmeetmete õiget rakendamist ja tõhusust;

I.3 (üldiselt), art. 
4(4), art. 7(1), art. 
9(3)

136 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.1. Seire 6.1.1. Organisatsioon teostab seiret vastavalt 

määrusele (EL) nr 1078/2012, et:

(b) kontrollida ohutusjuhtimissüsteemi kui 
terviku õiget rakendamist ja seda, kas sellega 
saavutatakse oodatud tulemused;

I.3 (üldiselt), art. 
4(4), art. 7(1), art. 
9(3)

137 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.1. Seire 6.1.1. Organisatsioon teostab seiret vastavalt 

määrusele (EL) nr 1078/2012, et:
(c) uurida, kas ohutusjuhtimissüsteem vastab 
käesoleva määruse nõuetele;

I.3 (üldiselt), art. 
4(4), art. 7(1), art. 
9(3)

138 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.1. Seire 6.1.1. Organisatsioon teostab seiret vastavalt 

määrusele (EL) nr 1078/2012, et:

(d) teha kindlaks, rakendada ja hinnata 
parandusmeetmete tõhusust (vt 7.2. Pidev 
täiustamine), vastavalt vajadusele, juhul 
kui tuvastatakse punktidele (a), (b) ja (c) 
mittevastavus.

I.3 ja I.4 (üldiselt), 
art. 4(4), art. 7(1), 
art. 9(3)

139 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.1. Seire

6.1.2. Organisatsioon jälgib regulaarselt 
kõigil organisatsiooni tasanditel ohutusega 
seotud ülesannete täitmist ja sekkub, kui neid 
ülesandeid ei täideta nõuetekohaselt.

I.3 ja I.4 (üldiselt), 
art. 4(4), art. 7(1), 
art. 9(3)

140 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.2. Siseaudit

6.2.1. Organisatsioon viib siseauditeid läbi 
sõltumatul, erapooletul ja läbipaistval viisil, et 
koguda ja analüüsida teavet oma seiretegevuse 
eesmärgil (vt 6.1. Seire), sealhulgas:

(a) kavandatud siseauditite ajakava, mille 
saab läbi vaadata olenevalt eelmiste auditite 
tulemustest ja tulemuslikkuse seirest;

I.3 (üldiselt)

141 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.2. Siseaudit

6.2.1. Organisatsioon viib siseauditeid läbi 
sõltumatul, erapooletul ja läbipaistval viisil, et 
koguda ja analüüsida teavet oma seiretegevuse 
eesmärgil (vt 6.1. Seire), sealhulgas:

(b) pädevate audiitorite kindlaksmääramine ja 
valimine (vt 4.2. Pädevus);
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142 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.2. Siseaudit

6.2.1. Organisatsioon viib siseauditeid läbi 
sõltumatul, erapooletul ja läbipaistval viisil, et 
koguda ja analüüsida teavet oma seiretegevuse 
eesmärgil (vt 6.1. Seire), sealhulgas:

(c) auditite tulemuste analüüs ja hindamine; I.3 (üldiselt)

143 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.2. Siseaudit

6.2.1. Organisatsioon viib siseauditeid läbi 
sõltumatul, erapooletul ja läbipaistval viisil, et 
koguda ja analüüsida teavet oma seiretegevuse 
eesmärgil (vt 6.1. Seire), sealhulgas:

(d) parandus- või täiustamismeetmete vajaduse 
kindlakstegemine; I.3 (üldiselt)

144 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.2. Siseaudit

6.2.1. Organisatsioon viib siseauditeid läbi 
sõltumatul, erapooletul ja läbipaistval viisil, et 
koguda ja analüüsida teavet oma seiretegevuse 
eesmärgil (vt 6.1. Seire), sealhulgas:

(e) nende meetmete lõpuleviimise ja tõhususe 
kontrollimine; I.3 (üldiselt)

145 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.2. Siseaudit

6.2.1. Organisatsioon viib siseauditeid läbi 
sõltumatul, erapooletul ja läbipaistval viisil, et 
koguda ja analüüsida teavet oma seiretegevuse 
eesmärgil (vt 6.1. Seire), sealhulgas:

(f) auditite läbiviimise ja tulemustega seotud 
dokumentatsioon; I.3 (üldiselt)

146 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.2. Siseaudit

6.2.1. Organisatsioon viib siseauditeid läbi 
sõltumatul, erapooletul ja läbipaistval viisil, et 
koguda ja analüüsida teavet oma seiretegevuse 
eesmärgil (vt 6.1. Seire), sealhulgas:

(g) auditite tulemuste edastamine 
tippjuhtkonnale. I.1.(g)

147 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE

6.3. Juhtkonna 
ülevaade

6.3.1. Tippjuhtkond vaatab regulaarselt läbi 
ohutusjuhtimissüsteemi jätkuva piisavuse ja 
tõhususe, võttes arvesse vähemalt järgmist:

(a) üksikasjad eelmiste juhtkonna ülevaadete 
käigus ellu viimata meetmetega seotud 
edusammude kohta;

I.1 ja I.3 (üldiselt)

148 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE

6.3. Juhtkonna 
ülevaade

6.3.1. Tippjuhtkond vaatab regulaarselt läbi 
ohutusjuhtimissüsteemi jätkuva piisavuse ja 
tõhususe, võttes arvesse vähemalt järgmist:

(b) sisemiste ja väliste asjaolude muutmine (vt 
1. Organisatsiooni taust); I.1 ja I.3 (üldiselt)

149 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE

6.3. Juhtkonna 
ülevaade

6.3.1. Tippjuhtkond vaatab regulaarselt läbi 
ohutusjuhtimissüsteemi jätkuva piisavuse ja 
tõhususe, võttes arvesse vähemalt järgmist:

(c) organisatsiooni ohutusalane tegevus, mis on 
seotud: (i) ohutuseesmärkide saavutamisega; I.1 ja I.3 (üldiselt)

150 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE

6.3. Juhtkonna 
ülevaade

6.3.1. Tippjuhtkond vaatab regulaarselt läbi 
ohutusjuhtimissüsteemi jätkuva piisavuse ja 
tõhususe, võttes arvesse vähemalt järgmist:

(c) organisatsiooni ohutusalane tegevus, mis on 
seotud:

(ii) seiretegevuse tulemustega, sealhulgas 
siseauditi tulemustega, ning õnnetuste/
vahejuhtumite sisejuurdluste ja nende vastavate 
tegevuste olekuga;

I.1 ja I.3 (üldiselt)

151 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE

6.3. Juhtkonna 
ülevaade

6.3.1. Tippjuhtkond vaatab regulaarselt läbi 
ohutusjuhtimissüsteemi jätkuva piisavuse ja 
tõhususe, võttes arvesse vähemalt järgmist:

(c) organisatsiooni ohutusalane tegevus, mis on 
seotud:

(iii) riikliku ohutusasutuse järelevalvetegevuse 
asjakohaste väljunditega; I.1 ja I.3 (üldiselt)

152 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE

6.3. Juhtkonna 
ülevaade

6.3.1. Tippjuhtkond vaatab regulaarselt läbi 
ohutusjuhtimissüsteemi jätkuva piisavuse ja 
tõhususe, võttes arvesse vähemalt järgmist:

(d) soovitused täiustamiseks. I.1 ja I.3 (üldiselt)

153 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE

6.3. Juhtkonna 
ülevaade

6.3.2. Juhtkonna ülevaate tulemuste 
põhjal võtab tippjuhtkond üldise vastutuse 
ohutusjuhtimissüsteemi vajalike muudatuste 
kavandamise ja elluviimise eest.

I.1.(g)

154 7. TÄIUSTAMINE
7.1. Õnnetus- ja 
vahejuhtumitest 
õppimine

7.1.1. Organisatsiooni raudteetegevusega 
seotud õnnetuste ja vahejuhtumite korral:

(a) tuleb neist teavitada, need logida, uurida ja 
analüüsida, et teha kindlaks nende põhjused; I.3 (üldiselt)

155 7. TÄIUSTAMINE
7.1. Õnnetus- ja 
vahejuhtumitest 
õppimine

7.1.1. Organisatsiooni raudteetegevusega 
seotud õnnetuste ja vahejuhtumite korral:

(b) teavitatakse neist vajaduse korral riiklikke 
asutusi. I.3 (üldiselt)



LK | XV

156 7. TÄIUSTAMINE
7.1. Õnnetus- ja 
vahejuhtumitest 
õppimine

7.1.2. Organisatsioon peab tagama, et:

(a) riikliku ohutusameti, riikliku uurimisorgani 
ja tööstuse/sisejuurdluste soovitusi hinnatakse 
ja rakendatakse, kui see on asjakohane või 
lubatud;

I.3 (üldiselt), art. 
4(4)

157 7. TÄIUSTAMINE
7.1. Õnnetus- ja 
vahejuhtumitest 
õppimine

7.1.2. Organisatsioon peab tagama, et:

(b) muudelt huvitatud isikutelt, näiteks raudtee-
ettevõtjatelt, taristuettevõtjatelt, hoolduse 
eest vastutavatelt üksustelt ja raudteeveeremi 
valdajatelt saadud asjakohaseid aruandeid/
teavet võetakse arvesse ja kaalutakse.

I.3 (üldiselt), I.7 
(üldiselt), III.9, 
IV.9, art. 4(4), art. 
5(2), art. 5(3)

158 7. TÄIUSTAMINE
7.1. Õnnetus- ja 
vahejuhtumitest 
õppimine

7.1.3. Organisatsioon kasutab uurimisega 
seotud teavet riskihindamise läbivaatamiseks 
(vt 3.1.1. Riskihindamine), et õppida eesmärgiga 
parandada ohutust ja vajaduse korral rakendada 
parandus- ja/või täiustamismeetmeid (vt 5.4. 
Muudatuste juhtimine).

I.3 ja I.4 (üldiselt), 
art. 4(4)

159 7. TÄIUSTAMINE 7.2. Pidev 
täiustamine

7.2.1. Organisatsioon parandab pidevalt oma 
ohutusjuhtimissüsteemi sobivust ja tõhusust, 
võttes arvesse määruses (EL) nr 1078/2012 
sätestatud raamistikku ja vähemalt järgmiste 
tegevuste väljundeid:

(a) seire (vt 6.1. Seire);
I.4 (üldiselt), art. 
4(4), art. 7(1), art. 
9(3)

160 7. TÄIUSTAMINE 7.2. Pidev 
täiustamine

7.2.1. Organisatsioon parandab pidevalt oma 
ohutusjuhtimissüsteemi sobivust ja tõhusust, 
võttes arvesse määruses (EL) nr 1078/2012 
sätestatud raamistikku ja vähemalt järgmiste 
tegevuste väljundeid:

(b) siseaudit (vt 6.2. Siseaudit); I.4 (üldiselt)

161 7. TÄIUSTAMINE 7.2. Pidev 
täiustamine

7.2.1. Organisatsioon parandab pidevalt oma 
ohutusjuhtimissüsteemi sobivust ja tõhusust, 
võttes arvesse määruses (EL) nr 1078/2012 
sätestatud raamistikku ja vähemalt järgmiste 
tegevuste väljundeid:

(c) juhtkonna ülevaade (vt 6.3. Juhtkonna 
ülevaade); I.4 (üldiselt)

162 7. TÄIUSTAMINE 7.2. Pidev 
täiustamine

7.2.1. Organisatsioon parandab pidevalt oma 
ohutusjuhtimissüsteemi sobivust ja tõhusust, 
võttes arvesse määruses (EL) nr 1078/2012 
sätestatud raamistikku ja vähemalt järgmiste 
tegevuste väljundeid:

(d) õnnetus- ja vahejuhtumitest õppimine (vt 
7.1. Õnnetus- ja vahejuhtumitest õppimine). I.4 (üldiselt)

163 7. TÄIUSTAMINE 7.2. Pidev 
täiustamine

7.2.2. Organisatsioon näeb ette vahendid, 
millega edendatakse organisatsioonilise 
õppimise raames töötajate ja muude 
huvitatud isikute aktiivset osalemist ohutuse 
suurendamises.

164 7. TÄIUSTAMINE 7.2. Pidev 
täiustamine

7.2.3. Organisatsioon näeb ohutuskultuuri 
pidevaks täiustamiseks ette strateegia, mis 
tugineb eksperditeadmiste ja tunnustatud 
meetodite kasutamisele, et teha kindlaks 
käitumisprobleeme, mis mõjutavad 
ohutusjuhtimissüsteemi eri osi, ja võtta 
kasutusele meetmed nende probleemide 
lahendamiseks.
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II	lisa

Kaardistamise	tabel	-	raudteeveo-ettevõtja

MÄRKUS (1) (1) Komisjoni 30. aprilli 2013. aasta rakendusmäärus (EL) nr 402/2013 riskihindamise ühise ohutusmeetodi kohta ja
määruse (EÜ) nr 352/2009 kehtetuks tunnistamise kohta (ELT L 121, 3.5.2013, lk 8).

MÄRKUS (2)
(2) Komisjoni 16. novembri 2012. aasta määrus (EL) nr 1078/2012 milles käsitletakse pärast ohutustunnistuse või
ohutusloa saamist raudteeveo-ettevõtjate ja raudteeinfrastruktuuri-ettevõtjate ning hoolduse eest vastutavate üksuste
poolt tehtava järelevalve ühist ohutusmeetodit (ELT L 320, 17.11.2012, lk 8).

MÄRKUS(3) (3) Direktiivi (EL) 2016/798 I lisa liite punkt 2.1
MÄRKUS(4) (4) Direktiivi (EL) 2016/798 I lisa liite punkt 2.2

MÄRKUS(5) (5) Komisjoni määrus (EL) 2015/995, 8. juuni 2015, millega muudetakse otsust 2012/757/EL, mis käsitleb Euroopa Liidu
raudteesüsteemi käitamise ja liikluskorralduse allsüsteemi koostalitluse tehnilist kirjeldust (ELT L 165, 30.6.2015, lk 1).

Määrus	EL	2018/762	(ohutusjuhtimissüsteemi	nõuetele	vastavad	ühised	ohutusmeetodid)	–	II	lisa	–	Ohutusjuhtimissüsteemi	nõuded	raudteeveo-ettevõtja jaoks
ELi	määrus	

2019/779	–	ECM	
määrus

Raudteeveo- 
ettevõtja	ohu-
tusjuhtimis- 
süsteemi	

dokumentat-
siooni viited

Nr Jaotis Alajaotis Peamine nõue 1. taseme nõue 2. taseme nõue Artiklid ja II lisa – 
vastavad nõuded

1 1. ORGANISATSIOONI
TAUST Puudub 1.1. Organisatsioon peab: (a) kirjeldama oma tegevuse liiki, ulatust ja

tegevuspiirkonda;
I.1.(a) (osaliselt
hõlmatud)

2 1. ORGANISATSIOONI
TAUST Puudub 1.1. Organisatsioon peab:

b) tuvastama oma raudteetegevustest
tulenevad tõsised ohud, olenemata sellest, kas
neid tegevusi teostavad organisatsioon ise või
tema kontrolli all olevad töövõtjad, partnerid või
tarnijad;

I.2 (üldiselt)

3 1. ORGANISATSIOONI
TAUST Puudub 1.1. Organisatsioon peab:

(c) tegema kindlaks huvitatud isikud (nt
reguleerivad asutused, ametiasutused,
taristuettevõtjad, töövõtjad, tarnijad, partnerid),
sh raudteesüsteemivälised isikud, kes on
ohutusjuhtimissüsteemi seisukohast olulised;

I.2.1 (osaliselt
hõlmatud),
I.9.1 (osaliselt
hõlmatud)

4 1. ORGANISATSIOONI
TAUST Puudub 1.1. Organisatsioon peab:

(d) tegema kindlaks punktis c osutatud
huvitatud isikutega seotud õiguslikud ja muud
ohutusalased nõuded ja neid säilitama;

I.1.(b) ja (f), I.9.3

5 1. ORGANISATSIOONI
TAUST Puudub 1.1. Organisatsioon peab:

e) tagama, et punktis d osutatud nõudeid
võetaks arvesse ohutusjuhtimissüsteemi 
väljatöötamisel, rakendamisel ja haldamisel;

I.1.(d)

6 1. ORGANISATSIOONI
TAUST Puudub 1.1. Organisatsioon peab:

f) kirjeldama ohutusjuhtimissüsteemi
reguleerimisala, näidates ära, milline
äritegevuse osa reguleerimisala hõlmab või
mitte ning võttes arvesse punktis d osutatud
nõudeid.

I.1.a (osaliselt
hõlmatud),
I.9.1 (osaliselt
hõlmatud)

7 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele:

(a) tegeledes ohutusega seotud arvepidamisega
ja võttes üldise vastutuse ohutuse eest;

I.5.5 ja I.5
(üldiselt)
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8 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele:

(b) tagades organisatsiooni eri tasandite juhtide 
pühendumise nende tegevuses ning suhetes 
töötajate ja töövõtjatega;

I.1.g ja h (osaliselt 
hõlmatud), I.9.3

9 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele:

c) tagades, et ohutuspoliitika ja 
ohutuseesmärgid on kehtestatud, arusaadavad 
ja kooskõlas organisatsiooni strateegilise 
suunaga;

I.1 (a) ja (b), I.9.3

10 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele:

d) tagades ohutusjuhtimissüsteemi 
nõuete integreerimise organisatsiooni 
äriprotsessidesse;

I.1(d)

11 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele:

e) tagades ohutusjuhtimissüsteemi jaoks 
vajalike ressursside kättesaadavuse; I.1(e)

12 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele:

f) tagades, et ohutusjuhtimissüsteem 
toimub tõhusalt organisatsioonist tulenevate 
ohutusriskide kontrollimisel;

I.1.c (osaliselt 
hõlmatud)

13 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele:

(g) kaasates personali ohutusjuhtimissüsteemi 
nõuete täitmise järgimisse;

I.1.(g) ja (h) 
(osaliselt 
hõlmatud)

14 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele:

h) edendades ohutusjuhtimissüsteemi pidevat 
täiustamist;

I.4 (osaliselt 
hõlmatud)

15 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele:

(i) tagades, et organisatsiooni äririskide 
tuvastamisel ja juhtimisel võetakse arvesse 
ohutust ning selgitatakse, kuidas ohutuse ja 
muude ärieesmärkide vahelised vastuolud 
tuvastatakse ja lahendatakse;

I.2.2 ja I.2.3 
(osaliselt 
hõlmatud), I.1.(f), 
I.9.1

16 2. JUHTIMINE 2.1. Juhtimine ja 
kohustumine

2.1.1. Tippjuhtkond võtab eestvedaja rolli 
ja pühendub ohutusjuhtimissüsteemi 
arendamisele, rakendamisele, haldamisele selle 
tulemuslikkuse pidevale täiustamisele:

(j) edendades positiivset ohutuskultuuri.

17 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.1. Organisatsiooni ohutuspoliitikat kirjeldava 
dokumendi koostab tippjuhtkond ja see:

(a) see vastab organisatsiooni liigile ja 
raudteetoimingute ulatusele; I.1.(a)

18 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.1. Organisatsiooni ohutuspoliitikat kirjeldava 
dokumendi koostab tippjuhtkond ja see:

(b) organisatsiooni tegevjuhi (või tippjuhtkonna 
esindaja(te)) poolt heaks kiidetud; I.1.(a)

19 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.1. Organisatsiooni ohutuspoliitikat kirjeldava 
dokumendi koostab tippjuhtkond ja see:

c) rakendatakse aktiivselt, see edastatakse ja 
tehakse kõigile töötajatele kättesaadavaks. I.1.(a)

20 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.2. Ohutuspoliitika peab: a) sisaldama kohustust järgida kõiki õiguslikke ja 
muid ohutusega seotud nõudeid;

I.1.(b) (osaliselt 
hõlmatud) ja 
I.1.(a) (üldiselt)

21 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.2. Ohutuspoliitika peab:
b) andma raamistiku ohutuseesmärkide 
seadmiseks ja organisatsiooni ohutustulemuste 
hindamiseks nende eesmärkidega võrreldes;

I.1.(b) ja (c ) ning 
I.1.(a) (üldiselt), 
I.9.3.
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22 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.2. Ohutuspoliitika peab:
(c) sisaldama kohustust kontrollida ohutusriske, 
mis tulenevad nii üksuse enda tegevusest kui ka 
teiste poolt põhjustatud riskidest;

I.1.(f) ja I.1.(a) 
(üldiselt), I.9.4 
(üldiselt), I.9.5 
(üldiselt)

23 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.2. Ohutuspoliitika peab: (d) sisaldama kohustust ohutusjuhtimissüsteemi 
pidevalt täiustada;

I.4 ja I.1.(a) 
(üldiselt)

24 2. JUHTIMINE 2.2. Ohutuspoliitika 2.2.2. Ohutuspoliitika peab: (e) hallata vastavalt organisatsiooni 
äristrateegiale ja ohutustulemuste hinnangule.

I.1.(c) ja I.1.(a) 
(üldiselt)

25 2. JUHTIMINE

2.3. 
Organisatsioonilised 
rollid, kohustused, 
vastutus ja volitused

2.3.1. Ohutust mõjutava rolliga töötajate 
(sealhulgas juhtkonna ja muu ohutusega 
seotud ülesannetega seotud personali) 
kohustused, vastutus ja volitused 
määratletakse organisatsiooni kõigil tasanditel, 
dokumenteeritakse, määratakse ja edastatakse 
neile tasanditele.

I.5 (üldiselt)

26 2. JUHTIMINE

2.3. 
Organisatsioonilised 
rollid, kohustused, 
vastutus ja volitused

2.3.2. Organisatsioon tagab, et töötajatel, kellele 
on ohutusega seotud ülesannete täitmiseks 
delegeeritud vastutus, on volitused, pädevus ja 
piisavad ressursid oma ülesannete täitmiseks, 
ilma et neid mõjutaks negatiivselt muude 
ärifunktsioonide tegevus.

I.5 (üldiselt), I.6 
(üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

27 2. JUHTIMINE

2.3. 
Organisatsioonilised 
rollid, kohustused, 
vastutus ja volitused

2.3.3. Ohutusega seotud ülesannete täitmise 
vastutuse delegeerimine dokumenteeritakse 
ja sellest teavitatakse asjaomast personali, 
kiidetakse heaks ja võetakse teadmiseks.

I.5 (üldiselt)

28 2. JUHTIMINE

2.3. 
Organisatsioonilised 
rollid, kohustused, 
vastutus ja volitused

2.3.4. Organisatsioon kirjeldab punktis 2.3.1 
osutatud rollide jaotamist ärifunktsioonidele 
organisatsiooni sees ja vajaduse korral 
väljaspool seda (vt 5.3. Töövõtjad, partnerid ja 
tarnijad).

I.5 (üldiselt), I.9.4 
ja I.9.6 (üldiselt)

29 2. JUHTIMINE
2.4. Personali ja 
teiste osapoolte 
konsulteerimine

2.4.1. Personali, nende esindajate ja väliste 
huvitatud isikutega konsulteeritakse vajadusel ja 
kui see on asjakohane ohutusjuhtimissüsteemi 
väljatöötamisel, haldamisel ja täiustamisel 
nende asjaomastes osades, mille eest nad 
vastutavad, sealhulgas käitamisprotseduuride 
ohutusaspektide osas.

I.1.(h)

30 2. JUHTIMINE
2.4. Personali ja 
teiste osapoolte 
konsulteerimine

2.4.2. Organisatsioon hõlbustab töötajatega 
konsulteerimist, pakkudes meetodid ja vahendid 
töötajate kaasamiseks, töötajate arvamuse 
fikseerimiseks ja töötajate arvamuse kohta 
tagasiside andmiseks.

I.5.4 ja I.1.(h)

31 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.1. Riskihindamine 3.1.1.1. Organisatsioon peab:

(a) tegema kindlaks ja analüüsima tegevus-, 
organisatsioonilisi ja tehnilisi riske, mis on 
asjakohased organisatsiooni liigi, ulatuse ja 
tegevuspiirkonna seisukohast. Sellised riskid 
hõlmavad riske, mis tulenevad inimlikest 
ja organisatsioonilistest teguritest, nagu 
töökoormus, töö ülesehitus, väsimus või 
protseduuride sobivus, ja teiste huvitatud 
isikute tegevusest (vt 1. Organisatsiooni taust);

I.2.2, I.2.3, I.9.1 
(üldiselt)
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32 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.1. Riskihindamine 3.1.1.1. Organisatsioon peab:
(b) hindama punktis a osutatud riske, 
kohaldades asjakohaseid riskihindamise 
meetodeid;

I.2.2

33 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.1. Riskihindamine 3.1.1.1. Organisatsioon peab:

(c) töötama välja ja kehtestama 
ohutusmeetmed koos nendega seotud 
kohustuste kindlaksmääramisega (vt punkt 2.3. 
Organisatsioonilised rollid, kohustused, vastutus 
ja volitused);

I.3 (üldiselt)

34 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.1. Riskihindamine 3.1.1.1. Organisatsioon peab: (d) töötada välja süsteem ohutusmeetmete 
tõhususe jälgimiseks (vt punkt 6.1. Seire); I.3 (üldiselt)

35 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.1. Riskihindamine 3.1.1.1. Organisatsioon peab:

(e) tunnistama vajadust teha koostööd 
teiste huvitatud osapooltega (nagu raudtee-
ettevõtjad, taristuettevõtjad, tootja, hoolduse 
tarnija, hoolduse eest vastutav üksus, 
raudteeveeremi valdaja, teenuseosutaja ja 
hankeüksus), kui see on asjakohane, seoses 
jagatud riskidega ja piisavate ohutusmeetmete 
kasutuselevõtuga;

I.2.1, I.7 (üldiselt)

36 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.1. Riskihindamine 3.1.1.1. Organisatsioon peab:
(f) teavitama töötajaid ja kaasatud väliseid 
osapooli riskidest (vt 4.4. Teave ja selle 
edastamine).

I.1.(h) osaliselt 
hõlmatud), 
I.9.4 (osaliselt 
hõlmatud)

37 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.1. Riskihindamine

3.1.1.2. Riski hindamisel võtab organisatsioon 
arvesse vajadust määrata kindlaks, tagada 
ja säilitada ohutu töökeskkond, mis vastab 
kohaldatavatele õigusaktidele, eelkõige 
direktiivile 89/391/EMÜ.

I.2.3

38 3. KAVANDAMINE
3.1. Tegevused 
riskide 
vähendamiseks

3.1.2. Muudatuste kavandamine

3.1.2.1. Organisatsioon tuvastab võimalikud 
ohutusriskid ja asjakohased ohutusmeetmed (vt 
punkt 3.1.1. Riskihindamine) enne muudatuse 
rakendamist (vt 5.4. Muudatuste juhtimine) 
vastavalt määruses (EL) nr 402/2013 (1) 
sätestatud riskijuhtimisprotsessile, sealhulgas 
arvestades muudatusprotsessist endast 
tulenevaid ohutusriske.

I.2.2

39 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.1. Organisatsioon kehtestab asjakohaste 
funktsioonide jaoks asjakohaste tasandite 
ohutuseesmärgid, et säilitada ja, kui 
see on mõistlikult teostatav, parandada 
ohutustulemusi.

I.1.(b) ja (c)

40 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.2. Ohutuseesmärgid peavad:
(a) olema kooskõlas ohutuspoliitika ja 
organisatsiooni strateegiliste eesmärkidega (kui 
need on kohaldatavad);

I.1.(b)

41 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.2. Ohutuseesmärgid peavad: (b) olema seotud prioriteetsete riskidega, mis 
mõjutavad organisatsiooni ohutustulemusi; I.1.(b) ja (c)

42 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.2. Ohutuseesmärgid peavad: (c) olema mõõdetavad;

43 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.2. Ohutuseesmärgid peavad: (d) võtma arvesse kehtivaid õiguslikke ja muid 
nõudeid; I.1.(b)
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44 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.2. Ohutuseesmärgid peavad: (e) vaadata läbi nende saavutuste osas ja 
vajaduse korral muuta;

45 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.2. Ohutuseesmärgid peavad: (f) edastada.

46 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.3. Organisatsioonil peab olema plaan(id), 
et kirjeldada, kuidas ta saavutab oma 
ohutuseesmärgid.

I.1.(d)

47 3. KAVANDAMINE
3.2. 
Ohutuseesmärgid ja 
kavandamine

3.2.4. Organisatsioon kirjeldab strateegiat ja 
kava(sid), mida kasutatakse ohutuseesmärkide 
saavutamise jälgimiseks (vt jaotis 6.1). Seire).

I.3 (üldiselt)

48 4. TOETUS 4.1. Ressursid

4.1.1. Organisatsioon tagab 
ohutusjuhtimissüsteemi loomiseks, 
rakendamiseks, hooldamiseks ja pidevaks 
täiustamiseks vajalikud ressursid, sealhulgas 
pädevad töötajad ning tõhusa ja kasutatava 
varustuse.

I.1.(e), II.3, IV.3, 
IV.4, IV.5

49 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.1. Organisatsiooni pädevusjuhtimise 
süsteem peab tagama, et töötajad, kellel 
on ohutust mõjutav roll, on pädevad nende 
ohutusega seotud ülesannete täitmiseks, 
mille eest nad vastutavad (vt jaotis 2.3. 
Organisatsioonilised rollid, kohustused, vastutus 
ja volitused), sealhulgas vähemalt:

(a) ohutusega seotud ülesannete täitmiseks 
vajalike pädevuste (sealhulgas teadmised, 
oskused, mittetehniline käitumine ja hoiakud) 
kindlaksmääramine;

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

50 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.1. Organisatsiooni pädevusjuhtimise 
süsteem peab tagama, et töötajad, kellel 
on ohutust mõjutav roll, on pädevad nende 
ohutusega seotud ülesannete täitmiseks, 
mille eest nad vastutavad (vt jaotis 2.3. 
Organisatsioonilised rollid, kohustused, vastutus 
ja volitused), sealhulgas vähemalt:

(b) valikupõhimõtted (põhihariduse tase, nõutav 
psühholoogiline ja füüsiline sobivus);

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

51 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.1. Organisatsiooni pädevusjuhtimise 
süsteem peab tagama, et töötajad, kellel 
on ohutust mõjutav roll, on pädevad nende 
ohutusega seotud ülesannete täitmiseks, 
mille eest nad vastutavad (vt jaotis 2.3. 
Organisatsioonilised rollid, kohustused, vastutus 
ja volitused), sealhulgas vähemalt:

(c) algväljaõpe, kogemused ja kvalifikatsioon;
I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

52 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.1. Organisatsiooni pädevusjuhtimise 
süsteem peab tagama, et töötajad, kellel 
on ohutust mõjutav roll, on pädevad nende 
ohutusega seotud ülesannete täitmiseks, 
mille eest nad vastutavad (vt jaotis 2.3. 
Organisatsioonilised rollid, kohustused, vastutus 
ja volitused), sealhulgas vähemalt:

(d) pidev koolitus ja olemasolevate pädevuste 
perioodiline ajakohastamine;

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

53 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.1. Organisatsiooni pädevusjuhtimise 
süsteem peab tagama, et töötajad, kellel 
on ohutust mõjutav roll, on pädevad nende 
ohutusega seotud ülesannete täitmiseks, 
mille eest nad vastutavad (vt jaotis 2.3. 
Organisatsioonilised rollid, kohustused, vastutus 
ja volitused), sealhulgas vähemalt:

(e) perioodiline pädevuse hindamine ning 
psühholoogilise ja füüsilise vormi kontrollimine, 
et tagada kvalifikatsiooni ja oskuste säilimine aja 
jooksul;

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8
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54 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.1. Organisatsiooni pädevusjuhtimise 
süsteem peab tagama, et töötajad, kellel 
on ohutust mõjutav roll, on pädevad nende 
ohutusega seotud ülesannete täitmiseks, 
mille eest nad vastutavad (vt jaotis 2.3. 
Organisatsioonilised rollid, kohustused, vastutus 
ja volitused), sealhulgas vähemalt:

(f) erikoolitus ohutusjuhtimissüsteemi 
asjakohastes osades, et täita oma ohutusega 
seotud ülesandeid.

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

55 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.2. Organisatsioon pakub ohutusega seotud 
ülesandeid täitvatele töötajatele jaotise 4.2.1 
punktides c, d ja f osutatud koolitusprogrammi, 
mis tagab, et:

(a) koolitusprogramm viiakse läbi vastavalt 
kindlaksmääratud pädevusnõuetele ja töötajate 
individuaalsetele vajadustele;

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

56 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.2. Organisatsioon pakub ohutusega seotud 
ülesandeid täitvatele töötajatele jaotise 4.2.1 
punktides c, d ja f osutatud koolitusprogrammi, 
mis tagab, et:

(b) vajaduse korral tagab koolitus töötajatele 
võimaluse töötada kõikides töötingimustes 
(tavalised, halvenenud ja hädaolukorras);

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

57 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.2. Organisatsioon pakub ohutusega seotud 
ülesandeid täitvatele töötajatele jaotise 4.2.1 
punktides c, d ja f osutatud koolitusprogrammi, 
mis tagab, et:

(c) koolituse kestus ja täienduskoolituse sagedus 
vastavad koolituse eesmärkidele;

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

58 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.2. Organisatsioon pakub ohutusega seotud 
ülesandeid täitvatele töötajatele jaotise 4.2.1 
punktides c, d ja f osutatud koolitusprogrammi, 
mis tagab, et:

(d) kõigi töötajate kohta peetakse arvestust (vt 
4.5.3. Dokumenteeritud teabe kontroll);

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

59 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.2. Organisatsioon pakub ohutusega seotud 
ülesandeid täitvatele töötajatele jaotise 4.2.1 
punktides c, d ja f osutatud koolitusprogrammi, 
mis tagab, et:

(e) koolitusprogramm vaadatakse korrapäraselt 
üle ja auditeeritakse (vt jaotis 6.2. Siseaudit) 
ja vajadusel tehakse muudatusi (vt 5.4. 
Muudatuste juhtimine).

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

60 4. TOETUS 4.2. Pädevus

4.2.3. Töötajate jaoks kehtestatakse pärast 
õnnetusi/vahejuhtumeid või pikaajalist töölt 
puudumist tööle naasmise kord, sealhulgas 
lisakoolitus, kui selline vajadus tuvastatakse.

I.6 (üldiselt), II.6 
(üldiselt), III.1, 
III.7, IV.8

61 4. TOETUS 4.3. Teadlikkus

4.3.1. Tippjuhtkond tagab, et nad ja nende 
töötajad, kellel on ohutust mõjutav roll, on 
teadlikud oma tegevuse asjakohasusest, 
tähtsusest ja tagajärgedest ning sellest, kuidas 
nad aitavad kaasa ohutusjuhtimissüsteemi 
õigele kohaldamisele ja tõhususele, sealhulgas 
ohutuseesmärkide saavutamisele. (vt 3.2. 
Ohutuseesmärgid ja kavandamine).

I.1.(g) (osaliselt 
hõlmatud)

62 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.1. Organisatsioon määrab kindlaks piisavad 
suhtluskanalid, et tagada ohutusega seotud 
teabe vahetamine organisatsiooni erinevatel 
tasanditel ja väliste huvitatud osapooltega, 
sealhulgas töövõtjate, partnerite ja tarnijatega.

I.7 (üldiselt), I.9.6 
(osaliselt kaetud), 
II.5 (üldiselt), III.9, 
IV.9, art. 5(1), art. 
5(3)

63 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.2. Tagamaks, et ohutusega seotud teave 
jõuaks hinnanguid ja otsuseid tegevate isikuteni, 
peab organisatsioon juhtima ohutusega seotud 
teabe tuvastamist, vastuvõtmist, töötlemist, 
genereerimist ja levitamist.

I.7 (üldiselt), I.9.6 
(osaliselt kaetud), 
II.5 (üldiselt), III.9, 
IV.9, art. 4(2), art. 
4(3), art. 4(6)

64 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.3. Organisatsioon tagab, et ohutusega 
seotud teave on:

(a) asjakohane, täielik ja sihtkasutajatele 
arusaadav; I.7 (üldiselt)

65 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.3. Organisatsioon tagab, et ohutusega 
seotud teave on: (b) kehtiv; I.7 (üldiselt)
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66 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.3. Organisatsioon tagab, et ohutusega 
seotud teave on: (c) täpne; I.7 (üldiselt)

67 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.3. Organisatsioon tagab, et ohutusega 
seotud teave on: (d) järjepidev; I.7 (üldiselt)

68 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.3. Organisatsioon tagab, et ohutusega 
seotud teave on:

(e) kontrollitud (vt 4.5.3. Dokumenteeritud 
teabe kontroll); I.7 (üldiselt)

69 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.3. Organisatsioon tagab, et ohutusega 
seotud teave on: (f) edastatakse enne selle jõustumist;   I.7 (üldiselt)

70 4. TOETUS 4.4. Teave ja selle 
edastamine

4.4.3. Organisatsioon tagab, et ohutusega 
seotud teave on: (g) saadakse kätte ja on lihtsasti mõistetav. I.7 (üldiselt)

131 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.4. Organisatsioon kehtestab tegevus-, 
häire- ja teavituskavad hädaolukorras ning need 
sisaldavad korda, mille alusel:

(b) teavitatakse kõiki osalisi (nt 
taristuettevõtjaid, töövõtjaid, ametiasutusi, 
päästeteenistusi), sh antakse reisijatele 
hädaolukorras juhiseid;

I.7 (üldiselt)

132 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.4. Organisatsioon kehtestab tegevus-, 
häire- ja teavituskavad hädaolukorras ning need 
sisaldavad korda, mille alusel:

(c) teha kõik vajalikud otsused vastavalt 
hädaolukorra tüübile.

133 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.5. Organisatsioon kirjeldab, kuidas 
on eraldatud ressursse ja vahendeid 
hädaolukordade lahendamiseks (vt 4.1. 
Ressursid) ja kuidas on kindlaks tehtud 
koolitusnõuded (vt 4.2. Pädevus):

134 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.6. Hädaolukorras tegutsemise korda 
katsetatakse korrapäraselt koos teiste huvitatud 
isikutega ja seda ajakohastatakse vajaduse 
korral.

135 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.7. Organisatsioon tagab, et taristuettevõtja 
saab hõlpsasti ja viivitamata võtta ühendust 
pädevate vastutavate töötajatega, kelle 
keeleoskus on nõuetekohane, ja anda neile õigel 
tasemel teavet.

136 5. TEGEVUS 5.5. Hädaolukorra 
juhtimine

5.5.8. Organisatsioon kehtestab menetluse 
hoolduse eest vastutava üksuse või 
raudteeveeremi valdajaga ühenduse võtmiseks 
hädaolukorras.

I.7 (üldiselt)

137 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.1. Seire 6.1.1. Organisatsioon teostab seiret vastavalt 

määrusele (EL) nr 1078/2012, et:

(a) kontrollida kõigi ohutusjuhtimissüsteemi 
protsesside ja protseduuride, sealhulgas 
tööalaste, organisatsiooniliste ja tehniliste 
ohutusmeetmete õiget rakendamist ja tõhusust;

I.3 (üldiselt), art. 
4(4), art. 7(1), art. 
9(3)

138 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.1. Seire 6.1.1. Organisatsioon teostab seiret vastavalt 

määrusele (EL) nr 1078/2012, et:

(b) kontrollida ohutusjuhtimissüsteemi kui 
terviku õiget rakendamist ja seda, kas sellega 
saavutatakse oodatud tulemused;

I.3 (üldiselt), art. 
4(4), art. 7(1), art. 
9(3)

139 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.1. Seire 6.1.1. Organisatsioon teostab seiret vastavalt 

määrusele (EL) nr 1078/2012, et:
(c) uurida, kas ohutusjuhtimissüsteem vastab 
käesoleva määruse nõuetele;

I.3 (üldiselt), art. 
4(4), art. 7(1), art. 
9(3)

140 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.1. Seire 6.1.1. Organisatsioon teostab seiret vastavalt 

määrusele (EL) nr 1078/2012, et:

(d) teha kindlaks parandusmeetmed, neid 
rakendada ja hinnata nende tõhusust (vt 
7.2 Pidev täiustamine), vastavalt vajadusele, 
juhul kui tuvastatakse punktidele (a), (b) ja (c) 
mittevastavus.

I.3 ja I.4 (üldiselt), 
art. 4(4), art. 7(1), 
art. 9(3)
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141 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.1. Seire

6.1.2. Organisatsioon jälgib regulaarselt 
kõigil organisatsiooni tasanditel ohutusega 
seotud ülesannete täitmist ja sekkub, kui neid 
ülesandeid ei täideta nõuetekohaselt.

I.3 ja I.4 (üldiselt), 
art. 4(4), art. 7(1), 
art. 9(3)

142 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.2. Siseaudit

6.2.1. Organisatsioon viib siseauditeid läbi 
sõltumatul, erapooletul ja läbipaistval viisil, et 
koguda ja analüüsida teavet oma seiretegevuse 
eesmärgil (vt 6.1. Seire), sealhulgas:

(a) kavandatud siseauditite ajakava, mille 
saab läbi vaadata olenevalt eelmiste auditite 
tulemustest ja tulemuslikkuse seirest;

I.3 (üldiselt)

143 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.2. Siseaudit

6.2.1. Organisatsioon viib siseauditeid läbi 
sõltumatul, erapooletul ja läbipaistval viisil, et 
koguda ja analüüsida teavet oma seiretegevuse 
eesmärgil (vt 6.1. Seire), sealhulgas:

(b) pädevate audiitorite kindlaksmääramine ja 
valimine (vt 4.2. Pädevus);

144 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.2. Siseaudit

6.2.1. Organisatsioon viib siseauditeid läbi 
sõltumatul, erapooletul ja läbipaistval viisil, et 
koguda ja analüüsida teavet oma seiretegevuse 
eesmärgil (vt 6.1. Seire), sealhulgas:

(c) auditite tulemuste analüüs ja hindamine; I.3 (üldiselt)

145 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.2. Siseaudit

6.2.1. Organisatsioon viib siseauditeid läbi 
sõltumatul, erapooletul ja läbipaistval viisil, et 
koguda ja analüüsida teavet oma seiretegevuse 
eesmärgil (vt 6.1. Seire), sealhulgas:

(d) parandus- või täiustamismeetmete vajaduse 
kindlakstegemine; I.3 (üldiselt)

146 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.2. Siseaudit

6.2.1. Organisatsioon viib siseauditeid läbi 
sõltumatul, erapooletul ja läbipaistval viisil, et 
koguda ja analüüsida teavet oma seiretegevuse 
eesmärgil (vt 6.1. Seire), sealhulgas:

(e) nende meetmete lõpuleviimise ja tõhususe 
kontrollimine; I.3 (üldiselt)

147 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.2. Siseaudit

6.2.1. Organisatsioon viib siseauditeid läbi 
sõltumatul, erapooletul ja läbipaistval viisil, et 
koguda ja analüüsida teavet oma seiretegevuse 
eesmärgil (vt 6.1. Seire), sealhulgas:

(f) auditite läbiviimise ja tulemustega seotud 
dokumentatsioon; I.3 (üldiselt)

148 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE 6.2. Siseaudit

6.2.1. Organisatsioon viib siseauditeid läbi 
sõltumatul, erapooletul ja läbipaistval viisil, et 
koguda ja analüüsida teavet oma seiretegevuse 
eesmärgil (vt 6.1. Seire), sealhulgas:

(g) auditite tulemuste edastamine 
tippjuhtkonnale. I.1.(g)

149 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE

6.3. Juhtkonna 
ülevaade

6.3.1. Tippjuhtkond vaatab regulaarselt läbi 
ohutusjuhtimissüsteemi jätkuva piisavuse ja 
tõhususe, võttes arvesse vähemalt järgmist:

(a) üksikasjad eelmiste juhtkonna ülevaadete 
käigus ellu viimata meetmetega seotud 
edusammude kohta;

I.1 ja I.3 (üldiselt)

150 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE

6.3. Juhtkonna 
ülevaade

6.3.1. Tippjuhtkond vaatab regulaarselt läbi 
ohutusjuhtimissüsteemi jätkuva piisavuse ja 
tõhususe, võttes arvesse vähemalt järgmist:

(b) sisemiste ja väliste asjaolude muutmine (vt 
1. Organisatsiooni taust); I.1 ja I.3 (üldiselt)

151 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE

6.3. Juhtkonna 
ülevaade

6.3.1. Tippjuhtkond vaatab regulaarselt läbi 
ohutusjuhtimissüsteemi jätkuva piisavuse ja 
tõhususe, võttes arvesse vähemalt järgmist:

(c) organisatsiooni ohutusalane tegevus, mis on 
seotud: (i) ohutuseesmärkide saavutamisega; I.1 ja I.3 (üldiselt)

152 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE

6.3. Juhtkonna 
ülevaade

6.3.1. Tippjuhtkond vaatab regulaarselt läbi 
ohutusjuhtimissüsteemi jätkuva piisavuse ja 
tõhususe, võttes arvesse vähemalt järgmist:

(c) organisatsiooni ohutusalane tegevus, mis on 
seotud:

(ii) seiretegevuse tulemustega, sealhulgas 
siseauditi tulemustega, ning õnnetuste/
vahejuhtumite sisejuurdluste ja nende vastavate 
tegevuste olekuga;

I.1 ja I.3 (üldiselt)

153 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE

6.3. Juhtkonna 
ülevaade

6.3.1. Tippjuhtkond vaatab regulaarselt läbi 
ohutusjuhtimissüsteemi jätkuva piisavuse ja 
tõhususe, võttes arvesse vähemalt järgmist:

(c) organisatsiooni ohutusalane tegevus, mis on 
seotud:

(iii) riikliku ohutusasutuse järelevalvetegevuse 
asjakohaste väljunditega; I.1 ja I.3 (üldiselt)

154 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE

6.3. Juhtkonna 
ülevaade

6.3.1. Tippjuhtkond vaatab regulaarselt läbi 
ohutusjuhtimissüsteemi jätkuva piisavuse ja 
tõhususe, võttes arvesse vähemalt järgmist:

(d) soovitused täiustamiseks.
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155 6. TULEMUSLIKKUSE 
HINDAMINE

6.3. Juhtkonna 
ülevaade

6.3.2. Juhtkonna ülevaate tulemuste 
põhjal võtab tippjuhtkond üldise vastutuse 
ohutusjuhtimissüsteemi vajalike muudatuste 
kavandamise ja elluviimise eest.

I.1.(g)

156 7. TÄIUSTAMINE
7.1. Õnnetus- ja 
vahejuhtumitest 
õppimine

7.1.1. Organisatsiooni raudteetegevusega 
seotud õnnetuste ja vahejuhtumite korral:

(a) tuleb neist teavitada, need logida, uurida ja 
analüüsida, et teha kindlaks nende põhjused; I.3 (üldiselt)

157 7. TÄIUSTAMINE
7.1. Õnnetus- ja 
vahejuhtumitest 
õppimine

7.1.1. Organisatsiooni raudteetegevusega 
seotud õnnetuste ja vahejuhtumite korral:

(b) teavitatakse neist vajaduse korral riiklikke 
asutusi. I.3 (üldiselt)

158 7. TÄIUSTAMINE
7.1. Õnnetus- ja 
vahejuhtumitest 
õppimine

7.1.2. Organisatsioon peab tagama, et:

(a) riikliku ohutusameti, riikliku uurimisorgani 
ja tööstuse/sisejuurdluste soovitusi hinnatakse 
ja rakendatakse, kui see on asjakohane või 
lubatud;

I.3 (üldiselt), art. 
4(4)

159 7. TÄIUSTAMINE
7.1. Õnnetus- ja 
vahejuhtumitest 
õppimine

7.1.2. Organisatsioon peab tagama, et:

(b) muudelt huvitatud isikutelt, näiteks raudtee-
ettevõtjatelt, taristuettevõtjatelt, hoolduse 
eest vastutavatelt üksustelt ja raudteeveeremi 
valdajatelt saadud asjakohaseid aruandeid/
teavet võetakse arvesse ja kaalutakse.

I.3 (üldiselt), I.7 
(üldiselt), III.9, 
IV.9, art. 4(4), art. 
5(2), art. 5(3)

160 7. TÄIUSTAMINE
7.1. Õnnetus- ja 
vahejuhtumitest 
õppimine

7.1.3. Organisatsioon kasutab uurimisega 
seotud teavet riskihindamise läbivaatamiseks 
(vt 3.1.1. Riskihindamine), et õppida eesmärgiga 
parandada ohutust ja vajaduse korral rakendada 
parandus- ja/või täiustamismeetmeid (vt 5.4. 
Muudatuste juhtimine).

I.3 ja I.4 (üldiselt), 
art. 4(4)

161 7. TÄIUSTAMINE 7.2. Pidev 
täiustamine

7.2.1. Organisatsioon parandab pidevalt oma 
ohutusjuhtimissüsteemi sobivust ja tõhusust, 
võttes arvesse määruses (EL) nr 1078/2012 
sätestatud raamistikku ja vähemalt järgmiste 
tegevuste väljundeid:

(a) seire (vt 6.1. Seire);
I.4 (üldiselt), art. 
4(4), art. 7(1), art. 
9(3)

162 7. TÄIUSTAMINE 7.2. Pidev 
täiustamine

7.2.1. Organisatsioon parandab pidevalt oma 
ohutusjuhtimissüsteemi sobivust ja tõhusust, 
võttes arvesse määruses (EL) nr 1078/2012 
sätestatud raamistikku ja vähemalt järgmiste 
tegevuste väljundeid:

(b) siseaudit (vt 6.2. Siseaudit); I.4 (üldiselt)

163 7. TÄIUSTAMINE 7.2. Pidev 
täiustamine

7.2.1. Organisatsioon parandab pidevalt oma 
ohutusjuhtimissüsteemi sobivust ja tõhusust, 
võttes arvesse määruses (EL) nr 1078/2012 
sätestatud raamistikku ja vähemalt järgmiste 
tegevuste väljundeid:

(c) juhtkonna ülevaade (vt 6.3. Juhtkonna 
ülevaade); I.4 (üldiselt)

164 7. TÄIUSTAMINE 7.2. Pidev 
täiustamine

7.2.1. Organisatsioon parandab pidevalt oma 
ohutusjuhtimissüsteemi sobivust ja tõhusust, 
võttes arvesse määruses (EL) nr 1078/2012 
sätestatud raamistikku ja vähemalt järgmiste 
tegevuste väljundeid:

(d) õnnetus- ja vahejuhtumitest õppimine (vt 
7.1. Õnnetus- ja vahejuhtumitest õppimine). I.4 (üldiselt)

165 7. TÄIUSTAMINE 7.2. Pidev 
täiustamine

7.2.2. Organisatsioon näeb ette vahendid, 
millega edendatakse organisatsioonilise 
õppimise raames töötajate ja muude 
huvitatud isikute aktiivset osalemist ohutuse 
suurendamises.
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166 7. TÄIUSTAMINE 7.2. Pidev 
täiustamine

7.2.3. Organisatsioon näeb ohutuskultuuri 
pidevaks täiustamiseks ette strateegia, mis 
tugineb eksperditeadmiste ja tunnustatud 
meetodite kasutamisele, et teha kindlaks 
käitumisprobleeme, mis mõjutavad 
ohutusjuhtimissüsteemi eri osi, ja võtta 
kasutusele meetmed nende probleemide 
lahendamiseks.
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III	lisa

MÄÄRUS	2019/779	artikkel	15

ECM on ser�fitseeritud kaubavagunite hoolduse 
eest vastutava üksusena komisjoni määruse 

445/2011 alusel

Määruse 445/2011 alusel välja antud ECM-ser�fikaat on samaväärne määruse 
779/2019 alusel välja antud ECM-ser�fikaadiga ja keh�b selle algse keh�vusaja 

jooksul

Samaväärse ECM-ser�fikaadi keh�vus lõpeb pärast 16. juunit 2020

(Enne 16. juunit 2020)

Komisjoni määruse 779/2019 kohase uue/uuendatud 
ECM-ser�fikaadi taotlust oodatakse alates 16. juunist 2020.

MÄRKUS (1) Vastavalt ECMi ser�fitseerimiskava 
punk�le 3.4.8 on ECM-ser�fikaat uute taotlejate 
puhul piiratud ühe aastaga (taotleja pole mi�e 

kunagi varem olnud NVRides ECMina 
registreeritud)

ECM-ser�fikaat keh�b kuni 5 aastat(1)

Uus taotleja (uus tulija) kaubavagunite ECM

(Pärast 16. juunit 2020)

Määrus EL 2019/779

(Allikas: Art. 3(2), art. 7(8), art. 16)

VOOSKEEM KEHTIB AINULT 
KAUBAVAGUNITE PUHUL
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ECMil on veeremiüksuste (mi�e kaubavagunite) ECM-ser�fikaat, mis põhineb määruse 
779/2019 valdkonnas kohaldatavatel riiklikel õigusak�del.

Enne 16. juunit 2020

Tunnistus on samaväärne määruse 779/2019 alusel välja antud 
ECM-ser�fikaadiga ja keh�b kuni selle keh�vusaja lõpuni (hiljemalt kuni 16. 

juunini 2023).

Tunnistus (vastab ECM-ser�fikaadile) aegub pärast 16. juunit 2020.

Komisjoni määruse 779/2019 kohase ECM-ser�fikaadi 
taotlust oodatakse alates 16. juunist 2020.

ECM-ser�fikaat keh�b kuni 5 aastat(1) MÄRKUS (1) Vastavalt ECMi ser�fitseerimiskava 
punk�le 3.4.8 on ECM-ser�fikaat uute taotlejate 
puhul piiratud ühe aastaga (taotleja pole mi�e 

kunagi varem olnud NVRides ECMina 
registreeritud)

MÄRKUS (2) Kui ECM on ka 
raudteeveo-e�evõtja/

taristue�evõtja, vaadake 
konkreetset slaidi 7

• Veeremiüksuste (mi�e kaubavagunite) ECM 
ilma ser�fitseerimisasutuse tunnistuseta(2)

• uus taotleja (uustulnuk) veeremiüksuste 
(mi�e kaubavagunite) ECM (2)

(Pärast 16. juunit 2020)

Määrus EL 2019/779

(Allikas: Art. 7(8), art. 15(2), art. 17)

VOOSKEEM KEHTIB VEEREMIÜKSUSTE KOHTA, 
V.A KAUBAVAGUNID
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Veeremiüksuste (mi�e kaubavagunite) ECMil on määruse 445/2011 III lisa nõuetega 
samaväärsetele põhimõtetele ja kriteeriumidele vastavuse tunnistus.

(Enne 16. juunit 2019)

Tunnistus on samaväärne määruse 779/2019 alusel välja antud 
ECM-ser�fikaadiga ja keh�b kuni selle keh�vusaja lõpuni (hiljemalt kuni 16. 

juunini 2023).

Tunnistus (vastab ECM-ser�fikaadile) aegub pärast 16. juunit 2020.

Komisjoni määruse 779/2019 kohase ECM-ser�fikaadi 
taotlust oodatakse alates 16. juunist 2020.

ECM-ser�fikaat keh�b kuni 5 aastat(1) MÄRKUS (1) Vastavalt ECMi ser�fitseerimiskava 
punk�le 3.4.8 on ECM-ser�fikaat uute taotlejate 
puhul piiratud ühe aastaga (taotleja pole mi�e 

kunagi varem olnud NVRides ECMina 
registreeritud)

MÄRKUS (2) Kui ECM on ka 
raudteeveo-e�evõtja/

taristue�evõtja, vaadake 
konkreetset slaidi 7

• Veeremiüksuste (mi�e kaubavagunite) ECM 
ilma ser�fitseerimisasutuse tunnistuseta(2)

• uus taotleja (uustulnuk) veeremiüksuste 
(mi�e kaubavagunite) ECM (2)

(Pärast 16. juunit 2020)

Määrus EL 2019/779

(Allikas: Art. 7(8), art. 15(2), art. 17)

VOOSKEEM KEHTIB VEEREMIÜKSUSTE KOHTA, 
V.A KAUBAVAGUNID
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VÕI

Vabatahtlik

Uus taotleja, kes taotleb muude veeremiüksuste kui 
kaubavagunite allhangitud hooldusfunktsioonide ser�fikaa�, 

mille ser�fitseerimisasutus on välja andnud hiljemalt 16. juunil 
2019 määrusega 779/2019 reguleeritavas valdkonnas 

kohaldatavate siseriiklike õigusak�de alusel,

Allhangitud hooldusfunktsioonil on veeremiüksuste (välja arvatud 
kaubavagunite) vastavustunnistus, mille ser�fitseerimisasutus on välja 
andnud hiljemalt 16. juunil 2019 määrusega 779/2019 reguleeritavas 

valdkonnas kohaldatavate siseriiklike õigusak�de alusel

Määrus EL 2019/779
(Allikas: Art. 7(8), art. 10, art. 15(4), art. 17)

(Enne 16. juunit 2022)
(Enne 16. juunit 2022)

(Pärast 16. juunit 2020)

Määruse 445/2011 alusel välja antud ECM-ser�fikaat on 
samaväärne määruse 779/2019 alusel välja antud 

ECM-ser�fikaadiga ja keh�b selle algse keh�vusaja jooksul

Ser�fitseerimisasutus väljastab vastavustunnistuse enne 
16. juunit 2022.

Ser�fitseerimisasutuse välja antud vastavustunnistus aegub 
pärast 16. juunit 2020

Allhangitud hooldusfunktsioonide ser�fikaat keh�b 
5 aastat(1)

määrusega 779/2019 reguleeritavas valdkonnas kohaldatavate siseriiklike õigusak�de 
alusel allhangitud hooldusfunktsioonide ser�fitseerimise taotlemine alates 

16. juunist 2020.

Vastavustunnistus on samaväärne määruse 779/2019 alusel 
väljastatud allhangitud hooldusfunktsioonide ser�fikaadiga ja keh�b 

kuni selle keh�vusaja lõpuni (hiljemalt kuni 16. juunini 2025).

Allhangitud hooldusfunktsioonide tunnistus (vastab 
ECM-ser�fikaadile) aegub pärast 16. juunit 2020

• Allhangitud hooldusfunktsioonid ilma 
ser�fitseerimisasutuse väljastatud veeremiüksuste 
(välja arvatud kaubavagunite) vastavustõendita

• Allhangitud hooldusfunktsioonid igat liiki 
veeremiüksustele

• Uued taotlejad allhankisid hooldusfunktsioonid 
kõikidele veeremiüksustele

MÄRKUS (1) Vastavalt ECMi 
ser�fitseerimiskava punk�le 3.4.8 on 

ser�fikaat uute taotlejate puhul piiratud ühe 
aastaga (taotleja ei ole mi�e kunagi varem 
hõlmanud allhangitud hooldusfunktsiooni)
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MÄRKUS

Veeremiüksused ohutusdirektiivi 2016/798 artikli 15 lõikes 1
(a) kolmandas riigis registreeritud ja kõnealuse riigi seaduste järgi hooldatavad veeremiüksused;
(b) veeremiüksused, mida kasutatakse raudteevõrgustikes või -liinidel, mille rööpmelaius erineb liidu peamise raudteevõrgustiku rööpmelaiusest ja 
mille puhul artikli 14 lõikes 2 sätestatud nõuete täitmist tagavad rahvusvahelised lepingud kolmandate riikidega;
(c) kauba-	 ja	 reisivagunid, mida kasutatakse ühiselt selliste kolmandate riikidega, kelle rööpmelaius erineb liidu territooriumil peamise 
raudteevõrgustiku omast;
(d) artikli 2 lõikes 3 osutatud võrgustikes kasutatavad veeremiüksused ning sõjaväevarustus ja eritransport, mis vajavad enne kasutuselevõttu 
riikliku ohutusasutuse ad hoc luba. Sellisel juhul lubatakse erandeid mitte kauemaks kui viieks aastaks.

ALAMÄRKUS konkreetses	võrgustikus	kasutatavate	veeremiüksuste	korral	(eespool	punkt	d)	vastavalt	ohutusdirektiivi	2016/798	artikli	2	lõikele	
3.
(a) eraomandis oleva raudteetaristu, sealhulgas manöövriteed, mida taristu omanik või käitaja kasutab oma vastavateks kaubavedudeks või ärilise 
eesmärgita reisijateveoks, ning veeremiüksused, mida kasutatakse üksnes sellises taristus;
(b) taristu ja veeremiüksused, mida kasutatakse ainult kohalikul, ajaloolisel või turismi eesmärgil;
(c) kergraudteetaristu, mida suurema kandevõimega raudtee jaoks mõeldud veeremiüksused kasutavad mõnikord kergraudteesüsteemi 
käitamistingimuste kohaselt, kui see on nimetatud veeremiüksuste jaoks vajalik üksnes ühendatavuse eesmärgil;
ning
(d) veeremiüksused, mida kasutatakse peamiselt kergraudteetaristus, kuid mis on varustatud mõningate raskeveoraudtee jaoks mõeldud 
komponentidega, mis on vajalikud selleks, et võimaldada läbisõitu üksnes ühendatavuse eesmärgil raskeveoraudtee kitsalt piiratud osal.

Määrus EL 2019/779 ja määrus EL 2020/780

Veeremiüksuste (välja arvatud kaubavagunite) ECM, 
millele ei kohaldata art. 15(2), 15(3), 15(4)

(Allikas: Art. 15(5), art. 17)

VOOSKEEM KEHTIB VEEREMIÜKSUSTE KOHTA, 
V.A KAUBAVAGUNID

(Pärast 16. juunit 2020)

ECM veeremiüksustele, mis on loetletud ohutusdirek�ivi EL 2016/798 
ar�kli 15 lõikes 1 alusel ja millele ei kohaldata art. 15(2), 15(3), 15(4) 

(veeremiüksuste loendi kohta vt MÄRKUS)

Neil palutakse järgida määrust EU 2019/779 hiljemalt 16. juuniks 2022(2)

(Pärast 16. juunit 2020)

MÄRKUS (2) Kui ECM on ka 
raudteeveo-e�evõtja/tarist

ue�evõtja, vaadake 
konkreetset slaidi 7
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VÕI

Raudteeveo-e�evõtja/taristue�evõtja (või uustulnukast 
raudteeveo-e�evõtja/taristue�evõtja), kes on 

registreeritud ECMina või taotleb ECMi rolli oma 
tegevuses kasutatavate veeremiüksuste (välja arvatud 

kaubavagunite) jaoks

Määrus EL 2019/779 ja määrus EL 2020/780

(Pärast 16. juunit 2020)

(Allikas: Art. 3(2)-b, art. 3(3), art. 3(4), art. 
3(5), art 7(8), art. 15(5), art. 17)

VOOSKEEM KEHTIB VEEREMIÜKSUSTE KOHTA, 
V.A KAUBAVAGUNID

Võidakse nõuda
määruse EL 2019/779 kohast
ECM-ser�fitseerimise taotlust

(hiljemalt kuni 16. juunini 2022)

Raudteeveo-e�evõtja/taristue�evõtja vastavust 
ECM-määrusele kontrolli� 

ohutusser�fikaadi/lubade andmise protsessi 
kaudu:

- esmakordne väljastamine (ERA/NSA)
- uuendamine (ERA/NSA)
- Raudteeveo-e�evõtja/taristue�evõtja poolne 

muudatuste haldamine uue ECMi jaoks
(hiljemalt kuni 16. juunini 2022)

Raudteeveo-e�evõtja/taristue�evõtja vastavust 
ECM-määrusele võidakse kontrollida 

ohutusser�fikaadi/lubade andmise protsessi kaudu:
- uuendamine (ERA/NSA)
- Raudteeveo-e�evõtja/taristue�evõtja poolne muudatuste 

haldamine registreeritud ECMi jaoks
(hiljemalt kuni 16. juunini 2022)

ECM-ser�fikaat keh�b kuni 5 aastat(1)

ECMi ser�fikaa� peetakse tõendiks ohutusjuh�missüsteemi 
nõuetele ja ühistele ohutusmeetoditele vastavalt määruse EL 

2018/762 I lisa punk�dele 5.2.4, 5.2.5 ja II lisale.

NSA iga-aastane järelevalve

MÄRKUS (1) Vastavalt ECMi 
ser�fitseerimiskava punk�le 3.4.8 on 

ECM-ser�fikaat uute taotlejate puhul piiratud 
ühe aastaga (taotleja pole mi�e kunagi varem 

olnud NVRides ECMina registreeritud)
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